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Driemaandelijksch Rapport 


— over Januari, Februari en Maart 1910 — 


Commissie in Nederlandsch-Indié voor Oudheidkundig 
Onderzoek op Java en Madoera. 





Aangezien іп de laatste jaren de driemaandelijksche rapporten slechts 
halfjaarlijks werden mgediend, beyond de Voorzitter der Commissie by zijn op- 
treden als zoodanig in het laatst vau April, dat van het eerste kwartaal 1910 
nog geen verslag was aangeboden, Aan de verplichting der commissie m dezen 
wordt hierbij alsnog voldnan. Daar de voorzitter gedurende bedoeld kwartaal 
nog niet in functie was, gaat dit verslag geheel af ор de mededeelingen van 
het lid den Heer Knebel, welke hier onveranderd volgen. 

Met de samenstelling van het boek van 1000 en het vervaardigen van 
de ntschriften VOOT ide Lommissie ҮШТІ Тое И i Nederland 0n Voor den druk- 
ker en utzever 1H Nederlandseh Indië, Waren, vOoOPFZOOYPTTC de tank van den 
heer J. Knebel betreft, reeds twee maanden van het le kwartaal voorbijgegaan, 
HI weril door hem de rejs данны door de hesdentie “permiar tn, die in. bet 
Ja Күлүш zou worden voortgevet en geeindigd en wanrnan de reis door di 
Residentie lémbung zou worden toegevoed. 

‚Ik heer Н. lı. [, Melville droef, ondanks idis hardi kki тај, 
waaraan hij bij voortduring lijdende was, zorg, dat ann de Hegeermg kon 
worden hinge! oden: 

Van de netteekenmgen der praalgraven [X en X van bet onde rijk 
Pus | Meli E omlerhiooriuhedéen): 

D^ A. Details. constructie piaster, op сеп haalt van | op 5: 

| ^ 13, Saran ht Westzijde N 0. [AN (rot ie re Dutot) op een ЙІН! 

van 1 ор ә; 


[^ С.  Lengte-doorsnede en achter-aanzicht No. A (voor de restauratie) 


op een schaal van 1 op 5; 








No. 
No. 
No, 
No, 
No. 
No, 
No. 
No. 
No. 


No. 
No. 


No. 
No, 
Хо, 
Хо, 


А о. 


10. 
11. 
12. 
ІЗ 

14, 


Voor-aanzicht Noordzijde No. ІХ еп A, op een schaal van 
1 ор 01 

Zij-aanzicht Westzijde, op een schaal van 1 op 5; 
Achter-aanzicht No. IX, op een schaal van 1 op û; 
Boven-aanzicht No. IX en X, op een schaal van 1 op 5; 
Platte grond No. IX en X, op een schanl van 1 op 5; 
Dwarsdoorsnede Хо, LX en X, op een schaal, van ] op 5; 
Lengte-doorsnede No. IX, op een schaul van ] op 5; 

Voor- en achter-aanzicht Хо, IX, op een schaal van 1 op 2; 
Aij-aanvicht No. IX, op eeu schaal van 1 op 2; 

Dekplaat No. IX, op een schaal van 1 op 2; 

Zij-aauzicht Westzijde No. X, op een schaal van 1 op 5; 
Lengte-doorsnede No. X, op een séhaal van 1 op a: 
Aanzielit hoven de kroonlijst No. X, op een schaal van 1 op à; 


Voor- en achter-aanzicht No. X, op een schaal van 1 op 2; 


Zij-aanzieht Oostzijde No, X, op een schaal van 1 op 2; 
Kaart van Gendéng en Blang Mé, op een sehaal van 1 op 
10.000 ; 

Een cahier met beschrijving van de praalgraven IX en X te 


Kosta Kareucng, in het voormalig rijk van Pasé, 


„Verder werden aan de Regeering aangeboden : 


Situatieteekening van de uitgestrekte begraafplaats Trilaji (afd. Ma, 


diäkarta, Res, Soerabaja). 


2 у 49 abklatechen van de grafsteenen еп tragmenten. 


a 


2 afdrukken van den grafsteen te Leran (afd. Grêsik, Res. Soerthaijn). 


Jogjakarta еп Weltevreden, Juni 1910. 


Voor de opgave, 


wig. K¥EBEL. 


De Oudheitkundige Ambtenaar, Voorsitter der Commissie m Ned.-Indië 


vaar Oudheidkundig Onderzoek op Java en Madoera, 


Dr, N. J. Anoy. 


Maograso, Juli 1591460, 











Driemaandelijksch Rapport 
— over April, Mei en Juni 1910 
VAN DE 


Commissie in Nederlandsch-Indié voor Oudheidkundig 
Onderzoek op Java en Madoera. 


In de samenstelling der Commissie kwam in het afgeloopen kwartaal 
verandering door de benoeming van Dr. N. J. Krom tot Vaorzitter der Com- 
missie, als hoedanig hij sinds einde April optrad. 

Door Heer 


reeds in het 1** kwartaal aangevangen, voortgezet en verder over de Residentie 


den Knebel werd de reis door de Residentie Soerakarta, 
Rembang uitgebreid еп voleindigd, Gedurende die reis werden blijkens zijn 
opgave daar hen opgenomen en heschreven of geboekt ЗІМ (drie honderd ЕТІ 


vier) beeldwerken, door һеш! fils volunt gerapporteerd : 


a * 
d ( IWIL 5; 


Paürwati's, 
Ganeca's, 


Koewera's, 


3 Doergu's, 


Lak shni, 
Trimoerti’s, 
Brahma, 
Boeddha's, 


2 Bodhisatwa's, 


(акі, 
mannebeelden, 


onbekende beelden 


| rakshasa’s, 


godebeelden, 


nandi's, 


voie of retjapada's 


1 
1 
і 
і 


J 


koernmia 8 (schildpad), 
varken, 

Wrékodàára, 

Unit: а, 

tjandi's, 

untefixen, 

zuil, 

balustrade, 
tempelvoet, 


voert VA een poort, 


D verminkte beelden (niet te determineeren), 
| tempelblok, 

J putten, 

2 klokken, 
02 bas-reheta, 


waterbak, 


grot, 








| tweearmig heeld, 17 koppen en rompen, 

| singhwa, | badplaats met beeldwerk, 
3 Garoeda's, 9 lingga-voni voorstellingen, 
3 godinnen, ] tusachenstuk, 

| kuotsdrager, | topstuk, 


| graf van Seenan Bonang. 

Aan den | Leer Levilie Melville IPE kort voor het optreden van deu 
Voorzitter verlof worden verleend wegens sekte. Toch bleef de Heer Melville 
werkzaam, zoodat hg kon mededvelen, dat van jandi Kidal (afd. Malang, res. 
Pasoeroean) gereed zijn: 

No, | platte grond, schaal |: 20: 

2 vóóraanzicht Westzijde, schaal 1:20: 
4 vóóraanzieht vóór de restaurntie, sehaal 1:20; 
4 rijmanzieht Zudzijde, schaal T: 20; 
5 achteraanzicht Oostzijde, schaal 1:20: 
қ vóóraanzicht met ornamenten, sohani ]: 10; 
0 xiaanzicht met ornamenten, schaal 1:10; 
IO achteraanzicht met ornamentem, schaal 1:10: 
[1 aanzicht van de binnenordonnantie van het gewelf der tenipel- 
kamer, schaal 1:20; 
12 profielen, schanl 1: Alk: 
13 vergelijking hoofdprofiel over den waren hoek van Tj. Kidal eu 
Singasari, schaal 1:20; 
[б kaart van Malang en omstreken, sehaal 1 : 50,064, 

Hij 2, 4, 5, 8, 9, 10 moet nog worden meweteekend de reconstructie 
van den top der afdekking, die afgestort is еп waarvan de steenen met meer 
aanwezig zijn. De constructie der afdekking is blijkens mededeeling van den 
Heer Melville door hem teruggevonden: van de teekening daarvan monten nog 


genomen. Ook zullen de geer fraaie ornamenten worden рео» 


m 


calques worden 
torrafeerd en het tempelplein worden ontgraven en onderzocht. 


Bij BR. 9 en 10 moeten nog de geornamenteerde modellen worden getee- 


елтееегі (zie blad litt. UL, bij D en 7 moet de algeslofen ruimte nog 


= 


kend en 
worden onderzocht, die zich vermoedelijk bevindt boven de tempelkamer. 

Door den Heer van Erp werden aan de Commissie. een tweetal afdruk- 
ken nangehoden van door hem vervaardigde fotografische opnamen van de 
roi Ef прие li Towk Mus, m de Readentie Kalot 


De inseriptie is in Wenggisthrift en dateert wellicht van + 620; zij 


vermeldt çita toya en wordt dan ook nangetroffen nabij een koude bron. De 

















inseriptie is gesteld in het Sanskrit, wat zij gemeen heeft met de enkele andere 
Wenggi-opschriften, die op Java gevonden worden. Een foto werd ter nadere 
bestudeering door den Heer van Erp aangeboden aan Prof. Kern. 


De voorzitter vertoefde gedurende de maand Mei te Batavia, waar hij 


mich bezig hield met de bestudeerimg van de epigraphische nalatenschap van 
Dr. Brandes, welke indertijd werd afgestaan nan het Batavinasch Genootschap 
vaor Kunsten en Wetenschappen. Deze studie werd belangrijk vergemakkelijkt, 
doordat de Heer Rouffaer gedurende zijn verblijf te Batavia de losse aantee- 
keningen van Dr, Brandes reeds had geordend en voorzoover noodig van lit 
teralauropgaven had voorzien. Dientengevolge was het den voorzitter mogelijk 
gedurende dien betrekkelijk korten tijd сеп vrij volledig overzicht te krijgen 
van den wetenschappelijken inhoud dier nalatenschap. 

De verschillende gevonden transscripties verkeeren in zeer onderscheiden 
studia van voorbereiding. Gelijk bekend is, verzamelde Dr. Brandes sinds lang 
gegevens voor de eventneele nitgave van een Corpus Inscriptionum Juvanicarum 
en zoo zijn dan ook verscheidene inscripties geheel voor deu druk gereed ; andere 
daarentegen zijn klaarblijkelijk niet anders dan een eerste nog niet nader ресоп- 
troleerde opname, waarvan publicatie, zooals ze daar liggen, zeer zeker met in de 
bedoeling уап den geleerden samensteller heeft gelegen. Кеп en ander maakt het 
gebruiken i*Ti verwerken der hier verzamelde hoogst belangrike guZevetns tot 
сеп werk van groote voorzichtigheid, Waar deze gegevens zelve eigendom zijn 
geworden van het Batavinasch  Genootsehap, ligt het voor de hand, dat de 
daaruit geputte wetenswuardigheden eveneens aun genoemd Genootschap ter 
publicatie worden aangeboden. Als eerste resultant is een nienwe lijst van de 
gedateerde inscripties samengesteld kunnen worden om in de plaats te treden 
van de „Jaartallen der Inscripties op Java” in de Oudheden van Java van Dr. 
H D. M. Verbeek, mitgegeven in deel XLVI van de Verhandelingen van het 
Hataviaasch Genootschap, Bij de uitgave уап dit werk waren 2:36 jaartallen 
bekend; de шепте lijst, waarbij tevens rekening is gehouden met gegevens in 


a" 
іш 


de Notulen van het Genootschap en іп de Oudheidkundige Rapporten, zal er 
ongeveer 300 bevatten. Кеп vermeerdering, welke eeu welsprekend getuigenis is 
voor wat er ook in dit onderdeel der ondheidkundige wetenschap tijdens Bran- 
des werk ana heid ет grootendeels door zijn toedoen P Lot stand gekomen. 
In begin Juni maakte dé voorzitter een HAVE Wet eer 11718 langs ile 
Hinda-ondheden: van Java, ten einde persoonlijk van den toestand dier gehou- 
wen eng, kennis te nemen. Het eerst werd een bezoek gebracht aan den Roro- 


Bader, selijk hekéend 15, wordt aan dit bouwwerk de restatiratiearbend onder 


leming van den Meer van Кер nog steeds voortgezet, (ar de stand der werk- 





en am heden voldoende blikt nit de door den lender geregeld ingediende rappor- 
ten, zou het overbodig xn er hier op terng te komen, wire het met om te 
vonstateeren, dat de bouwkundig zoo nitnemend slagende restauratie ook nan 
alle van wetenschappelijk-nrehaeologisehi standpunt te stellen eischen schijnt te 
zullen voldoen. Waar dus het bouwkundiur deel van dit werk geen nadere he- 


spreking vereischt, zal dit versing zich bepalen tot eenige beschouwingen van 
conoerafischen пага. 

In de eerste plaats kunnen enkele opmerkingen патак worden maar 
nanleidini LE ide анг reliefs werekend volgena de prudaksmi) КІМІ ife ho- 
Venste reeks der balustrade van de perse серу Hen I1] КБИ heeft Y UT 
Oldenburg daarin jütaka's ontdekt en wel in hoofdzaak die, welke voorkomen 
in dp Jütaknmala, vier juarez: daarvoor door Prof. kern Wree ven, Oldenburg 
had bij zijn identificatie geen ander hulpmiddel dan de teekeningen by Lec- 
mans’ groote werk, zoodat het vanzelf spreekt, dut hij de duarin met afgebeelde 
reliefs buiten beschouwing moest Inten, De teekennars hebben nog al eens iets 
overgeslagen еп daarenboven werden en worden nog steeds im de omliggende 
(еки s reliefsteenen oprespoord М! on hun oorspronkelijke plaats terug@ebractit. 
Deve miet afgebeelde reliefs zijn thans eveneens met den Sanskrittekst verie- 


leken: het zijn de nummers (volgens de telling van Leemans) 3—15; 10—22; 


am 


47: 61—64; 72; 76; 50--87; 107-110 en 128. Het zou natuurlijk geen zin 
hebben deze reliefs hier te gaan beschrijven, daar zulk een bes hriving, wir 
het zulke over het geheel weinig sprekende als hier betreft, alleen nut kan 
hebhen als men haar met fotografische of andere afbeeldingen kan vergelijken; 
fotografion ervan zijn evenwel nog miet gepublieeerd en eerst als deze er zijn, 
zal de tid gekomen zin voor een nauwkeurige vergelijkende beschrijving van 
Пе geheele reeks. 

Het eerste door v. Oldenburg geïdentificeerde verhaal is de Cresthi-jütakn, 
de vierde van den tekst, en daar nn de overige door dien geleerde gevonden 
verklaringen uitwijzen, dat de volgorde van reliefs en tekst de zelfde 1s, ligt 
het voor de hand in de voorafgaande reliefs de eerste drie verhalen van den 
tekst te zoeken. De eerste jataka, de Vyaghri-jataka schijnt niet voor te komen, 
ten minste op die eerste reliefs is geen spoor van een tijgerin te vinden, die 
er een hoofdrol zou moeten spelen. Dit maakt het ook onzeker, of men in 
relief б en volgende de tweede jataka zien moet, het verbaal van den Koning 
der Cibi's, die den als bedelaar vermomden god Çakra zijn beide oogen еей. 


Louer zeker staat op 7 еп een bedelaar tegenover den vorst en de her- 


һайы van dit tafreel zou zeer goed kunnen slaan op de dubbele vraag; dat 


de akelige geschiedenis van het uitnemen der oogen met is afgebeeld, ligt 




















geheel in de lijn van de beeldhouwers van Boro-Budur, die immers overal 
zooveel mogelijk alle akeligheden vermeden hebben en, gelijk men ook elders 
ziet, nooit aarzelen om een te schokkende gebeurtenis, ook al komt die in 
den gevolgden tekst voor, eenvoudig over te slaan, Op vasten grond staat 
men есінег in elk geval bij het verklaren van 9 en volgende als de derde, de 
Kalmüsapindi-jiaka, Op 9 ziet men dan den koning zich zijn vorig leven 
herinnerend te midden van zijn gevolg; dit tafereel is overigens nog weinig 
sprekend. Doch het as, onmogelijk im de vier monniken, wien door een man 
iets wordt aangeboden op 10, met de caturah cramaniin te herkennen, aan wie 
de koning in zijn vroeger bestaan als daglooner de kulmiisa geeft, waarnan 
de jataka zijn nnam ontleent, Desgelijks geeft 11 zeer duidelijk het vroeger 
leven der koningin weer: de slavin met het kommetje in de hand tegenover 
den muni staande en door haar gave een herboren worden in koninklijken luis- 
ter verdienend. Op de volgende reliefs ziet men dan, hoe de hoofdpersonen van 
10 en 11 koning еп koningin geworden zin. Uit den aard der zaak zijn die 
laatste voorstellingen weer heel weinig karakteristiek; op zichzelf geven au 
met de minste aanwijzing, dat er deze en geen andere jitaka mee bedoeld 15; 
waren 10 en 1] er niet, dan zou met geen mogelijkheid uit te maken zijn 
geweest, welke geschiedenis er werd behandeld, Dat is nu eenmaal een van- 
zelfsprekend gevolg ven de werkmethode der Boro-Budur-beeldhouwers; zij 
hadden bepaalde steeds gevolgde madellen van een komng, een Brahmaan, 
enz, maar wisten verder in zulke personen geen nadere kenmerken aan te 


brengen; zoodoende is men voor de identificatie aangewezen op die tafreelen, 


‘waar „iets gebeurt” of althans een of ander karakteristiek attribuut de bedoe- 


ling aangeeft, Een sprekend voorbeeld daarvan geeft ook de nu te behandelen 
reliefreeks. 

Na de hier besprokene zijn eemge rehets gewijd aan de reeds door 
v. Oldenburg verklaarde vierde, Cresthi jitaka; vervolgens komen weer vier onaf- 
geheelde stukken, Ken zittende man en vrouw op 19 of het aalmoezengreven 
op 20 zijn alweer heel weinig karakteristiek; van 22 is weinig over. Zoo zou 


en weinig kans zijn op een behoorlijke verklaring, ware het niet, dat de beeld- 


houwer op eigenaardige manier zijn publiek den weg gewezen һай, Op relief 


2] zitten een man eu vrouw op een zetel en een l'rahmaan staat ervoor, Onder 
den zetel nu zijn schoven en een sikkel afgebeeld. 

[Dege voorwerpen zin het, ile de oplossing aan de hand doen en man- 
toonen dat de nalmoegengever in kwestie de verarmde koopman is, waarvan 


de vijfde, de Avisulvavresthi-jitaka verhaalt, welke om milddadig te kunnen 


blijven gras ging mumien (p. 24 van den tekst). Deze wijze om door één ol 





ander bijvoegsel de mistê beteekenis van een of andere scène ann te geven, 18 
tvpisch Indisch: vooral bij de vele meditatie- of manbiddingsscènes vormen zulk 
SOOFT ,Iulksana" dikwijls het eenige middel om aan dergelijke voorstellingen 
een speciale beteekenis te geven, Meer bijzonderheden erover zijn te vinden im 
опсег = Lari rreca-bouddlinque idu (andhar, val. | LE Ін! en voloende, Ook 
op Java vindt men dit verschijnsel herhaaldelijk terug; evengoed als op geheel 
het Indisch vasteland herkent men, om een enkel voorbeeld te noemen, aan 
het rad der wet onder den Bnildhatroon vin den Mendut, dut hier Hisl eus 

willekeurige scene, maar de eerste prediking te Benares bedoeld is, 
De mu volgwnde reliefs, tot en met 40, ziju ulle bij Leemans auuuwezig ; 
| tusschen 46 en 48 ontbreken er twee, zoodat men het beste doet van 47^ en 
ch te spreken ІТ? ontbreekt nak пи nog op het monmment : op de plaats 
Var 7/8 staat een relet, waarop krijgslieden еп een boom met een varil uf 
in voorkomen. Aangezien deze voorstelling noch met de van at 48 door 
y. Oldenburg geidentiticeerde Unmáüdavyanti-gituku, noch met de daaraan in den 
tekst voorutgnande Draàhmana-jgitaka іп verband te brengen is, moet mer óf 
met de tekst van de Ја каита, zoonls wij dien kennen, gevalad zijn, ül 
het rehet met op zijn plaats staan, Dit laatste lijkt wel het waarschijnlijkste, 
De dan volgende lacune im het plantwerk betreft de reliefs 01 tot 64. 
br aan vooraf gnat de zeventiende, de Kumbha-jitnka, terwijl met 65 de 
necentipnde, di 3; a-Hfitakn нут, heide door v, Oldenburg herkend. Het hat 
Т voor «li hand in de hijgek amen reliefs 01—03 de achttiende of A putri- 
ілінісі іе у wher П. wel tae veronderstellen dat 64 ül het slot van de Kuren Эһа- 
I 


taka weergeeft, Dat slot zou moeten behelzen, hoe een koming en zu nu burgers 


net meer aan den drank zm; en het zou den beeldhouwers werkelijk niet 
lw dig Le nemen zin, dat zij zulk een tert niet heel sprekend hebben kunnen 
uitbeelden, Zoo 15 ook de tekst van de Aputra-játaka al even arm gun in het 
"TG springende gebeurtenissen als de bewuste reliefs, No, 63 kan heel goed 
het gesprek van den Bodhisattva met den pitrvavasva voorstellen, maar even 
goed ieder willekeurig ander gesprek van twee mannen. Helief 64 ontbreekt 
geheel. Om kort te gaan, het zou onverstandig zijn enn de hier hedoelde 
reliefs iets meer te verklaren, dan dat ze de Aputra-jitaka linen voorstellen. 

Op de Bisa-jftaka volgen drie reliefs, die wel, en беп, Хо, 72, dat niet 
hij Leemans te vinden gijn. Die drie worden door v, Oldenburg met vermeld: 
Tate li beastaal er alle reden om ze дап de twintipste, Weert cen (restli-pitaka, 


toe te schrijven. De in gesprek zijnde vrouwen van ІМ! beteekenen dan natour- 


| lijk het gesprek van de schoonmoeder van den qresthi met diens vrouw ; daarna 


wordt Іп) zelf ten tooneele gevoerd en ten slotte poogt men hem van zijn 











| 
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besluit om asceet te worden af te hrenwen. Ook 72 zou hem dan kunnen weer- 
geven, in tegenwoordigheid тап den koning; met de volgende jataka, waarover 
1*9 handelt, is het tenminste moeielijk in verband te brengen. 


Кепте twijfel bestaat bij het volgende nieuwe relief, no. 76, allerminst, 

Ook dit bevindt zieh tusschen twee reede bekende reliefs in, de éénen- 
twintigste of Cuddabodhi- en de tweeentwintseste of Hamsa-]ütaka. Er komen 
een Koning, een Bralimaan en een haar- en versiersel-looxe vrouw op voors 


111011] heeft dus duideluk p dron mel het ary sprek, dut den nagel eeworden 


Brabmuan en diens hem in het nieuwe leven gevolgde vrouw met den koning 
hebben, welk gesprek het eind vormt van de Cuddabodhi-jitaka, Evenmin geeft 
DU eenige moeielijkheid; de er op voorkomende hamsa. de hoofdpersoon der 
IHLAT heni genoemde Hamsa-jütakn. bewijst. dat Шеп hier het slottafreel Van 
genoemd verhaal voor zich heelt. 

Van de dan volgende Nos, 81 tot 87 zijn de laatste eveneens zeer dui- 
delijk, Op BÛ komen apen voor im een bosch; op 57 ziet men eveneens 
ІШ een bosch een jager met eeil boog. len deel van den steen ontbreekt, 
gelukkig zijn e hter iwee apenvoeten hewaard gebleven. Reden genoeg 0 
in deze voorstelling de vierentwintigste, Mahikapi-jitaka (de eerste wan dien 
unum) te zien; het verhaal gaat dan door m de volgende, wel afgeheelde 
maar niet verkluarde, reliefs. De vooralguande reliefs zijn weer minder 
sprekend en het zon dan ook zonder den tekst zeker niet mogelijk zijn 
uit te maken wat ze beteekenen. Nu echter valt het gemakkelijk in deze 
tusschen de tweeentwintigste en de vierentwintigste jataka gevonden voor- 
telling de drieentwintigste te vinden: de Brahmaan, die er een hoofrol 
speelt, is geen andere dan de parivrajaka van de Манн ой ие аа; ook verder 
klapt de geschiedenis met de afbeelding, voorzoover dat, de eigenaardige 
behandelingswijze in aanmerking genomen, te constate#ren valt. 

De volgende te behandelen reeks bevat de reliefs 107 tot 110, De eerste 
daarvan shut zieh klaarblijkelijk дап by de voorgaande, welke de Kaiinti-jataka, 
zijnde de achtentwintigste van den tekst, ten tooneele voeren, de jätaka, die 
het verbaal van den Bodhisattva als kluizenaar bevat en de noodlottige komst 
van den koning en diens vrouwenstoet bij de verblijfplaats van den asceet. De 
vorst, de konivginnen en de tapasa zijn dan ook alle op het relief te vinden. 
Merkwaardiger overigens dan wat er is voorgesteld, 18 nog, wat er niet 19 voor- 
gesteld: de wreede mishandeling, die de vertoornde komng den kluizenaar doet 
ondergaan is weer eenvoudig niet afgebeeld, welk een voorname rol zy ook 


in de geschiedenis speelt. Met 108 begmt weer een meuwe játaka en wel de 


negenentwintigste, de Brahma-játaka, die door v. Oldenburg reeds op 111 terug- 
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gevonden was: het verhaal begint ор 108 met een door de lucht vliegend 
persoon en dit klopt weer precies met den tekst, die aun het eind van pag. 
192 en het begin van 193 beschrijft, hoe de Bodhisattva, als devarzi geboren, 
lichtend neerdaalt uit den Brahmaloka. Op 109 is hij dan in gesprek met 
den kong, waar hij zich heen begeven heeft. 

Het laatste niet bi Leemans voorkomende relief is 128, Ook dit staat 
weer tusschen twee reeds ceeulentifieeerde така s In: veoral daal de [wie I= 
dertigste, de Ayogrha-jitaka, terwijl de drieendertigste, de Mahisa-jisaka 
volgt. De steen іп kwestie is zeer geschonden, maar het is duidelijk, dat er een 
hosch met allerlei dieren wordt voorgesteld. In het midden heeft ongetwijfeld 
een rund gestaan en далга blijkt voldoende, dat het hewuste relief het eerste 
tafreel van de Mahiea-jataka hevatten moet, 

Het resultaat van de besehonwing der bijgekomen reliefs is dus, dat zij 
alle (behalve 477), evenals de andere dezer reeks, tafreelen nit de Jitakamili 
bevatten en dat ook hier de beeldhouwers zich gehouden hebben aan de volg- 
orde van den tekst, Ook bleek weer, hoe moeielijk, ja in sommige gevallen 
onmogelijk, het is de voorstellingen te verklaren, zonder denzelfden of althans 
een soortgelijken tekst in handen te hebben, als de beeldhouwers hebben 
gebruikt; een feit, dat eveneens geconstateerd is bi] de reliefs aan den hoofd- 
muur dezer zelfde gaanderij, met name hij de onderste reeks. die slechts 
gedeeltelijk ontcijferd zijn еп dan nog alleen met behulp van teksten, 
die trouwens met eens geheel met de voorstellingen bleken overeen te 
stemnen, 

Datzelfde feit maakt, dat het onmogelijk is wonder tekst een verklaring 
te trachten te vinden voor de reliefs der hoogere gaanderijen. Ongetwijfeld 
worden ze meer en meer bespiegelend van aard, maar toch niet zoo, of van 
tyd tot tijd ziet men weer tafereelen, waar iets gebeurt”, reizen per schip, 
olifant of draagstoel en zelfs gevechten. Dat ook hier teksten gevolgd zijn, is 
zeer waarschijnlijk; zonder die teksten blijven de reliefs voor ons als geheel 
onverklaarbaar, Maar dat neemt niet weg, dat er toch ruimte overblijft voor 
eenige opmerkingen aangaande het voorgestelde, 

Immers hoezeer men ook in hoofdzaak nog in het duster tast, enkele 
van de voorgestelde personen zijn toch zeer zeker te determuineeren, en wel 
bepaaldelijk die Bodbhisattvn'a, welke ook op den Boro-Budar hun van het 
vasteland bekende attributen voeren. Ook al weeft men Foucher (Bulletin 
de l'école Íranenise d'Extréme-Orint ІХ p, 44 valkomen toe, dat men door het 
verklaren van enkele zulke karakteristieke tiguren nog met aan ven oplossing 


van het geheele probleem toekomt, aan den anderen kant is het even waar, dat 
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zoolang er op een verklaring in bijzonderheden van het geheel nog geen kang 
is, de eenige manjer om de beteekenis ervan althans te benaderen geen andere 
zijn kan, dan шї te gaan van wat wij wél met zekerheid weten en aan de 
hand van de zoo verkregen resultaten gegevens te verzamelen voor de ontraad- 
seling van het nu nog duistere. Uit den aard der zaak nu staat het altijd 
wel vast, wanneer een Buddha, zeer dikwijls, wanneer сеп Bodhisattva bedoeld 
is; bij de Buddha's echter was geen ander middel ter onderscheiding mogelijk 
dan in enkele gevallen de omygeving, meest altijd de mudri der handen. Maar 
zoolang onze kennis van het Buddhisme іп zijn Mahüyünistisehen vorm іп hef 
algemeen en van het Javaansche in het bijzonder nog niet ver genoeg reikt 
om op onomstootelyke gronden te kunnen onderscheiden met wat vaar soorten 
Buddha's men te doen heeft en, is de soort vastgesteld, aan welke uit de 
litterntuur bekende namen die voorstellingen beantwoorden, zon het onverstandig 
zijn aan de Buddha-afbeeldingen cenige theorie te willen vastknoopen. Men 
vindt ze met allerlei mundri в; op de tweede en derde gaanderij slechts één op 
een relief, op de wierde meerdere. Twee van die laatste zijn indertijd door de 
Commissie fotografisch opgenomen, zie foto's 435 en 435a behoorend bij het 
eerste rapport over 1903; Dr. Brandes zag in de Buddhatjes zonder lotus- 
kussen pratyekabuddha's (ibid. p. 4), tegen welke gissing zou zijn in te bren- 
пеп, dat de figuren in kwestie de dharmacakramudra vertoonen en het immers 
just de kenmerkende eigenschap van een pratvekabuddha is, dat hij het rad 
der wet niet drauien doet. 

Ook bij de Bodhisattva's bestaat niet overal zekerheid: de voornaamste 
en in de beeldende kunsten meest voorkomende types staan echter vrijwel vast, 
dank zij de onderzoekingen van de laatste jaren. Deze vaststaande voorstellin- 


gen, met name die van Avalokitecvara, al dan niet als Padmapüni van Mañ- 


үшті, van Vajrapini en van Maitreya, komen ook op Boro-Budur voor en ook 


elders op Java, wat voor de contrôle van groot belang is en maakt dat het 
mogelijk is te constateeren of het al dan niet nanwezig zijn van één of ander 
attribuut op Boro-Budur toevallig is dan wel een algemeen-Javaansche afwij- 
king van het oorspronkelijk vastelandsmadel. De vier genoemde Bodhisattvu's 
worden hieronder afzonderlijk besproken; bij het eiteeren der тейеіз geeft het 
Romeinsche cijfer het nummer der gaanderij aan, het Arabische dat van het 
relief, geteld volgens de pradaksini. 

Vajrapüni geeft het minst aanleiding tot eenige opmerking; het voor- 
naamste is eigenlijk het feit, dat hij voorkomt. Hij wordt gevonden op de 


vierde gaanderij en draagt steeds zijn gewone Indische attribuut: de vajra op 


de utpala of blauwe lotus (ТҮ 3, 8, 17). Op sommige plaatsen op het vaste- 
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land wordt hij min of weer vereenzelvigd met Manjueri: ор den Boro-Buwlur 
is dit echter niet het geval, daar hij op IV 3 voorkomt nasst een anderen 
Bodhisattva, dien het embleem wan een boek op de utpala duidelijk karak- 
teriseert uls Maüjucri, De vajra verschilt weliswaar eenigszins im vorm en 
afmeting. doch blijft overal de bekende dubbele тауға van het stompe model, 
un tegenstelling met den spitsen wort, die op den Mendut wordt aangetroffen, 

Кеп eigenaardige moeielijkheid doet zich voor bij Manjuert. In twee 
gevallen ts deze met zekerheid te determineeren; їп de eerste plaats daar, waar 
111) op ile utpala еті hoek draa! LET (in, [ү a ІН het verste eval komen 
tevens de punten van de maansikkel aan weerszijden van den hals te voorschijn, 
gelijk dat bv. ook het geval ts bi de Manjnori's van Гоха, nl. het nog ter 
plaatse te vinden beeld. vermeld als No. 6 in den Aanhang van LIysrman's 
HBeschrnving, еп de beide naar (осін overgebrachte, thins Nos. 46 en 49 van 
de Archavologische verzameling aldaar (zie het Rapport der Commissie van 
Lund Ы 22 =i] ) In de tweede plaats is een IM fel mogelik, warr hij YOOT- 
komt met de enkele utpala san de zijde van een Buddha, tusschen hem en 
Avalokitecvara inzittend. (LV 20, 47 en naar analogie daarvan „0, hoewel daar 
de stengel is afgebroken); in dat geval gijn de Wade volgelingen altijd dezelfde, 
voodat men het by, bi den Mendut met vene поо gevonden heeft den 
Bodhisattva een прај іп de hand te geven: de geloovige wist immer: toeh 
wel, wie hier voorgesteld weril, 

Maar een ander geval wordt het, wanneer in ander verband (dus met 
ale aceolyt van den Buddha) een Bodhisattva met een enkele utpala voorkomt. 
In idi vastelandskunat hehoeft шеп ІП zulk Oh meyal niet te anrzelen: de utpala 
zonder meer is er slechts het attribuut van Mañjueri en van de groene Тага, 
zoodat het geslacht van het te determmeeren beeld dadelijk uitwijst, wie de 
bedoelde persoon is. Maar is dat op Java ook het geval en Kan men zonder 
meer eeN Bodhisattva ret перага VOOT Maunjucri houden ? Voor RI bevestigend 
апі оог op die vraag zon pleiten, dat deze Bodhisattva, welijk haven werd 
gezien, ook op Java als necolyt slechts de utpula draagt, terwijl daarenboven 
kan geconstateerd worden dat de Bodhisattva met utpala nergens op den 
Boro-Budur op еее reln f roorkomt met een door ИТ" ol ZW aard ils wood nmr 
gekarakteriseerden Aaner нат lun) echter Lepvenover, dat het gehbrnik Vun 
ile utpala iner klaarblijkelijk niet het zelfde os als op het vasteland; met ulleen 
komt bv, by [ү 2 Hom een soort knop bovenop de обра voor, е] К ook de 
Maitreva’s van Plaosan, één thans No, 48 der verzameling te Ju | app. 1007 


р. 53) benevens twee ter plantse, hun rozetten bovenop een otpala dragen, maar I^ 


i | doet ons ее) Но кака жет. dun In du {чи hiterliand dr пірати, ui de linker 
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een klein fleschje draagt. Het amrta-fesehje nu is op het vasteland een attribaut 
van Maitreya en vooral van Avalokitegvara, doch niet van Mafjueri, Ook op 
den Mendut draagt de rechteraecolvt van de godin op het middenvak van de 
vierde zijde een utpala met een bolvormig voorwerp er op; Foucher denkt ook 
hier пап Manjuert, dach daar hij als bewijs aanhaalt dat de accoly ten .Fepro- 
duisend exnetement ceux de son (i. e. de la deesse) pendant sur la facade 
apposée en dit op den eersten blik onjuist blijkt te zijn, zijn klaarblijkelijk 
's hoogleeraars nanteekeningen m de war geraakt en 15 het bewijs waardeloos, 
Deze afwijking van het gebrmk der utpala's in Indië en op Java maant tot 
groote woorzichtigheid hij de determinatie der otpaludragers; hetis dus verstan- 
diger de vraag, of zij allen Manjueri voorstellen (men vindt ze op alle drie de 
gaanderijen), voorloopig onbeantwoord te luten Opmerking verdient nog, dat 
de Maüjucri's alle in menschelijken vorm. voorkomen. 

Dit Inatste is niet het geval met de voorstellingen van Avalokitecvara. 
Evenals op het vasteland is deze Bodhisattva onmiddellijk kenbaar aan het 
voorkomen van een Amitäbhabeeldje in de hoofdbedekking; terwijl echter in 
Indië behalve Amitabha nog andere Buddhatiguurtjes op die wijze gevonden 
worden en zoo allerlei andere Bodhisattva's en godinnen kunnen aanduiden, 
is dit op Boro-Budur met het geval; op één witzondering na is daar steeds 
ile Buddha іп den haartooi Amitübha en due de vourgestelde Bodhisattva 
Avalokitecvara, 

Die ééne mtzondering betrett IV 8, waarop een Bodhisattva voorkomt 
niet eel lotusknop ІП die hand en 1H iden mukuta Got) Buddhliabeeldje i dhar- 
mácakramudrü: de linkerhand van den Bodhisattva ligt met den rug naar 
beneden en duim en wijsvinger nangesloten, cen mudra dus, die het midden 
houdt tusschen vara en vitarka, Wie overigens de Bodhisattva met deze Vai- 
roenna-coiffure is, kan niet met zekerheid uitgeniakt worden: de südhana's 
bijvoorbeeld, die een drietal godinnen aanwijzen met dergelijke hoofdbedekking, 
Usnisavyaya, Мамо en Mahüsahasrapramardani, noemen geen Bodhisattva 
met deze versiering, althans met voorzoover ze zijn uitgegeven,. Volgens de 
algemeen gangbare opvatting is echter Vairocana de dhyani-buddha van Saman- 
tabhadra, zoodat deze op het bedoelde relief bedoeld kan zijn; de attributen 
van dezen Bodhisattva zijn zeer weg vast: іп Indië draagt ly een scepter 
af bloem (zie Foucher lconograpliue bouddhique | J^. 120), in Tibet komt Jam 
voor met een amrtaflesehje en сеп zon op lotusbloem of ook met een vajra en 
сеп lotus (zie erin wedel Mythologie des Buddhismus р. 141); het із dus zeer 


wel mogelijk, dat Ін) op Java een lotusknop draagt en het relief IV 8 hem 


werkelijk voorstelt : hij is er het pendant van Vajrapani. (selijk gevegd is dit 
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relief het eenige, waarop in een Bodhisattvumukuta een andere Buddha dan 
Amitabha zetelt; al die andere stellen dns Avalokiteevera voor. Op de derde 
gaanderij vindt men ze niet; de wierde vertoont een drietal, dat hierboven reeds 
genoemd werd, en waarop de Bodhisattva met Mañjuçri een Buddha flankeert. 
De houding der handen is op IV 20 añjsli, op 47 15 de linkerhand im vara- 
mudrā, terwijl van de opgeheven rechter derde en vierde vinger ingebogen 
zijn en duim en wijsvinger elkaar raken; bij 50 is de rechterhand in vara en 
de linker afvebroken, ongetwijfeld echter heeft deze laatste den stengel vüstge- 
houden van de groote ronde lotus ol padma, die mede een der rewone 
emblemen van dezen Bodhisattva is. De behandelde figuren zijn alle drie m 
menschely ken vür gehouden. 

Dit is ook nog het geval met de eerste op de tweede gaanderij, П 47, 
eveneens gekarakteriseerd door het Amitibhabeeldjeé; de linkerhand ligt op de 
knie met de steel van de padma. Het merkwaardigste is echter de rechterhand ; 
deze vormt namelijk de vitarka-mudrä en wel op zulk een wijze, dat de hand 
danrbij zoover achterovergebogen wordt, dat men, ware de duimtop met by 
dien van de wijsvinger nangesloten, aan abhayumudrü zou denken. 

Deze handhoulmg is voor Avalokitecvara een zeer ongewone; ор Java 
evenzeer als op het vasteland is zijn gewone hooding de varamudra, die wij 
ook op de hieronder volgende Boro-Budurreliefs zullen aantreffen. Toch komt 
ook op het vasteland de hier boven beschreven mudrä een enkele maal voor; 
een paar voorbeelden worden genoemd in de bovenaangehaalde Iconographie 
bouddhique op p. 95. Twee daarvan zijn vierarmig; de tweearmige draagt het 
bijschrift (men heeft hier namelijk te doen met illustraties van een tweetal 
Indische manuscripten) respectievelijk „Sinbuladvipe Яғош() jacala Lokanüthah 
ü(sta)ma-ariga"' en .Simhaladeipe mrog(yjacala Lokecvarah" ; de vervaardiger 
van de illustratie kende dus dezen vorm van Avalokitegvaru als een Cevloneesche, 
als een Zuid-Indisehe dus, gelijk ook de vierurmige gezegd wordt voor te 
komen Daksinapathe, dus in de Dekkhan. Hoewel men mu aan het voor- 
komen van zulk een special 10 Znid-Indi? bekende mudra op Java geen 
verstrekkende theorieen moet vastknoopen, in de eerste plaats, omdat onze 
kennis van de Avulokitecvaravarianten nog niet ver genoeg reikt, in de twee- 
de pluats, omdat de hier bedoelde vorm ook m het Noordelijk Buddlisme, 711 
het ook zeer zeldzaam, voorkomt, gepinge de legende bu Tarinitha (Schietner 
p. 154), zoo ік het feit toch merkwaardig genoeg, om er de aandacht op 
te vestigen. 

Meerhandige vormen van dezen Вой кп vertoonen de reliefs ТҮ 100 


еп volgende: 100 en 101 vierhandige, 102 eeu zeshandige, alle drie weer met 
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Amitābha-haartooi, Ook de vóórhanden vertoonen bij alle drie dezelfde houding: 
de rechterhand is іп varamodrai, terwijl de linker de stengel van de padma 
vasthondt; bij 101 heeft het relief te veel geleden, dan dat dit alles er nog 
precies fat уен ZU zin, niunr er 15 Vente over gebleven Gi het haoerst Wilul- 
sehgnlgk te maken, dat er geen alwyking van de beide andere in dit opzicht 
op voorkwam. Ook de rechter achterhand is afgebroken, zoodat het embleem 
ervan. niet meer aanwezig is; de linker achterhand, die by 100 een айкаса 
draagt, is bij 101 voorzien van een dun boek, van denzelfden vorm als dat, 
hetwelk de Avalokiteevara іп het middenvak van de achterwand van den Men- 
dut draagt; hn Inntstoenoenmul beeli houdt de rechterachterhand een bidsnoer 
vast. Naast het beeld van den Mendut staat op een lotus de amrtafleseh en 
door dit embleem vertoont het ook weer overeenkomst met den zesarmigen 
Avalokitecvara van 102, De houding van diens vóórarmen werd reeds vermeld ; 
van het tweede paar is de rechter afgebroken, terwijl de linker de kaliica, hef 
fleschje, draagt; bij het bovenste paar ontbreekt de linker en is de rechter 
voorzien van een bidsnoer. Al deze attributen heeft de Bodhisattva uit zijn 
Indisch vaderland meegebracht, waar zij alle in meerdere of mindere mate 
voorkomen. Кеп open kwestie hutt het, wie bedoeld is, als naast een verder 
van geen attribuut voorzienen Bodhisattva alleen de Кајаса staat, welk voorwerp 
zoowel unn Avalokiteevari ols aan Майтеуа toegekend wordt. Op Boro-Bodur 
overigens draagt Maitreya, waar hij op andere gronden als zoodanig herkend 
wordt, de kalüea met, doch Avalokiteevara, gelijk wy gezien hebben, wel, zoò- 
dat in elk geval de waarschijnhyjkheid grooter is. dat de laatstgenoemde de 
bedoelde is ор deze rebels (zie IV LUS, 115); naar dien lnatste Wijzen ook de 
herten, die op zij van 108 voorkomen, evenals de Avalokitecvara van 100 ze, 
met andere dieren, in zijn omgeving heeft, 

Van groot belang zijn de beide reliefs welke onmiddellijk volgen, het 
eerste op den Avalokitegvara van 47, het tweede op de reeks voorstellingen 
van dien Bodhisattva op 100—103. De beide bedoelde rehets (IN 48 en 104) 
vertoonen een vierhandigen Bodhisattva; No. 48 heeft geen hoofd meer, 104 
vertoont de gewone mukuta zonder eenig bijzonder kenteeken. De vóórhanden 
houden geen attribuut vast; bij den eersten wordt de rechter voor de borst 
gehouden, terwijl de linker in den schoot rust; by den tweeden liggen de 
voorhanden in dhytina-mudri, De achterhanden voeren hij beide de zelfde attri- 
buten: rechts de aksamala, links de camara. Bij 48 komt achter den camara 
een slangenkop te voorschijn; 104 vertoont er een op den schouder by de upavita:; 


naast den Bodhisattva staat daar een drietanil, om hem heen dieren. En onder 


op dey troon staat bij beiden een stier ufgebeeld., Beiden vertoonen dus (dat 
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zij denzelfden persoon voorstellen lijdt geen twijfel) onmiskenbare Civaitische 
kenmerken en werden ze niet op Boro Budur gevonden, men zou niet renar- 
7е14 hebben EL verklaren, dat "AT, Сіуа zelf voorstellen. Ni komen ZEB ech ter 
voor te midden van het Buddhistiseh pantheon en dat manut tot voorzichtig- 
hei, Zeker is het, dat van het vasteland tot пи toe geen Buddhistische voor. 
stelling van zon sterk Civaitisch karakter bekend is; wel worden er Civaitisele 
trekken in min of meer sterke mate nangetroffen bij verschillende vormen van 
Avalokitegvara, zoodat Burgess aanleiding vond voor de veronderstelling, dat 
deze Bodhisattva in den grond miets anders zijn zou dan een Civa-hypostase. 
In dit verband is het voorkomen van dezen ive” onmiddellijk na de Ava- 
lokitecvara s ор деп Boro-Budur wel seer merkwaardig; het bewijst in elk 
geval, dat op Java een Persoon, wiens attributen volkomen overeenstemmen 
met die van Viva, is opgenomen onder de Buddhistische heiligheden. De eigen- 
aardige toestand van het Buddhisme op Java en het bekende daar heerschende 
8Syneretisne heeft ongetwijfeld daartoe bijgedragen; doch onze kennis van dat 
alles strekt шей ver genoeg, om uit te maken, of werkelijk (Cen onder zijn 
eigen naam i8 opgenomen іп het pantheon, of dut men een reeds bekende 
vorm van Avalokitecvara іп buitengewone mate gecivaitiseerd heeft, m. a. 
w. af men de op dit relief voorgestelde persoon Civa of Avalokitecvara 
noemen moet, Het verschijnsel op zich zelf blijft daarom niet minder 
opmerkelijk. 

Het minste reden tot twijfel geeft de Bodhisattva Maitreva, kenbaar 
als deve altijd із ann de stüpa in zjn hoofdbedekking: some drangt hij boven- 
den nog een soort rozettentak, waarmede de nügapuspa bedoeld 1s. 

Men treft dezen Bodhisattva vooral nan op de derde gaanderij, waar 
hij op heele reeksen reliefs voorkomt en het geheel den indruk maakt, of een 
tekst gevolgd is, bevattende zaonlniet een uaneengeschakeld verhaal van de 
lotgevallen van den komenden Bodhisattva, dan toch een reeks stichtelijke 
geschiedenissen, in vele waarvan hij een hoofdrol speelt; op meer dan een 
vierde van de reliefs is hij althans te hoofdpersoon, men zie vooral ІП 40 en 
volgende, In het algemeen draagt het voorgestelde op deze guanderijen eenzelfde 
karakter: men ziet een Bodhisattva of soms een gewoon sterveling op reis 
ТИП en daarna zijn hulde bunt menil non ol gesprekken houdend met Dodhisattva's, 
Тига е, Brahmnnen, monniken, zelfs een non (II. 90) Op de tweede gaanderij en 
een gedeelte van de derde zijn de hoofdpersonen niet voldoende gekenmerkt 
Om Uls ТІ sinal Le stellen Та FAW) diudelnk Le herkennen, Ta op ide deride 
staan te veel Maitreva's om niet aan bepaalde teksten over dien Bodhisattva 


te denken: trouwens wat let ook meer voor de hand dan na de uitvoerige 
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beschriwing van de levens van den Buddha. die geweest is, de aandacht der 
geloovigen te vestigen op hem, die komen zal. Ook op de balustrade der derde 
gaanderij maakt Maitreya den indruk van in veel gevallen de hoofdpersoon te 
ayn en dat niet alleen by voorstellingen van рокро етеп, määr ook van 
romantischen nard. Ook ot ile halustrade der vierde nander {ге men hem 
herhaaldelijk aan en wel ор het eerste deel ervan, voor de poort aan de 
Westzijde, Daarna is een persoon de held der geschiedenis, welke steeds te 
herkennen 1х ІШТІ cer lage haartoni en het Ге TOOTS п komen тап een nud ie 
sikkel aan weerszijden van het hoofd: een persoon, die ook te vinden іх op 
reliefs || 27 en ПІ 12, Na eenigen tijd maakt ook deze weer plaats voor een 
Bodhisattva (7) met dewin hooldhedekking, LIweenaal afgrewisseld daar dew 
persoon, die, er enkele шаш! ор ide lacere galerijen voorkomend, hoofdpersoon 
is op het grootste deel van den hoofdmuur der vierde gaanderij en die als 
attribunt een tak met drie knoppen voert van eigenaardigen vorm. Dit attribuut 
komi oak YOOT ор den Mendut. upi Pawon ЕП ор Pluosan, In e 10 hiv. plant 
(i, rechts in Idgermau's Beschrijving. De Bodhisattva in kwestie is dus klaar- 
binkelnk een voorname figuur ін het Javmansche Buddhisme. Wie hij is. ія 
nog met te ergen; zeker ін het, dut hay nach Майшеті noch Avalokitecvara 
noch Maitreya m hun gewonen vorm voorstelt, daar hij met deze Bodhisattva's 
oye zeke reliefs von ROTI (Же VO ide bode ersten [V 41. VOUT den luatste 
IN 16) En daar deze Bodhisattva's de eenige zijn, door wier voorkomen en 
attributen men meer algemeen mgelicht is, moeten eventueele verklaringen van 
den persoon in kwestie een te hypothetisch karakter dragen dan dat het 
wenschelijk yon zijn er verder op in te gaan. Om diezelfde reden wordt hier 
ook over andere op Boro-Budur voorkomende attributen (eimtamum, verschil- 


lende lutussen en andere bloemen) met nitdeweid, de 
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revrevens DITI hr, ide vele 

bij elkaar voorkomende Bodhisattvas np de eerste reliefs der vierde gaanderij 

te determineeren ontbreken nu eenmaal nog. Dat overigens ook op deze gawn- 

derij het voorgestelde geen nitsluitend. bespiegelend kafakter draagt, blijkt wel 

nit reliefs als 45, 46, 59, 60 en andere, Zij allen wijzen duidelijk op het 
| 


volgen van een tekst, doch alleen het vinden daarvan zal een verklaring mo- 


gelijk maken. 


De Oalhewlkundiqe Ambtenaar, Voorzitter der Commissie ін Хей.-Ішһе 


ГЇЇ lhc kirli ногоо, UL en EN Hoer. 


Dr. А... A wow. 


M LRT. AN Juli Pac. 
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Driemaandeliiksch Rapport 


over Juli, Augustus en September 1910 


Commissie in Nederlandsch-Indié voor Oudheidkundig 
Onderzoek op Java en Madoera. 


Naar EW OO bleven ook vedurenidle dit kwartaal de werkzaamheden. 
verbonden aan het opsporen en vastleggen der over Java verspreide oudheden 
opgedragen ann den Heer Knebel. Deze bereisde tot dit doel de afdeelingen Pati 
{waaronder de voormalige afdeeling (рое), hoedoes, (met het Moerja-geherete), 
Diapara, Demak, Samarang en Salatiga (Oengaran-gebergte, Ambarawa еп 
Salatiga). Volgens zijn opgave werden daarbij door hem beschreven of gehoekt: 

4 Boeddha's, | topstuk, 

$ Bodhisatwa's, | singt, 

1 (аки, 


D tèmpel ГПІПЕТІ, 


poortgebouw I 


| ë — 


stuk Vall ееп gu pra, 


ontel bare tempelhlokken, | evlinder, 

10 Ciwas, | voormuur in Hindoe-styl, 
қ Deerzaàá's. 2 paar bekkens, 

di neca s, | шир, 


14 Nandi s, | balans, 
| Parwati, 2 makara s, 


1 Lakshmi, bronzen bijl, 


нк (не 


| retjapada' s, waaronder een, die steenen pong. 
door de hevalking als kwis- 1 brongen trom, 
Droit ПЕ ППТ wordt van (VEN, 
Satis Mi түй, 


4 Yoni's, 


voet- of hovenarmring. 


— ane "n 


rine, 

| lingua, | gouden voorwerp, 
a NAWA, І «шіге, 

I kali. 1 pan (kwali), 

| gode- of godinnekop, 1 sehotel. 


| таш, 
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Verder werd aanteekening gehouden van de plaatsen, die door het 


volksgeloof als heilig beschouwd worden en van de legenden daaraan verbon- 
(voornamelijk uit het tijdperk der Walis) en zoo werden your het eurst 


beschreven іп Javaanschen en Hollandschen tekst: 


gamelan van Handoekoening ; 


deur van Rendolé: 

graven van Ontagopa, Kakrasana, Narajana еп Wara Sembadra ({ Lara- 
ireng), desa Darakandang ; 

graf van Djajakoesoemn (Kembangdjaja, Arenkentiani), desa Kemiri- 
koelon : 

inhoud van de babad Pati: 

graf тап Kebokala, desa Pakoenden : 

graf van Күшін Blata, pad. Dakarsa ; 

bron, ontstaan door den tjis-slag van S, Kalidjagn, desa Sari: | 

steen met voetindrak van denzelfde, desa Kerep-pare ; 

steen met voetindruk van S, Moerja, desa бағуға: 

stuk grond, als pakahoelan door 5, Moerja bestemd voor het bouwen 
van een masdjid, desa Padjaran; 

bron, ontstaan door den tjis-slag van H. Moerja, desa Kadjar: 

sendang nganten, graf Gedondong van een vriend van den zoon van S 
Moerja, desa Wedari-koelon ; 

patapan van een leerling vau 5, Moerja, desa Bagangan: 

stuk grond, waar Pjarangsaka zijn dochter Dewi l'ajoeng-woelan uit- 
huwelijkte, dest Panggoeng ; 

plek, waar S. Kalidjaga een loom haalde als pijler voor de masdjid van 
Demuk, desa Djetakkolun : 


plaats, waar >. Moerja toefde voor het gebed, desa Gembong: 


= ! 


woonplaats van een leerling van N. Moerja en plek, waar zieh Kjahi 
ljandragen) vestigde, nadat ін) het in een twistgesprek over de 
nstellingen van den Islam afgelegd had tegen 5, Moerja. desi 
Ploekaran : 

vertoefplaats voor de salatan van S, Moerja, desa Klakah-kasijan: 

patapan van kjahi Koeronda en Njalu-éndang, desa l'oh-gading ; 


plaats, waar Kj. Kaman, sakabat van М, Moerja, zich vestigde, dean Закен; 


graf van Кіп Sahid(?) en Kj. Sahid Basir, dean јој 
vier nenten van een masdjid van S. Moerja, desa Goenoengrawa: 
plants, waar de pasanggrahan stond van Кјаһі Semar, toen hij de 


Gadjah-moengkoer (Moerja) beklimmen wilde, desa Bermi: 








өй 


erf van Kj. Pletoek, desa Wannsekar ; 

vrot vau Soekaliin: 

herinnering nan Niwata-kawatja ; 

pantjeng-zrot, toefplaats van 5 Кайда а, desa [jembar ; 

rot Kandangan, patapan Van Ardjoens, desa ereng; 

de T] in dei Yuri vu een ripst pot, woonplaats VM N ahi Lenedjeng, 

dean embara; 

bron, Wara die legende van het lakhs {s1 cala-onin) verbanden 18, 

deen Karunzsnri : 

staon іп dem vorm van een туады lie am poer, рая. Damaran: 

patapan van Dewi Nawang-woelan, dean Awen: 

sterfplaats van Bambang Patani Aewntama), desn Plahosan; 

менен VATI үйүн ен Grn VAN К оғо i 

legende: va сенен \\ пш ; 

генде FAN HE THAN Kalinyamat МІ IET hrnving «An ӘЛІП gra) ; 

ое van ага; 

waterbak gennamil М ТЕП (тент; 

ME poendens at pakahoelans, 

MN ҰМ werd heel im hel ПЕЧІ Үл! Lether: hae wel ІШЕ strikt 
УПЫ г Ге der hoveneoenmnoengule hesechrijvngen ІП het vull kwartaal 
plaats laden WILS hel raad fa volledigheidshnalve alle rela onder dil 
kwartaal te vermelden. 

De gezondheulstoestamd van Ден Heer Melville verhinderde dit lud der 
Commisse Zijn gewone werkgzanmheden onafgebroken voort te zetten; op гоп 
van een medisch advies, dat ove rplaatsing van den Heer Melville naar een 
koeler Klan! noodzakelmnk ordeelde, zal hy veorloopig op het [iéng- plateau 
worden werkzaam westelri 

(nm) werden door heni sloeleverd de bade san іП. rappor tomy = 
voegde cnlques vau Tiandi Kidal, nl. 

hlad 0, vooraanzicht, schaal 1: ZU, en 

nma rm lengtedoorsneds, »elhle sehnal. 

Гесене diende de Heer Melville. wen staat van het netteekenwerk van 
cri ТКЫ it tempel in, Waaruit blinkt, dat dii gereel 19, mil tan der ng уат 
de platte grond van het tem pel plein, һа 1:50, welke tu hewerking із, en 
Де kaart van Mulang en om welken: ook moeten, gelijk in het vorig rapport 
ree werd vermeld, pinni D lO nader aangevuld warden. Het calqueeren der 
nettaekeninden is on lerliunden пое: ide platen 1. | *, " А > en 12 zijn, daar 


er Wi | II fecht, мы «еее key, hetgeen ook ie ТТ ueleureu ҰЛЫ NO 18. 
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De Voorzitte nettle gedurend: ilit kwartaal zijn reis lamers ili ЙН ЕТКЕ ГЕ 
tempelbouwvallen voort. De ligging daarvan maakte het wenschelijk бега} een 
deel van Midden-Java, daarna Oost-Java en ten slotte de nog met bezochte 
streken vati Midden-Java te bereizen: am dat verslag ^al echter met de valenrde 
der bezoeken PEEN rocken worden ceeloulen, doch tër wille yan ded маету 
hed werst geheel Midden-Java, daarna GOost-lTava, besproken worden. Lit den 
nard der zaak werden ook verschenken tempels im ogenschouw genomen, die 
ht om hun belangrijkheid geer verdienden, doi h welker езе утуу, WHAT ZI] 
IMF betrekkelijk kort geleden opgenomen waren, tot geen bijzondere opmerkin- 


gen aanleiding gaf; kortheidshalve zal van deze bezoeken niet atzonderkijk 





melding worden gemaakt. Groote dank is verschuldigd aan de bestuursambte- 
naren voor de bereidwilligheid, waarmede zij tot de witvoer dezer reis in haar 
onderdevlen hebben medegewerkt; alleen ware an enkele gevallen eenige meer- 
dere belangstelling in het lot der bouwvallen wenschelijk, zoodat het by. niet 
meer zou voorkomen, dat, gelijk nu het geval was, een controleur van een in 
zijn contréle-atdeeling gelegen zeer belangrijke tempelgroep selts het bestaan 
met vermoordde, 

AR tempels ор het fhéngpliteau en die van Gedong sangi hi Àmbharawa 
zullen het eerst besproken worden. Deze beide groepen gezamenlijk te behun- 


delen zou minder voor de hand liggend kunnen schijnen. Immerse hoezeer ook 





vroeger reeds op eenige overeenkonist Ін gewezen., de aniste onderzoeker, In 
over deze maak iin order] hei 11 nitsesproken. (ir Verbeek in Oudheden van 
Jawa р. DI Heel АЛТ), dut Zrz daar nn belangrijke tijdsrmimte Lf itid heiden ЕТІП 


* 
еп Gedong sanga veel jonger is. Waarsehnnlgk ie deze conclusie gegrond op 
het feit der minder kunstrgke  versiermg van deze laatste tempelgroep, «ши 
immers de gang der Hindu-Javaansche kunst in het algemeen gesproken 
retroeressief js, Aun den anderen kant kan echter die mindere kunstvnardigliesl 
aak ian ander oorvaken [сире Wreyen warden, ІРТПЕРТ waar de отете Коткі 
tusschen beide groepen ongetwijfeld bij nadere vergeljking zeer groot ІШІКІ te 
zijn. Beide zijn hooggelegen en bestaan wit een complex van kleine tempelty 
hetz] opzichzelf лапае, hetzij tot kleine groepjes үөт 1, De bempelti 
meld zijn Yn betrekkelijk dezelfde afmetingen, van een vierkant rondla al 
dan met met uitsprimgende missen; het dnk i overal er een in тегбпершуеі 
Tegenover één der grootere tempels staal ін) benle een langwerpig gebouwtje 
op den (enee de Tand: SAMAT, hi (edong anos de zooceenamnde vijfde tempel 


Ten slotte blijken beide groepen zuiver Civarhieeh te zijn, heden te over dtus 


om, ook al is er verschil in den tijd van ontstaan, een nauw verband aan te 


nemen, een verband, dat overigens ook nog op grond van versehillende bij beiden 








voorkomende decoratiemotieven zou kunnen worden aangetoond, ware het niet, 
dat decoratiemotieven van den nard vun deze gemeenschappelijke mutatis mu- 
tandis ор geheel Midden-Java voorkomen en dts waet klemmend bewijs VEN 
een nauweren samenhang leveren kunnen. 

De tegenwoordige staat van beide tempelgroepen is vrijwel dezeltde; 
het grootste verschil is een gevolg van deu CENAZE toestand van het 
terrein, daar de Diëngtempels deels mi есп moeras, deels op een kale vlakte 
staan, die van Gedong малын daarentewen door dicht gewas өшігеуеп ANI: Maar 
overigens is het overal hetzelfde: het dak vol struiken, de tempel van binnen vol 
smerigheid, het geheel om kort te gaan vrijwel verwaarloosd, Deze overeenkomst 
moge vreemd schijnen, waar de Gelong Sanga-tempels aan hun lot worden over- 
gelaten, terwijl in die op den Diéng altijd veel belang 15 gesteld, die bevreem- 
ding verdwint, zoodra men heeft geeonstateerd, dat deze belangstelling sich 
nouit tot verzorgingsmaatregelen heeft uitgestrekt. Zelfs is im zeker орле 
Gedong SIT EF nog "i gunstiger conditie: daar toch heeft de bevalking een zekere 
angst voor die overblijfselen wit het verleden, zoodat er geen gevaar is voor 
verdere beschadiging Van lie ze ; het is dun ook ie feit. ila de ЕЧ ЕТ 
vrijwel hetzelfde is, als Dr. Verbeek dien m [559 aantrof; toen ter tijd moest 
weliswaar aangegeven worden, dat eenige door | loepermans gevonden overblijf 
selen niet meer aanwezig waren, nu echter was van een dergelijke bevinding 
geen eprake meer, Op den Diëng daarentegen maakt de bevolking een druk 
gebruik van de tjandisternen: miet ulleen worden telkens onder de bouwvallen 
de duidelijke sporen aangetroffen van het afhikken van de nitstekende deelen 
aan versierde steenen. teneinde die voor nieuw webrmk geschikt te maken, 
doeh zelfs was de Voorzitter er persoonlijk getuige van, dat gepoogd werd, de 
steenen van een nog іп situ liggend fundament los te muken en mede te 
nemen, Het natuurlijk gevolg daarvan is dat hoogst belangrijke gegevens nan- 
aande de afmetingen, de onderlinge ligging enz. der Diéngtempels moedwillig 
vernieturd worden. Van eenig toezicht bleek niets, en zoo behoeft men met te 
aarzelen. om den toestand op den (hong. voouls die ор het oogenblik is, een 
Leer {тешеп Ip пое, 

In het geheel staan op den Ініне nog acht, van bedong sanga nog 
zeven tempels overeind, [e eerste zijn luutstelijk beschreven door den Heer yan 
Кер іп diens bijdrage voor de Twentieth century impressions of Netherland: 
lucia, terwijl over Gedong sanga een nota van den Heer van Stem Callenfels 
is opgenomen als Bijlage III in de Notulen van het Batavinusch Genootschap 


aver 1909. 


Het zou overbodig zijn hier in bijzonderheden op de bonworde dezer 
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bempels іп te gaan, welke, althans bij die van den Diéng, genoegzaum bekend 
is. Reeds werd vermeld, dai hn Gedong Sangi Juist dezelfde constructie Revoj- 
den wordt: zoo ziet men het eenvoudige vierkante model zander uitspringende 
nissen, doch met denraithouw, evengoed bij den eersten tempel тал Gedong 
“anga als bij de voorniamste gebouwen van den Ardjoeno-groep; desgelijks 
word! de houw met uitspringende nissen, die van Bima en de overige Ding- 
tempels, teruggevonden bij het grootste deel der Gedang "anga-tempels (No. 2 
en volgende). Gelik bekend is, komen er van dit laatste model twee gevallen 
voor: de «епті кене springt evenver uit als die van de missen en wordt dan 
ook wat de versiering betreft precies behandeld als de rest van den teerling, 
welke «dus met de mtspringende deelen een ononderbroken profiel vertoont, of 
wel de deuruitbouw springt veel verder wit dan de nissen, wordt dan ook 
afzonderlijk beschouwd en heeft een eigen profiel, weliswaar in zijn samenstellende 
deelen gelijk aan dat van het tem pelliehaam, doch van penngere Поссе, zoodat 
men achter de deurnitbouw gelegenheid heeft de iets hooger gelegen lijsten van 
den tempelteerlmg, kroonlijst enz. te laten doorloopen. Кеп overgang tusschen 
die bende vormen geeft de "embadra-tempel, welke wel een verder uitspringende 
deur heeft, doch dezen uitbouw het gewone tempelteerling profiel hehonden 
duet, Ook іп den vorm van het soubassement komen Diéng en Gedong Sanga 
weer overeen; de basis guat òf zonder meer door middel van een oel over 
in de onderband van den teerling of vertoont zelf eeu eigen lerlinig" met boven- 
еп onderband ; deze laatste houw WIYE 18 np den Diëng de rewone, al komt nok 
de eerste voor (Sembadra), waarvan bedong sanga meer voorbeelden oplevert, 
Die .teerhing" van het soubasement kan dan weer versierd zijn door paneel- 
verdeeling (Ardjoena, Poentadewa, Bima, Gedong Sanga 4) of door een door- 
loopenden middenband (Srikandi, Gatotkatja, Dwarawati). Ten slotte werd er 
reeds op gewezen, dat ook het langwerpige model van tjandi op beide plaatsen 
vaarkamt (emar, belong Nanga 5). Voorzoover zulks te constateeren valt. 
treft men overal een dak in verdiepingen aan: te Gedong Sanga zal echter 
eerst een grondige schoonmaak nadere bijzonderheden san het hecht kunnen 
brengen, terw ul op de eigenaardige constructie der daken van деп Ding, o. a. 
het voorkomen van al dan miet losstaande hoektorentjes, reeds voldoende de 
andacht werd gevestigd door Dr. Brandes in het Rapport over 1902 naar 
aanleiding der daarin opgenomen gedetailleerde beschrijving van Tj. Bima, 
Wat de uitwendige versiering aangaat, kan in de eerste plaats gewezen 
worden op het voorkomen van kleine nisjes aan weerszijden van de deur bij 


drie tempels van de Ardjoena-groep en Mij Gedong Sanga 3; deze laatste is 


de eemge, waar de beelden іп die nisjes bewaard zijn gebleven, als embleem 
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ré [^ GEI velijk жч |] kruik (4: lin kehe, sit, men met het gezicht naar den tempel 
Shikake) еп CON kul: (de rechta hu) voerend Hel is wok deze “Ине Leni pel, 
WA ICH de heellen іп de Urs Wiesel Wall ile dre amlere Zillen, Lett, 


ІҢ ей ы! (ізі, 117 «itu екеп zi Al deve tenipels vertoonen de hbaloelde 


kleiner ене 11] het ron ke по 1E dn be OH Hisl {екент үпү: 


іш, i 


daarentegen komen ін) Gedong Sanga 2 deze шарх voor onmiddellik naast den 





(mum aan de voorkant vau dien denruitbonw zelf, De versiering van deur ou 
missen deor ш ҮШІ het kan makara ӨГИШЕНТІТ Із AT ENT | теш ilat ior 
de term Киіп-такиға gebrukt wordt, hoewel er twijfel mogelijk is, of het ook 
nister zijn zou на de onderzoekingen van Finot van een garudu-nagn te spri- 
Кеп, beteekent Hiet ven parti kiezen in de thearwen üa;mande den (AANE SALAH 
ғап dit ornament, doeh is eenyoudlig een gevol vun de overtuiging, dat, hoe 
het ook ontstuan оше nn, op Java in het alsremeen de wtvoerende kunsteuaar 
kitarbhykelyk cen monsterkop en twee koppen van viseholifunten heeft willen 
weergeven. Opmerking verdient nog, dat by Gedong Sanga 4 onder deze 
Пінеей ook ale teerling van het sonhasement een nsvormim;e opening vertoont, 
Aangsande de gebezigde versioningsmotioven kan dit versla zieh bepalen tul 
(cnp роти DI Gedong “ашта, waar ook wat dit omderdeel betreft de 
bestaande photos van de Diëngtempels voldoende aanwijzing geven over de 
daar voorkomende gurlande-banden, afsluiting der paneelen met halve pilasters, 
ІЗІ; (чке WII DU 1s werkelijk ШІ ZO misdeeld. als Wiel uit de boweri- 
ungehaalde beschrijving van Dr. Verbeek zon kunnen opmaken. Verschil- 
lende gewerkte lijsten van bloemmotieven worden er gevonden: verder bv, een 
door kala-nakara ornament omgeven bloen vans op drie dragertjes rustend, 
ülsook dat motel, dat men gewoonlijk met den naam van omwekterde tricula 
паташ, Dit alles wordt reeds Du den eersten tempe! naugetroffen. Zeer fraai 
ін by. ook de derde, die zoowel een rozetband als de recalcitrante spiraal doet 
МШ; wk Wilt nen er по trapvleugels met maukuüra-volunt en очо A |. gelijk 


die ook. in de buurt van het trapje uangetrollen worden, dat бораш guelt tot 


het terras, waarop de tempels 4 tot 5 zich bevinden. 








Van het inwendige der tempels kan allereerst bij alle gzehouwen zonder 
omdlerselienl, zoowel op den Dina als te bedong Sunga, weconstateerd worden. 
dat 21] еген algesloten door naar Dinneen "AL Т penende dubbele Mouren: elit 
blijkt voldoende mt de overal voorkomende gaten voor de deurpallen in boven- 
еп benedendrempel; alleen de Dima vertoont daarenboven nog twee kleine 
rechthoekige imkappingen із achter de watan van den hovendrempel; hier 


200 een honten stil йегереп knunen hebben en voor eenzelfde doel kunnen 


=, 


In Vani ili idleurpalcenuten In dp Kant zt тат! den hovendrempel екені 














naar binnen loopende gleaven in den Ardjoenatempel gediend hebben, Eveneens 
van Bima en Ardjoena ік bekend, dat aan weerskanten in de vestibule ter 
deurknoploorte langwerpige ев gevonden worden: diezelfde eivenaardigheid 
doet zich voor bij den vierden tempel van Gedong Nanga. De derde tempel 
пла” doet een hoogen benedendrempel zien met aan de binnenzijde een uit- 
en msprimgend trapprofiel. Ten slotte zij nog gewezen op het belnngrijke feit, 
ш! ТІЛГЕ халуа | boven de deur overblijfselen vertoont van eer ontlastings- 
gewelf, zooals dat ook voorkomt bi de Tj, Bima. 

Het dak klimt van binnen overal op de gewone wijze trapsgewijs om- 
mar; hi] Gedong "ЧИТИ 2 en Bima zeer MwA en daardoor een үиү} 
hoogte bereikend, bij Poentadewa zeer snel, doordat oa de zesde trede de 
richting van de trap de meer verticale lijn verlaat om over te gaan In een 
meer horizontale, by de overige op de algemeen gebruikelijke manier; Ardjoens 
en Semar missen de trapvorm, het dak loopt danr met zachte ronding glad 
naar boven, іп de wanden komen van binnen іш verscheiden tempels kleine 
vierkante, langwerpige ot van boven afgeronde, nisjes en uttsparingen voor, deels 
agerw jield bestemd voor een beeld, zooals by, de nis in den achterwand van 
Ty. Dwarawati, welks bodem het wat vertoont, bestemd om het beeld op te 
nemen, anders wellicht vaar het plaatsen VAN impen, de оле onder 
het begin van het dak gelegene waarschijnlijk om de uiteinden vau de 
drangbalken voor de zoldering in zich op te nemen, Overeenkomst in aantal en 
vorm van deze uitsparingen bestaat tusschen de verschillende tempels miet, 
sums vindt men ze alleen aan de zijwanden, dan weer ook in den achterwand, 
ook wel tevens in den voorwand, dis aan weerszijden van de deur: іш vele 
gevallen zijn er in het geheel geen, 

De tempels op den [hêng hebben lang genoeg de aandacht getrokken 
om het begrijpelijk te maken, dat er reels heel wat algemeene beschouwmgen 


over ten hate gegeven ІШ; het wordt echter tia, mede Hiel hel не” op het 


verdwijnen van gegevens, waarvan boven sprake was, dat tot een svstematiseh 


opname van het crine] wurde ЁЧГЕ ҮНД. \\ даг er alle kans is, du idii spoe- 





dig gebeuren zal, zij hier nog slechts gewezen op een enkele bijzonderheid, als 
bv. de slangversering bi de makaras van den Bimatempel (zie ook de opge- 
rolde slangen op de trapvleugels van den Ardjoena), om daarmee te vergelijken 
het door Dr. Brandes opgemerkte in Happort 1905, p. 11, over een geheel 
andere. combinatie van makara en slang by de Tj. Pringapoes, Vervolgens movi 
de aandacht gevestigd worden op het eizenuardig doorloopen van de ingangstrap 
іп de vestibule van de dme laatste tempels van de Ardjoena-groep; dat oor- 


spronkelyk trap ifi bordi ПІ VAN di tempelkamer hoer hebhen gelegen dan op 











het oagenhlik hel reva] js. wordt НШІ cle Tj. Portitadewa bewezen daar cle nog 
aanwezige stukken benedendrempel met deurpalgaten: bij Sembadra loopt ook 
het dak van de vestibule trapsgewijs naar binnen ор. Теп slotte kan een 
oogenblik worden stilw@estunn ін) de godenboelden in de midenpaneelen van Zij- 
en uchterkant van Tj. Srikandi. De goden staan alle tusschen cen getnite 
bloemvaas еп vunraliaur in, terwijl in de lucht adoranten zweven. De Vigna 
|8 vierarmig, houdt rechts cakra en vajra, terwijl de linkerbovenarm is at 
geliroken en de benedenarm ven knop voor het lyf bowli. De (en heeft zeer 
geleden: er zijn twee linnden te zien, rechts de акхата|н, links de camara 
voeren, Чаек is оок de doodskop m ule hooftdverswring, De driekoppge 
Brahma emdelgk heeft de zelfde emblemen. terw nl bovendien op de gewone 
wijze de Күпі op een tak ernaast staat, Want de Ditngtempels tot de oudste 
Hindiu-monumenten op Java beliooren, is het van belang van deze godenvoorstel- 
ingen nota te nemen, daar vij miners den oudsten ons bekenden Javaanschen 
vorm van hun type moeten weergeven en zoo tol intgangspunt kunnen dienen 
voor het onilerzoek namur latere WIJANG NGEH 

Wanneer het opnemingswerk op den Dieng begint, xal er tevens 
gelegenheid zijn voor een пану Кепке nagaan van het terrein, waarop veel 
ornamenten еп beeklen onbeheerd liggen of deel nitmaken van de door de bevol- 
lang opgerichte pagers, ornamenten en beelden, die een beter lot zeer zeker 
waard zijn. Reeds een wandeling over het terrein deed het oor vallen op een 
prachtigen kalakan, een frani gestvleerden makara met rozetdragende papegaai 
JU den hek, Pel VIerarnnce eed in met пка en camara, de heelden van 
Viva en Parvati tegen een achterstuk, en wat niet al: de opname van dit alles 
en ongetwijfeld nog veel meer in de pasanggrahan is dringend noodzakelijk. 
[De up het terrein hi) Long wf gevonden heelden HU houwdeelen danren- 
гемеп zijn üt elkaar geplaatst ^Y орет geen gevaar verloren te waan: behalve 
de hij Dr. Verbeek genoemde beelden werd nor aangetroffen een zittende dik- 
buikige Kuvera, met afwebroken rechterhand doch links de benra houden, 

Bij ile Tiii besproken tempels shut meh onmiddellijk die vun Selaqriya 
пап. Ook mer een tempel van geringe afmetingen met vierkant grondplan en 
intspringende niesen, ян де voorzijde пія јеж naast de deurmthouw, ҒЫТ Чак In 
verdiepingen met de Eveneens hekenide hoektorentjes: ook ile mriehting van de 
deur is de gewone. lets bijzonders is, dat het dak van binnen wiet trapsgewijs 
oploopt, doch dat de trapjes telkens afgerond zijn. wat een gekarteld ргоһе! 
tengevolge heeft. Bij het begin van het dak springen nan weerszijden van de 


zijwanden, dus опите! (Met voor- en Ai hterwand, steenen uit, die gediend 


kunnen hebben om planken of balken op te leggen; ditzelfde herhaalt zieh in 











de derde laag daarboven. De goden in de zij- en achter-nissen aan de buiten- 
kant zijn nog alle drie nanwezig (weer Guru. Durea en Ganeca als bij Gedong 
Sanga 3), desgelijks éen van de beelden naast de deur, hetwelk overgens zijn 
emblemen verloren heeft. Open van den tempel bevindt zich пош t vier- 
urmug zittend beeld, dat zeer geschonden js, Onder de in de nabijheid liegende 
reornamenteerde Slee né verdient (N?* T] Foul гн! de плініңсін. 

Van hoe geheel anderen aurd de tempels by Moentilan zijn en in welke 
opzichten vooral de Tj. Asoc bijzonder merkwaardig is, blijkt voldoende uit de 
beschouwingen van Dr. Brandes in Rapport 1903, p. 98 sq. en van den Heer 
van Erp in bovennangehaald artikel. Het slechtst er nan toe is de Гу. Pendem, 
welks soubasement tot halfweg de reliefs van den teerling in het water stant: 
wat hoven het water witkomt is door plaaten overwoekerd. De teerling Vall 
het soubasement is verdeeld door middel wan de gewone pilastertjes, uit de 
geheele Midden-Javaansche kunst bekend, de reliefs vertoonen zoowel druagertjes 
alsook vazen en vogels in decoratieve rankversiering, Boven de reliefs ziet 
men nog de dubbelmtspringende bovenband en dan weer een dubbele nitsprong 
naar de antefixenlijst, maar overigens is er niets meer te onderscheiden. Bij 
de Ту. Loemboeng wordt het Ocharme к bemoaeielij kt, пога «сун ор ННІ hel- 
ling gelegen tempel aan drie zijden gedeeltelijk bedolven is, Een guirlandeband 
is te vinden onder de antefixenlijst van 't sonbnsement, op welks teerling weer 
dragers afwisselen met vazen tusschen een viertal vogels. Aan een der 7л] Кап- 
ten van het eigenlijk tempellichaam zijn de overblijfselen zichtbaar van een 
lou staand nisje met fraaie dweoratieversiering. Van groot belang is ook een 
enkele nog op zijn oorspronkelijke plaats staande hoeksteen, die het begin van 
de dakconstructie na ngedit: daaruit blijkt, dat het dak van binnen niet trapsgewijs, 
maar glad en rondelamend орһет, dis in den trant van den Ardjoenn-tempel 
op den Diëng. Kigenaardig is, dat in dezen hoeksteen nu de gloonng van 
twee zijwanden van het duk uitgekapt is, zoodat deze enkele steen duidelgk 
aangeeft. hoe het dak er wan bonnen uitgezien heeft, 

Ook van de tempels in de vlakte van Prambanan worden slechts enkele 
afzonderhyk besproken. In de eerste plaats de vihara van охан, en wel omdat 
de daar nog aanwezige Bodhisattvabeelden, dank zi ook de beschrijving van 
hun VY TOTTI toestamnd Hi den Матан VATI Yverman's Beschrijving "етсе 
ygegeverns ann de hand doen vaar de Buddlistische ironogralie Van Midden- 
Java, De bedoelde Aanhang is van zeer veel belang, want eerst met behulp 
daarvan is het mogelijk de beelden іп hun temenwoordigen staat nog te ulen- 


(errereen, Een zestal zijn inmiddels naar het Мазеші te Jogjakarta overrebrachi 


(No. 44-49 van de verzameling alduar); de ter plaatse geblevene hebben zeer 





te lijden gehad; zoo mist hv; ІМуетшигя No, 1, indertijd ale Maitreya te ken- 


е hoofd dit middel tot 





пеп пап Zijn hoofdsreruanl, tegenwoord ig nit zm liee 
herkenning: hetzelfde і het geval met Nu. o. MEN \walokitecvara ; oak hi Nw, A 
ontbreekt thans de arm, die vroeger het embleem van den vlammendriehoek 
voerde, De iconografische bijzonderheden zjn m hoofdzaak de volgende, Mai- 
reya houdt in Britseh-Indié den nagupuspatak: hier draagt hij in de plaats 
daarvan een utpala, waarbovenop drie of vier rosetten. Belangrijk is verder het 
embleem van Avelokitecvara; deze heeft de rechterhand op de gewone wijze in 
vuraemudra, doch de linker voert niet de eenvoudige padma, waarmede men 
wawal Із Пе Hodhisuttva Gott) te Kien, doch TT plaats daarvan ven zeer 
smal hoek op een breed withoopenden lotus, Het boek is overal elders het gewone 
attrikuut Vill Май шег иш deze Inatste dranut het ook te Plaosan, ПИ het 
heeft dan den gewonen, breederen vorm. Over het voorkomen van ven maan- 
sikkel achter het ТІЛІП Vall Manjiri werd reels gesproken ІП een Vorig Tale 
port naar aanleiding van ditzelfde verschijnsel op Boro-Budur. 

Op den (ivatempel van de eigenlijke Vrambanan-groep kon een onder- 
mek ingesteld worden usar het zoogensanile jaartal, voorkomend op de zwaard- 


scheeile van een der volgers, omtrent welks beteekenis zoowel Prof. Kern als 


= 


Dr. Juynboll een gissing hadden geopperd, Berle geleerden gingen daarbij at 


up fotagraiise he reprodueties idus, I'eceven de nar van hiel МІ W nemen тг 
werp, mun of meer onduidelijk moesten. blijven. Vandaar dan ook verschil in 
lexing., есп verschil voortvloeiend daurunt, dut men zoowel de linker als de 
rechterkant van de xwaürdseheede voor de bovenkant kon houden. Zoodoende 
las Prof. Kern 886. terwijl Dr. мүн! tet 960 kwam, Ken onderzoek ter 
plaatse bracht dit resultaat, dat het cijfer, door Dr. Juynboll als 9 gelezen, 
van dien aard was, dat het begin ervan, hetwelk ор de foto im de hoogte lijkt 
te gaan, zulks in werkelijkheid zoo goed als niet doct: door dit feit wordt de 
waarschijnlijkheid, dat het een A zou voorstellen, zeer gering. Het voorstel van 
Prof. Kern is daarentegen zeer dannemenk, waar nog hij komt, dat een ішігін 
sho, hetwelk toch al vrij laat is, als men het vergelijkt met de overige ons 
bekende Midden-Javaansche jaartallen, im elk geval veel beter in het kader 
daarvan past dan 900, dat geheel alleen zou staan en anderhalve eeuw van het 
laatste jaartal uit Midden-sdIuva's fleit) Zl verwijderd HIN. Overgens nicer 
met wit het оор, verloren worden, dat ml tapi nog de mogeljkhenwl zeer prot 
Із, dat er ın het geheel geen jaartal mee bedoeld is 

De tempels van Prambanan geven aanleiding tot eenige opmerkingen 


aangaande han godsdienstig karakter. Deze worden vastgeknoopt man de rede- 


neering, volgens welke Dr, Groneman, blijkens zijn in dit kwartaal verschenen 
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Oudheidkundige Aanteekeningen IV, vasthoudt aan zijn theorie, dat deze tem- 
pelgroep een Buddhistisehe zou zijn, dat dus de hier voorkomende Brahmanis- 
tische volheden i de tempelkamers ар te vatten zouden zin als godheden, 
opgenomen іп het Buddhistisch pantheon. Voorzoover. bekend, staat Dr. Grone- 
man in die opvatting alleen; dit js echter geen reden om er miet nader op in 
te gaan, De argumenten door hem te berde gebracht, zim in het kort de 
volgende; l. het voorkomen wan voetstukken zonder afvoertuit, wat zou wijzen 
op Baddhistiss he beelden, n de vele ор de reliefs пабе hüomen, ilte hiii 
dhidruma's zonden voorstellen, 3. de bidschellen, eveneens Buddhistisehe aymbo- 
len, 4. de godenbeelden in Bodhisattva-houding en ornaat, 2, de knobbeltjes ор 
het voorhoofd van eenige hunner, welke ürnü's konden zijn, 6. de ornamentale 
steenen, gelijkend op en te beschouwen als caitvntjes 

Ап is het betrekkelijk eenvoudig op die argumenten te antwoorden, 
l. dat de voetstukken zonder afvoertiit zeer in de minderheid zum en wel erop 
Wijzen, dat wat er ор gestaan heeft wet met offerwater e, d. werd overgoten, 
och geenszins, dat dit voorwerp een Buddhistiseh heeld (dat dan ook nergens 
ın ile onmiddellijke nabha gevonden js) weweest weet zin, % (а? Пелин 
boomen Allerminst tutsloitend Воб изхо zijn en by, reeds de ondste Hindu- 
imnseripties uit den Archipel, in ensu de zuiver Brolimanistisehe yan Mulavar- 
man, Vail ewig Kilpavrksa melding maken. eh, dab een si hel oak nangetrotlen 
wordt aan den Ardjoena tempel van den Diëng, in welks buurt nooit eenig 
Baddhistisch beeld of dergelijke gevonden ís en anu welks Civaïtisch karakter 
dan ook geen twijfel mogelijk is, 4. dat eveneens van den Diécng godenbeelden 
afkomstige zijn, blijkens de emblemen Viva voorstellend, doeh in het ornaat en 
met «de hooldversiermey, ihe ons eveneens hekend луп van Bodhisattva’y en 
zelfs in de gan die wezens ёнге) lalitiisann-houdime, A. dau het voorkomen VH 
Ше zoogenummde Ory by slechts een paar van de vele Bodhisattva-achtige 
personen en vooral het feit, dat het bij een kala gevonden wordt, aanduiden, 
dat er toch zeker geen bodhiteeken met dit knobbeltie bedoeld kan zijn, D. dat 
de bewuste geornamenteerde steenen іп eenigszins anderen vorm op den Diéng, 
doeh duidelijker hi] het evene etus Civaitisehe Selagriva gevonden zijn. 

Doch met het geven van zulke antwoorden zou de zaak in den grond 
met afgedaan zijn. Dr, Groneman's argumenten strekten ten hewijze, dat 
verschillende ornamenten, voorstellingen enz.. die van elders, uit Voor- en 
Achter-Indié, als Buddhistisch bekend waren, op Prambanan voorkwamen en 
concludeerde daaruit, dat deze tempelgroep Buddhistisch moest zijn ; de antwoor- 
den wilden doen witkomen, dat die conclusie onjuist was, omdat diezelfde 


ornamenten enz. op dava ook bij andere zuiver Brahmanistische tempels revon- 
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den worden en dus opzichzelf niets bewijzen in таке het godsdienstig karakter 
van een of andere tempelgro»p. Maar dat neemt niet weg, dat het merk- 
waardige feit blijft bestaan, dat zoovele oorspronkelijk Buddhisteche zaken 
op Java gemeengoed zijn geworden van de geheele Hindu-bouwkunst, onver- 
schillig van welke gezindte cen tempel moest worden versierd, Het moet 
Mr eens wet zooveel woorden gezegd: ap Java hestant, wat du ornamentatie 
hetrett. geen afzonderlijke Buddhistisehe kunst n tesgenstelling met de Brah- 
manistische, er bestant alleen de Hindu-Javaansche zonder meer: Het zijn 
dezelfde kunstenaars geweest of althans kunstenaars uit dezelfde school, die 
hier een Buddhistiseh heiligdom, ginds wen Civattischen tempel versierden ; 
zij gebruiken daarbij eenzelfde techniek, dezelfde decoratiemotieven, volgden 
dezelfde voorbeelden, vervaardigden godenpestalten, die slechte van embleem 
hoefden te verwisselen om Bodhisattva % of Tara's te worden. Кеп derge- 
lijke toestand, waarop alle gegevens wijzen, hert dan ook door de om- 
standigheden voor de hand: onverdraagzaam ін ween Indische godsdienst en 
het samen zijn van een betrekkelijk klein aantal immigranten van tweeërlei 
verwanten godsdienst in een vreemd Jand moest al op zichzelf tot nauwe nan- 
eensluiting, ook op godsdienstig gebied, leiden. Vandaar dus dat eigenaardige 
syneretisme, dat eenmaal voeren zou tot het oprichten van Civabuddhistische 
tempels en tot de uitspraak, dat (ауа en Buddha eigenlijk één waren. Zoover 
ie het intusschen іп den Midden-lavaanschen tijd klaarblijkelijk nog met, maar 
wanneer men de tempels der beide godsdiensten zoo vreedzaam bij elkaar vindt 
als in de Prambananylakte of by Banon en Mendut, wanneer men inseripties 
leest. die zoowel aan Buddha als пап (iva hulde brengen, dan krijgt men toch 
den indruk van een toestand, waarmee de groote overeenkomst in bouw en 
ornament volkomen in overeenstemming 1#. 

Alvorens van de Midden-Javaansehe tempels al te stappen, Кап nog een 
enkele opmerking gemaakt worden naar aanleiding van een zeer oude voor- 
stelling van беп daarvan, Deze is te vinden te midden van de oudelndische 
miniaturen in het MS, Add, 104% van de universiteits-bibliotheek te Cambridge, 
dat meile tol grondslag heeft gediend VOOT loni her's Etude aur І"сопортаріне 
bouddhique de Inde, In dit werk zijn reprodneties. van verscheidene dezer 
miniaturen opgenomen en daaronder ook een, etn wel de verste van het manus- 
cript, blijkens de eeriptie , Yuwadvipe [ipun kara arisa-sthana" een voorstel- 
ling gevend van den Buddha Dipangkara, zooals die voorkomt op het eand 
Java. Het merkwaardige nu is, dat de Buddha met zijn twee volgelingen 


geplaatst is іп een tempel. De tijd van het manuscript staat niet geheel vast, 


uiterlijk is het van het jaar 1015 onzer jaartelling, waarschijnlijk echter moet 











het volgens de opvatting van Prof. Sylvain Lévi in het jaar 731 gesteld 
worden. In dat laatste geval moet dus een tempel van de Midden-Javaansehe 
periode bedoeld zijn en wel een van de alleroudste: immers reeds in 731 zou 
de faam ervan Nepal, het land van afkomst van het manuseript, bereikt moeten 
hebben, Nu spreekt wel vanzelf. dat het onvoorzichtig is te veel op dere voor- 
stelling а! te gaan, Juist VII Wei deu Frater nn afstand en veer zeker із het dan 
ook gewenscht niet al te snel met zijn conclusie te zijn, maar aan den anderen 
kant moet toch ook warden opgemerkt, dat op de vyerechillende tmininturen de 
afwebeelde tempels telkens up anders wijze Sum voorgesteld, zoodat het tin T 
niet geheel mt de lucht gegrepen 1s te veronderstellen, dat er toch wel authen- 
tieke gegevens aun ten grondslag kunnen hebben gelegen, waar immers ook 
de op het bewnste miniatuur voorkomende boomen een eigen karakter verton- 
nen. Aan den vorm van het tempeldak van binnen moet ook stellig niet te 
veel waarde gehecht worden, het zal dien wel hoofdzakelijk te danken hebben 
nan het feit dat de groote Buddhahg@uur er 10 passen moest, Maar voor het 
dak van buiten bestond althans de mogelijkheid eener natuurgetrouwe weer- 
unve Heel pres Ез behoeft dte inmiddels met cewweesst te zin ; tach ІН het рг 
opmerkenswaardig. dat deze ondste afbeelding van сеп Javaanschen tempel, 
dateerend yan 731, сеп dak doet zien іп verdiepingen, dus geheel in. overeen- 
stemming met den oudsten dakvorm van de tempels zelve op Java bekend. 
terwijl aan de eerste verdieping duidelijk mit- en inspringende lijsten en een 
eigen teerling te onderscheiden zijn, al weer dus overeenkomstig de werkelgk- 
heid. Verder te gaan en һу. in de verhevenheidjes aan weerszijden op de 
kroonlijst der «erste verdiemng de bekende hoektorentjes te zoeken, is niet 
raadzaam. Ook zonder verdere nauwkeurigheid m bijzonderheden blijft het merk- 
waardig genoeg, dat deze ondste afbeelding als typisch Javannsch tempeldak 
dat in verdiepingen geeft. En tevens blijkt wt dit manuseript, dat de Buddhis- 
ten in het moederland op eemgerla wijze voeling hadden behonden met de 
naar Java vertrokken kolonisten, Dat laatste blijft van belang, ook al zou de 
tempel-atbeelding op fantasie berusten: men wist toch blijkbaar in Nepal VAT 
Dipangkara-vereering op dava +). 

Nog ЫЫ! enkel woord over de voorstelling zeit. Dipangkarn stant, de 
rechterhand in abhayamudri, met de linker een plooi van het kleed tegen den 
schouder houdend. Rechts staat een gele Manjueri, links een witte Avalokitec- 


vara; op de voorstelling van den Javaanschen Dipangkara in het MS. Calcutta 
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A 15 zijn de volgelingen onkarakteristiek, terwijl de Buddha de varamndra 
vertoont, iets dat zeer ongewoon is. Men vergelijke met een en ander het oud- 
Tavannsehe handschrift, dat blijkens Dr. .hivnboll (Bijdr. Kon. Instit. v. d. ТІ 
Lud. en Vik, vw. Ned, Ind. 7: VI р. 509) den Buddha L'akyamun besehruft 
in het wit en met dhvaja-mudra, aan welks rechterzijde een roode Lokecvara 
in dhyüna-mudrü gevonden wordt, wiens pendant links een blauwe Vajrapain 
|n bhühsparca-mudra is Vooralsnog ontbreekt de mogelijkheid van nadere 


controle van de упо dezer yoorstelhngen. 


Van de Oast-Javaansche tempels komt het eerst die van (roenoeng Gannat 
hi langi) ІП aunmerking, welke wel ilie ondet hekenile Oost-Javnansche бап 
is, gelijk Dr. Brandes in 1903 ontdekte en in het Rapport over dat jaar 


pee 35 en volgende nader aantoonde. [anri genoemde geleerde ter aan- 


gehaalder plaatse een vrij uitvoerige heschrijving gaf, zullen hier eenige korte 
annvallingen aangaande zaken, die bij dit bezoek bijzonder opvielen, kunnen 
volstaan. Zoo kan naar aanleiding van het voorkomen van typisch Midden- 
Javaansche. ornamentatie nog wewesen worden op de slanke pilastertjes, op de 
vaas met pajong erboven en vogeltjes opzij, op de eigennarige hoekstukken, 
die den mirak geven van een "нн bek. SOME 15 «Басса aanwezig, ook treti ПІСТІ 
fraginenten aan van mevormige versiering met het bijbehoorend overblijfsel 
van een relief-beeld wit één stuk terra-cotta bestaande, Zoowel in de afdekking 
der nissen als in de lijstversiering komen kleine tempelmodelletjes voor; de 
laatste doen verschilende soorten van daken zien, zoowel een als halfrond herin- 
nehd en dan telkens “weer uitspringend en inspringend met gebogen lijnen, 
een bedekking reeds bekend uit de zijnissen van Tj. Poentadewa op den Dieng, 
alsook Pn dak met om hoogstekende punten nan de kanten en een ronding 
іп het midden, waarvan eveneens een verwant op den [nêng t^ vanden ін: 
het spreekt natuurlijk vanzelf dat wanneer voor enkele onderdeelen naar deze 
m het algemeen oudere Lempelgroep verwezen wordt, dit niet wegneemt, dat 
men ТҮТІНІ den bem pel als geheel MI poet en ornamentate eerder gelijkenissen 
vinden zal in Kalasan of Prambanan, Het soubusement springt aan de voorzijde 
uit, voorzoover te zien is dezelfde profileering behondende; іп het midden 
V OT HUNT dien voorsprong hevinili zich dan de їтїр, welks vleugels daor piel 
verhoogd paneel van den tempel gescheiden zijn: op die wijze wordt er een 
langzame overgang tot stand gebracht wan het tempelprofiel in dat van de 
trapvleugels, Van de los op het terrein gevonden geornamenteerde steenen en 


terracottas kunnen een slangekop, een olifant, een kinnara, een zeer eenvou- 


dig rechtlijnig voetttuk vermeld worden. Dr. Brandes kon nog aanteekenen, 
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dat dit heiligdom blijkens de bigevonden fragmenten een Civaitisch was; die 
aanwijzingen Zijn Tiu grontendeels verdwenen, en bepalen zich tot de algeheele 
afwexighenl van alles, wat aan  Buddhistisehe beelden of voorstellingen zou 
kunnen doen denken, benevens mt een torso, waarmee de vleugel van een 
К 


уле тап егей Visnu af komstiur us. [Je tampel IS GYerurens zerr vervallen ven 





aarblijkelijk als riplier dienende vogel ven geheel шпак en dat dus onge- 


helioeft uitgebreide maatregelen van reiniging, alvorens tot het noodzakelijke 
nader onderzoek kan worden overgegaan 

Van de beide tempels in de Desa Tjundi Pari gelegen raakt de ééne, 
de Т), Soemver, meer en meer ін verval. De boomen en planten, die егор en 
erover Pronën, heletten ook bier voorloopig alle папу Кепте opum Не! 
sou basement IS, evenals bij (+. Gangsir, ІП verhouding GEEL hoog; van de tem- 
pelmaker staan nog twee wanden, terwijl het dak er een in verdiepingen 
blnkt geweest te zijn. De wanden van de tempelkamer vertoonen van onderen 
een driemaal trapsgewize inspringende voetlijst; de kleine vierkante uit- 
sparingen, die zoo vaak voorkomen, zijn hier met alleen in de wanden zeli 
Le мет, IAE ook ter hioogrte VILA dem vierden uitsprong ҰШ hid op de Ce Woe 
T ijze oploopende gewelf. Of er beneden sprake was vun een omgang, 15 niet te 
Zien tengevolge van de vele in de rondte er tegenaan gestapelde steenen; op 
dezelfde wijze is er ook een trap tegenaangezet, die er oorspronkelijk niet ор 
zoon manier gestann heeft. Als naar gewoonte hebben de baksteenen van dit 
gehouw ruimen afzet gevonden hij de bevolking, zoodat er allerlei muurtjes enz. 
van zijn samengesteld; eenige antetixen zijn op het kerkhof terecht gekomen 

De merkwaardige overeenkomst van den anderen tempel, de eigenlijke 
lj. Peri, in opzet en stijl met de Ajamsche heiligdommen werd het werst 
veeonstateerd door Dr. Mrandes (Kapport | 05 p 500): na diens dood werd de- 
ИТ opmerking genauakt door se well ІП Journ H kamt Bomety van 1000 
Ir, 134 SO, (ok hier stant de au ПІРІ Toon het m gen liy ke tempellehaam iu, 
waar tegen een voorsprong daarvan; een beschrijving Vian het monnmeut 16 te 
vinden op hovenbedaelde plaats іп het Rapport. Daar werd er ook reeds op 
gewezen, dat de tempel niet afgewerkt is: Dat hier nor eens de nanducht 
daarop revestird wordt, m omdat van dit ore lignin hekend is in welken tijd hel 
werd opgericht; boven de poort bevond zich indertijd een steen met het jaartal 
1293, thans als D. 49 opgenomen in het Museum te Batavia. Dat jaartal is 
daarom merkwaardig, omdat het valt іп een tijd, dat op Java de grootste 


rust heerschte, een rust, die tot minstens een. twinte janr na het bewuste 


jaar moet hebben voortwednnrd. Dat in zulk сеп tyd de versiering van een 


tempel met ten einde werd gebracht, bewijst dus, dat voor het veelvuldig 


Kappart 1910 





voorkomend: et aleewerkt ZH der tempels Die steeds gezocht mat warden 
naar redenen, voortspruitende wit den politieken toestand; de wel eens ten 
beste gegeven theorieën aver vijandelijke vullen en dergelijke blijken in ge- 
villen als dit onjuist, wat huiverig maakt er geloof aan te slaan in die andere 
cevallen, waar van de omstandigheden eigenlijk niets bekend is. 

De Гу. Pangkal hestaat als gewoonlijk nit есп soubasement en een 
tempellichaam. Veelal zijn bij deze tempels aan het soubasement op zich zelf 
nen ergen hasis en eigen lichiaam: te onderscheiden 5 dit is mer imtussehen 10| 
het geval, daur het soubasement. slechts een samengestelde voethijst "m plaats 
van een basis doet zien. Het tem pellichaam daarentegen heeft een eigen basis 
en daarboven de rewone teerling met beneden- en bovenlgsten, Aan de beneden- 
cid heeft dit deel van den tempel veel geleden, van boven ziet men onder de 
sterk naar buiten loopende lijsten een afzonderlijke hovenband den teerling aft- 
sluiten, wat ap het voorkomen van een benedenband en wellicht middenbund 
wijst, Van het dak is een groot deel verdwenen De tempel is van baksteen 
vebouwda, de monsterkoppen boven deur en nissen en de slhntsteenen ALLL van 
andesiet, welke steen ook bij de trap gebezigd 18. "Дап zy- en achter-wanden 
hevond zich telkens сеп nis in bet midden; die missen zelf zijn verdwenen, de 
monsterkop 18, dank zu het duurzamer material, blijven staan. Ook aan weers- 
zWlen van de deur kwanen MISES VAM, eveneens bekroond door oon andestetsteen 
met ornament, Aoowel het zonbasementi als ile hasis ЖІ! het tempelliehaum 
om ter versenng afgedeeld ні paneelen, waarin de figuur, die men krijgt 
daor van de vier armen van ien rechtopstaand regelmatig kruis de ap elkaar 
volvende oitemmden telkens te verbinden door een trapsgewijs op- of afloopende 
lan: met ditzelfde motief is ook het in de nabijheid van den tempel liggende 
platform VT DI nteerd. De in het midden rechts en links nitstekende armen 
van deze tigunr wetten zich doorloopend voort tot het volgende exemplaar, wat 
den indruk weeft van een soort middenband. Merkwaardig ts verder vooral de 
wijze, waarop men den ingang bereikt, Aan de voorzijde springi het souhase- 
ment belangrijk іні, de trap is dan echter niet aangebracht aan de voorkant van 
dien voorsprong. doeh Lan zjn мені zijkanten springt deze voorsprong opnieuw 
uit еп іп deve HUWE uitspringende deelen as een trap opgenomen | gooiende wardi 
de tempeldeur das van de beide zijkanten wit betreden. Een en ander geeft aanlei- 
ding tot herhaaldelijke wijziging in de profileermg ; ten einde die afwisseling 
nog grooter te maken, zijn de vier hoeken, die de eerste voorsprong met zijn berde 
znuritbouwen mankt, voorzien van vierkante, eveneens afzonderlijk geprofileerde, 
hoektorentjes. Recht voor den tempel, nan den voorkant van den voorsprong, 


keert dan de oorspronkelike versiering van het soubasement weer terug, 
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Van den ап alt verder op [4 merken, dat de portiek op de cre won 
(Yast-.Juvnansche miner met horizontal uitschulpingen, de PACU ite (divers, 
naar achteren neerloopt, doch dan aan de binnenzijde op diezelfde wijze weer 
oploopt. Behalve de tapgaten in den henedendrempel en op de correspondeerende 
plaats van boven, komen onmiddellijk daarvoor vierkante sponningen voor, die 
wijzen op eyi houten deurraam, dat daar oorspronkelijk 11 Vastaregelen nio 
hebben. Een dergelijk verschijnsel werd door Dr. Brandes aangetroffen in || 
Diaboeng; daarbij werd toen echter aangeteekend, dat ditzelfde elders пор met 
met zekerheid geconstateerd was, Gelijk men ziet, zijn soortgelijke sponnimgen 
thans ook te Bangkal gevonden, terwijl er nog aan kan worden toewevoerd. 
dat zij op deze reis eveneens bleken nanwezig te zijn te Badjang ratoe en m 
de Тү, Kotes, daar echter alleen im een henedendrempel, aangezien vau genoemd 
heiligdom slechts het soubasement nog over 1з. 

De wrootste verrassing bracht echter de sluttsteen van het gewelt. [De 
winwexigheid тап een geornamenteerden steen op die plaats werd ontdekt dvor 


den regent van Modjokerto, welke er de nandai hi VATI helangstellenden np 





vestiede, Hoewel uit den nard der zaak een onderzoek, dat bij kaarsverle hting 
en recht naar hoven kijkend moet plaats hebben, met onder de gunstigste om- 
standigheden gedaan werd, bleek toi hı voldoende, dat de steen in kwestie een 
wer merkwaardige was, Kr stant in relief een vierarmige persoon te paard op, 
wiens rechtervoorhand op het zadel ligt, terwijl links een camara gehouden 
wordt. de aehterhanden dragen rechts een zwaard (2), links een schild De voor- 
stelling is een ongewone: belangrijker echter is de styl, waarin alles mg nit- 
gevoerd, En wel omdat die by de beschouwing levendige herimnerimgen aan dat 
deel der Voorindische kunst te voorschijn riep, hetwelk onder дшде) Кеп Hel- 
lenistischen invloed heeft restann, Dat versehijnsel was omoochenbaar; onder- 
deelen als de eigrenaurdaige Inge hootdhedekking Lount de ronde glorie, de 
kopvorm van het paard, wezen ale ш een bepaalde richtng. Nu spreekt ТТІ 
natuurlijk vanzelf, dat шеп zieh die aanduidingen met moet voorstellen, als zou 
de bewerking ven karakter dragen, dat zich bv, met de Gandhara-kunst of tete 
dergelijks vergelijken hiet. Daarvan is geen sprake, de nauwizmgen Zijn lauw, 
maar ze zijn er ontegenzeggelijk. Кеп verklaring voor het vers: hijnse! te zoeken 
zou dwaasheid zijn, zoolang deze steen іп het opzicht alleen staat; toch is het 
wensehelijk dit feit (als het althans bij nader onderzoek onder guustiger om- 
standigheden een feit blijkt te zijn) in de gedachte te houden, wellicht zal het 


op den duur meewerken tot het maken van onderscheid tusschen de verse hil- 


lende kunstrichtingen, die ongetwijfeld, wanneer onze kennis van deze zaken wat 


verder gaat, in de Hindu-Javaansche kunst zullen kunnen worden aangewezen, 








Het grondplan van de Т). Djawi vertoont weer den reehthoek van de 
CIR ninki tampel niet алт есеп ade (Gu voorsprong ; i| ze vons prong verjongi 
meh dan tut tweernmlen toe en арга! ten slott weer een weno ІШІ voor ida 
wide ж. g. n. hoektorentjes, waurtusschen de trap een unnuvnug neemt. De op 
die wijze oustane vele hoeken geven aanleiding tot een herhaaldelijke wijziging 
in de versiering en profileering, zooals dat hij de /— Oost-sInyaunsehe. kunsi 
gebruikelijk is. Zooals men weet, is van dit heiligdom alleen het soubasement 
over, veornamenteerd met een rebefteerlineg: die yersierme maakt by den 
bersten voorsprong plants voor een van decoratiemotieven yoormenen boven, 
milden- enm henedenband De muldenband loopt over de volgende verjonging 
door, terwijl de beide andere banden respeebevelijk hooger en lager geplaatst 
eni, луы TU f чн, met dezelfde mateven, doch van een шеге 
profileeringr, ontstaat De tweede verjonging Il geheel ouverserd өп йй 
gehouden, om vervolgens plaats te maken voor de hoektorentjes, die ook weer 
сеп eigen profiel bezitten, doch van welke een grootstak onder den gerond 


verborgen is. De lijsten onder en boven de reliefs zijn onversierd; blykens 


eon der antefixen is ook hier, zoonls zoo vaak elders kan worden opgemerkt, 





de oruamentutie niet ten einde gebracht. Het karakter der reliefs is іш Карр 


НІН H A "i| үйіне ШІ het ие gesteld, hier wort Id CH al íi hits up enkele 
bijzonderheden gewezen. Om de kunstvaardigheid der artisten te beoordeelen ts 
he гап beluna te lette ор do w (ze, wunurop МЫ! | ir maal een omknkende 


persoon 18 voorgesteld: de voeten АП gehen] en profil, het hchaam en face 


en het hoofd drawt driekwart naar achteren. Dot wus dus klaarblijkelijk een 


vroote mowielikheid voor den uitvoerder en merkwaardig is het, dat precies 


dezelfde шашег om het probleem ор та lussen is gebruikt door de oudere 
(жтт Кете ұт nachilders 3 An heide les all D ni geconstuteerd warden, dat 
Lerw ul H alle opzichten de kuust en het kaonsthandwerk reeds op een aanzien- 
Hike hoogte stond, het weergeven van omkijkende personen somtijds nog bezwaren 
meebracht, Natuurlijk bestaat er tusschen de beide soorten van kunstenaars 
11011 het 111111514° verband, wit de overeen Коткі iti witvoering onder WW melee] 
verschillende  omstsndizhelen miet minder merlkcwaardie maakt De walken 


lie bekende soort. welke zoo. np te Hanna, 


i 


zijn geheel verschillend van « 
tarn Wardt nangetrafk D: VAN ili Im pri gsTonistise le kunst van uie plants, 
welke іп de wolken bergen en reuzen en andere wezens ziet, hier ween 
prake, het zijn eeuvoudigr horizontale kraltijnen met streepen eronder en daar- 
mee mt. Opmerkenswaardig 1e het groot aantal tempeltjes en andere шеһоп- 


wen, ор de reliefs voorkomend; een enkele maal schijnt ook de stupa-vorm 


voorgesteld te zijn, 
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Dn de in de nabijheid gelezen badplaats werd een steen aangetroffen, 
die een dneregelige Si riptie bleek oodragen te hebben : hot was achter 
net mogelijk meer dan enkele letters te herkennen, daar het geheel zeer 
verweerd Was 

Van de beide sonbusements ne béznnmnen den naam van [ з. holes of Papah 
dragen (daarmee is het gebied van Kediri betreden), 14 er weer боп wedateeril, 
het jaartal 1223 drogend. Deze dateering geeft weer een kijk ор de wijze, 
waarop: de verschillende godslenstvormen naast elkaar vreedzaam voortbeztan- 
den, Bedoeld jaar valt onder het regentschap tijdens de minderjarigheul 
van koning Javanigara "n ІНІ is het bekend, dat ide Foer ot varig 


Buddhiste Wis, terwijl de koning peli napsi Buddhistische Ng NG ATi het 


bijzonder een groote wereernur voor Vien had (vie Nügurakrétiügamn 4Û en 
|8); van zijn vier graftempels is dën aan Amoghasiddhi gewijd. terwijl er drie 
Visnuitiseh zijn. Dat neemt niet weg, dat de onder het regents Пар opgerieht 
Ij Kotes won beslist Civaitisch karakter draagt: daaraan te Le melen Ін On- 
ІН iras] k | i / ri Vr | ? | i1 , T: 1 CEO | kii П k * |. , " б... ^i i i A 
ШОК ТІП ІРІ ZIEN val i 11) liq Lm cevonden beelden ey fravmenten. 
meerdere (rara в, een rne, Pe nani i TI Malhisisuramnmnrilini 

De beide  soubasementen vertoonen шщ de trap de gewone hoek- 


gebouwtjes: van de eigenaardige benedendr тіре! met sponningen en tapgaten 





werd boven reeds melding gemaakt. De profileering is zeer verschillend: bij 
de бепе, waar de smalle teerling dadelijk door middel van ojieven in de afslui- 
tende lijsten overgaat, zeer eenvoudig, bij de andere meer samengesteld, dan 
ila How verl smaller” oarspronkelijke егин geheel a den 24 [егте] braadt 
in vergelijking tot de gware banden er boven en beneden, welke op hun beuri 
TH! terugigesprongen Lu zijn Weer plaats mitken voor een uits егітеп overging 
tot kroon- en hasis-Iijsten. Up den tweeden tmm staan de driv voorwerp: n 


Ы d 


over welker aard men het sleehts bi] één eens 18, de votieftjandi met zijn fraaie 
bewerking, met denr aan voor- en achterkant, waarboven de kalakop en de 
afwijkend vgeprofileerde. uitspringende nissen nan de heide zijkanten, en vooral 
met het тоот bewaarde dak. Кеп dak hebben de heide ander Voorwerpen” 
met, maar één vertoont wel ann een der zijden een deur met eigen profiel, 
zoodat het waarss bm lk i& dat ook mer een "АГА, if wueeriegzevin Ін de 
buurt beyinden AT h OVERIGENS ор hielt terrein nog meer lragmenten lie fol 
dergelijke votselgebuwwtjes hehoord kunnen hebben 

іх de verschijning van de Nigarakr@tiigama-itgaye ra ook van dli 
Tjgndi's Тедатапд en Surawana de tijd bekend, al dragen ze dan ook zelf 


geen jaartal; ze zijn kort vóór het jaar, waarin Prapanea's gedicht het lichi 


fic, Var lami TIE daar toen nog lex pl: | irse mt het kan ук ANT 





vesticht, xoonls blijkt uit de tweede strole van den twee-en-tachtigsten zang. 
Wal den eersteenoemden tempel hetrett heet het: 

Cri nithe Vatsarikan Tigawahi magave tusten parajana. 

Welke de bedoelde vorst ia, is eerst duidelijk, als men bedenkt dat vaten of 
сабаға het Sanskrit woord 15, dat dezelide beteekenis heeft als het Oud-Javaansche 
tahun: de dichter heeft klaarblijkelijk het oog op ts Konings zwager, den vorst van 
Манап. Deze stichtte dus den tem pel en werd er na zijn dood ook bijgezet, 
vetuive de mededeeling van Paraton 30 vs, 20 sij.: Bhra Matahun mokta 
Антанта ring Tigawangi dharmabhiseka ring Kusumapura; die laatste naam 
heeft ven minder lang leve wish nul dan ile verste, wanrmee het һейейош ook 
nu hog genoemd wordt. Een bijzondere hetrekking bestond dus tusschen den 
warak van Matahun en den tempel van Тед үүн. Die betrekking kom! den 
hesi houwer onwillekeurig imm de cedaehten, als Du de twee groote heuren D 
haag relief in het midden van de achterzijde van het soubmsement ziet, welke 
беп шап еп een vrouw voorstellen, die klaarblijkelijk met de m de verdere 
reliefs weergegeven crise (Т ГЕТЕ mets te maken hebben. Aon het met mogelyk 
ліп, dat deze onnfeewerkte beelden de stichters zijn, de vorst van Matahnn en 
zijn gemalin, de zuster des konings? Dat in een conjectuur, die gegeven wordt 
voor wat ze is; wellicht vindt ae ooit bevestiging, wat zon kunnen leuten tot 
de verklaring van meer dergelijke voorstellingen, zoowel op Midden- als op 
Oost Java, die tot. nu toe onverklaard zijn gebleven. 

ЕТ oorspronkelijke (ғар, die toeng ont tol den tempel, E gedeeltelijk 
verdwenen en in de plaats daarvan is aan een der zijkanten een steenmasea im 
trapvorm opgestapeld, die de ornumentatie nan die zijde voor een deel hedekt. 
De reliefs ontbreken van de onde trap tot deze anustapeling, de tempel is dus 
nie nigemaskt. Bij dn gedeelte, waarvan de versiering ten ende gebracht LS, 
geven de vele randen en banden met guirlandes en antefixen, alles bijzonder 
fijn bewerkt, een typisch beeld van de Oost-Javaansehe kunst m den bloeitijd 
van Majapahit, een kunst, die weliswaar de forsehheid van de vroeg-Uost- 
Javaansche mist, doch haar eigen anntrekkelijkheid bezit door het smaakvolle 
e verlijnde, dat haar kenmerkt. De trap staat op de voor deze periode eigen- 
пале wipe іше! haar eieren vlengelprottel runder сепішеп over pun tegen het 
soubasement aan; het lijkt dan, of zulk een trap er ingeschoven is én aan de 
de andere ende ide versierimgsnmotieven van den tempel ononderbroken voortgaan. 
De dragers zijn zeer Trad, Wat de reliefs voorstellen, is nog niet mtgenaakt; 
ven vrouwelijke bhūta schijnt er een rol te spelen, de helden dragen de wajang- 


couture, terw 1! er verder een viernrmipe godin verschijnt en een gd met tul- 


ШАПА ОТИУ hoofddeksel, die elders [ndra voorstelt. 
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Het ін ешренде IS ор Пеуе йе WIZE шестігішестчі nie dê hoofdtempel ; 
men heeft het op onhandige wijze wat trachten te restaureeren door allerle 
steenen in te voegen op pinatsen, waar ze miet thushooren Üp het terréeimn on 


voel onderhouden worden, worden ооо versierde 


de heide tempels, die vrij 0 
steenen en beelden nangetroften, terwijl er ook пош veel іп den grond zit. Ken 
nauwkeurige opgave ware ondoenlijk; een uitzondering wordt echter gemaakt 
voor een prachtig bewerkte Ardhanar, die, hoewel armen en beenen missend 
een hoog denkbeeld geeft van het scheppend vermogend des heeldhouwers. 

۷ nat dit laatste beeld өр bei Uivaitisch karakter vini den bempel, Hai- 
zelfde is het geval met wat gevonden wordt op het terrein om de Jj. Siwa- 
WEH ((rurukoj ene, А Blijkens hovenaangehanldle plaats {п denzelfden td rest ii hil 
als Tegawangi, vertoont dit heiigdom ook eenzelfde karakter mettegenstaande 
alle verschil ТІ idis omterdeelen der OP HALTE neck. ЕТ тар | ni Пеле! е A Ia 
папир; di касией! hier door een (чешла! zich verjongenden VOOrS prong, 
die reeds bip zijn oorsprong een wijziging van versiering doet zien, doch waar bi 
gerst met de tweede verjonging het zoocenaanmuide valache profiel ontstaat. [һе 


rebels pre ee] beneden doen (петідізе iess Len. WAI Шет beesten, tot kamt, 
len toe, optreden, Van de reliefs op den eigenlijken. teerling von dit sonbase- 
ment constateerde Dr. Brandes dat de gronte in hel midden «de irjuinavivülhna 
weergeven, еп ili kleine op de hoeken tifereelen uid dao Пашауана voorstellen, 
ЕН Inatste ІН miet Tu duidelijk, ТЕ gewenst ht In eot worden. oh het zul Dy 
wel een afzonderlijk onderzoek vereischen om mt te maken, wat er precies 
voor episodes bedoeld ANT hi] het eerste daarentegen ік geen twifel mogelijk : 
de geschiedenis van Arjuna met het betwiste everzwijn, de zieh mooi makende 


nymfen, de opdracht tot en mitvoering van de wevaarlijke zending, alles 18 


even fraai en duidelijk te sien. Aan den voorkant Папкеегё op de hoogte der 
reliefs een rijdier met berijder aan weerszijden de trap. Van de hoekreliefs kan 
nog opgemerkt worden, dut een deel van het voorgestelde ternggevonden wordt 
op de pendopo van Panataran; Ook te Surawana ligt now veel onder den grond. 
doch een versch gat getuigde van het dreigend gevaar, dat de bevolking van 


de tempelsteenen ten eigen nutte zou gaan gebruik maken 


De gebouwen te Panitaran dragen ook werscheuten jaartallen, сеп de 


kleine tempels 1з van 1291], de pendopo van 12607, de bad pal be van 1387, de 


L] 


(Grouf tempel, blnkens Gesi np voll ID het (MILF vallende pinata nancebrachte 


dateering, van ІНІН), Dat luatste (нағы! was met позн geweest: ook жошет 


dal той Ader өтеуде hebben. ilat hielt gebouw, dat men api het пори blı k It. 


treft met zijn dikke pleisterlagen en aangezette koppen geen product is van 


de Hindu-Javaansche kunst. Over die zoogenaamde restauratie van Panataran 








Li) 


i trouwens voldoende geschreven; niemand, die jets voelt voor deze kunst, zal 
eehter kunnen ualten na een bezoek daar ter plants zin gevoelens te (Шеп. 
паі кк» ie de badplaats gespaard gebleven ; haar reliefs geven m fren tn fereelen, 
waarvan telkens twee by elkaar behooren, vijf dierlubels weer, waaronder de 


hekende van het rund en den kaninan en van den jager met sehildpad: еп 


hert. beide ook bekend van de achterzijde der rüksnsa s voor den grooten tampel. 





[ne reliefs zijn van groot belang, daar de dateering weer een van de vaste 
ten aangeeft voor onze bestudeering van den gang en het verloop der 
Oost-Javaunsche kunst: ide hadplaats ік op deze wijze versierd ander receerilg 
van Devi Sulta en nit die periode, volgende op het bloeitijdperk van Majapahit, 
zijn wel verschenen cednateerde beelden bewnard gebleven, doch reliefs met 
sen jaartal behooren tot de zeldzaamheden. De tempel van ДІН vertoont, 
ммм dit jaartal verwachten doet, in profilering өп ornamentate groote 
overeenkomst met Tegawangi; te Panataran is alles echter over het geheel 
"гит minder есептеп, al zijn ook enkele ornamenthanden hi hende Lem pels 
van precies депа еп aard, 

De tempels in het Malangsche, hoewel nom kortgeleden opgeuomen, 
beminnen ul weer hinderlik beeroeid te raken, юа! hv. de reliefs van Toem- 
pang met heel duidelijk meer zijn op enkele plaatsen іп de nabijheid van 
ТІ. Киш staat achter op het erf won een Anlandseh huis een beeld. bijna miet 
te леп door de vele planten, die er overheen zijn gegroeid. Dai heeld as vri 
groot, het is een zittende vierarmige god met de rechtervoorhand op de kme, 
terwijl de linker ontbreekt: de achterhanden honden rechts aksamalá, links 
camara. Het is dus wel een Civa en de afmetingen doen de vraag rijzen, ol 
het oak uit de tempelkamer afkomstig kan zijn. Een nader onderzoek kon nog 
niet worden ingesteld: mocht men hier werkelijk te doen hebben met het 
Inisterrijk Civabeeld", dat bhykens Nügarakrétügnmna 41 in 1170 in den tempel 
te Kidal geplaatsl werd. dan zou het beeld dubbel merkwaardig zijn. Lmmers 
de tekst verhaalt van koning Anusanátha oa zijn dood: 

Mireki vinanun pradipa Civalimba cobhita rikan sudharma ті Kidal: 

Dus de vorst werd afgebeeld іп dew Civa, m. a. w- het beeld, dat 
eenmaal imm den tempel van Kidal stond, moet de trekken hebben weergegeven 
van den tweeden koning van Tumapel. 

De weinige overblijfselen van de onde stad Majapahit zijn lantstelijk 
door den Heer Knebel beschreven in het jongtverschenen deel der lapporten, 
Wat de Tj. Brahoe betreft, wordt de veronderstelling, dat de heuvel, waarop 


zich de tempelkamer verheft, het eigenlijk soubasement van den tempel zon 


bevatten, zeer waarschijnlijk gemaakt door de eigenaardige verhouding van du 
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/ Lempelkamer tot de dakconstructie; het dak begint ol, betrekkelijkerwijs zoo 
lang, dat de geheele opzet al zeer baten het kader van den ons bekenden 
Oost-Iavannschet tempelbouw Zio vallen, дік met kan worden aangenomen. 
dni Пе tempel zicli I fur bemeden Vourtzet MI heide poorten, die степе ц» op 
het Majapuhiteche terrein te vinden zijn, de z. g. n. Wringin lawang en Bad jang 

| ratoe zijn zeer verschillend van bouw, doch vertoonen niettegenstuande dat di 

| 

overeenkomst, dat ze beiden іп zekeren gin als de tempelgebouwen behandeld 

sun. De Wringin [awing їз van het op Hali nog voorkomende model, жаагін| 

| 

| de beide poorthelften sehen ontstaan te zijn, doordat de bouw van boven tot 

| менен NAT muyuldenideoor ғы E (gp d hi uen helften ІШ" elkaar west Пакет zum 
ІШІ ЖСП den doorgang 111021 ZI VAN binnen volkomen clade wnunien te тог. 
Ann de zijkanten vindt men messen met eigen profiel en breed topstuk; aan de 
voor- en achterkant komen diezelfde missen voor, maar ze zijn daar als ket 
Wire hee niiddendoor хеде, ШТІ! niki [магт [ешге] ide helti ervan gekre- 
gen heeft. (Iverigens is het оће) gelieel nn te vakten пін dat van een tempe] 
met soubasement en tempelliehaam, beiden bestaande mut basis, wt- en inaprin- 
dende lijsten en teerling, Het dak loopt zeer hoog op, met kleine uitspringende 
bandes, Het grondplan lel nabuurluk ile екеп ul, dat waar een tempel 
Hecht) aan беп zijde een mgang en de daarmee eventueel samenhangende vonr- 

| 


aprongen (4117. bett. du It zulk een poor! nan idi ае өт» li oven too] het 
geval moet zijn. Ook de kleine hoekuithouwtjes ontbreken met. Datzelfde komt 
voor пап Badjany ratoe, welke nog meer van een tyand: heeft; men vindt een 
basis met paneelen, een tempelteerling met midden-, bovan- en beneden hand. 


Ч 8 


Aan de Vier ziden "ТИ ӨП da nissen niet “ien profila ring mb. met dien ver- 


Y 
= =, 


4 stande, dat voor en achter die mtspringende deelen. den ingang bevatten. De 
zjnisen worden door groote vleugels verbonden met torenvormige gebouwtjes, 
hie dan het begin van den muur vormen: ip. «Пе vleugels komt een relief voor 
den strijd mét een Monster voorstellend. ЕТ 3ponmmiungen whiter de Latäin 111 

| den drempel werden reeds vermeld, Het merkwaardigste van dit gebouw ie het dak, 

daar dit geheel gespaard gebleven is en duidelijk zijn drie verdiepingen, elk met 
twee en relief versierde banden, en een bovenstuk met top lant wen, Up de onderste 
land komt de monsterkop voor, waaraan rechts en links een leeuwenlichaam 
verbonden is. De verdiemngen hebben een weinig geprononceerde profileering, 
zoodat het dak zeer geleidelijk oploopt. by Асан is in het geheel geen versiering 
door reliefs hinge brn ht: dit soubasement vertoont slechts gladde wanden, die 


allen afwisselen met hoekuitbouw jes, het AN geheel п! лерде te beschonwen met 


afzouderhjke profileering, hetzij meer één met het mourwerk, doordat eerst boven 


de Mass ni oun opengelaten haek (o T dergelijk howwwerk ye ің aangeliraeht. 
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Voor Tralaja kan verwezen worden naar een afzonderlijk verslagje dien- 
aangaande, aangeboden aan het Batuvinasch Genootschap 1). Vermeld moet nog 
worden, dat te Modjokerto op het regentsert een nieuwe aanwinst aanwezig WAR, 
nog niet opgenomen in de lijst van den Heer Knebel in bovengenoemd Rapport. 
Het was een Ganeva, ann de achterzijde een mecriptie dragend. Die inseriptie 
werd, VOZ ile gebrekkige hulpmiddelen dat toelieten, onderzocht: het 
yoorloopig resultaat daarvan was, dat het stuk wellicht van Airlangga 18 en 
uit het jaar 953. Het beeld werd door den regent verkregen van Ketanen, 
onder Koetorédjo (Modjosan 

Eveneens іп Rapport 1907 ін de eigenaardige constructie beschreven 
van de Т), Ngrimbi met de dme boven elkander gelegen  kobnssen”. Juister 
zou het wellicht zijn den geheelen bouw met op te vatten als bestaande uit 
gelijkwaardige bouwdeelen, waarop dan de tempelkamer staat, doch den eersten 
ет tweeden RTE te heschanwen uls Le TH E vormend het eoubasement, WIT = 
van dan de eerste de basis, de tweede het ерек lichaam 15, terwijl de deride 
kulme niets anders is dan de basis van den op dat sonbasement staanden tem- 
pel. Twee redenen maken deze opvatting waarschijnlijk: de geringe breedte 
van den omgang om den tweeden kubus in vergelijking tot dien van den derden, 
еп het feit, dat het profiel van den tweeden kubus veel samengestelder is dan 
dat van den eersten, eenvoudigsten, of van den derden, [е tweede еп derde 
zijn geheel lad, de eerste vertoont de door den Heer Knebel beschreven has- 
reliefs, en een enkele decoratieve versiering hi ide irap; w n. valt dnar een каса] 
eitrante spiraal ор te merken. Ook de tempelkamer heeft nog sporen van een 
versierde lyst. 

Aun de beschrijving der reliefs kan een enkele rectificatie en aanvalling 
worden toegevoegd. Ze zijn allen gevuld, volgens bet Rapport, met heb x. gr. t. 
wolkornament; in werkelijkheid komt dit lang niet overal voor. Ook zon men 
mt de beschrijving kunnen opmaken, dat de fabeldieren verschillend zijn, 
echter 18 steeds het zellde soort (Пет voorgestel, dat alleen beurtelings ШЫГ 
rechts en naar links kijkt en wanrvan de witveermg im kleimgheden on 
en dan wens wat afwijkt, Aan de Noordzyde No. 17 leest men in het 
Rapport: „een man, voorover gebogen als werkende met een patjol, waarvan 
alleen de steel ziehtbaar is; het beneden-gedeelte van het bas-relief is over 
de geheele breedte weggeslagen”. [it beneden gedeelte nu werd thans in siti 
aangetroften, alleen was de daarboven gelegen steen wat vooruitgeschoven, wal 
den indruk raf dat daaronder ісін ontbrak; toch was het mogelijk te consta- 


= 


teeren, dat de man m kwestie niet met een patjol werkt, maar sii bh voorover- 


p. Op te nemen als Bilge H In de ошап van FNU 
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| buigt om de hand te leggen op den rug van een voor hem liggend groot 

viervoetig dier. Bij Oostzijde No, ІЗ moet worden nangeteekend, dat het zoo- 

genaamde kali-ornument niets anders is dan de zich neergebogen hebbende 

lotus en andere waterplanten van No. 11. Aan de zuidzijde stellen Nos. 8, 14, 

en 16 het fabeldier voor en zijn slechte 9—13, 15 en 17 verloren gegaan ol 

onzichthaar, | 
De Westzijde, de voorkant dus gehbel niet 


is in. het Rapport i het 
beschreven. Toch komen ook hier dezelfde soort rele? voor, еп wel tweemaal 
zooveel als aan de andere ел, l7 nan elken kant van de trap. Volledige heids- 
halve zullen ze hier op dezelfde wijze nle de overige in het Rapport in het 
kort nangegeven worden, te beginnen met den hoek waar de Heer Knebel 
eindigt. Wij krijgen dus: 
Van Zuid tot Noord (Westeeveli 
(а) tussehen de Amdkant en de trap. 
lL. een zittend dier, rest ontbreekt. 
З. staande figuur met huidelachtieg voorwerp m de rechterhand 
| L man, hardloopend met kruik op de [land 
o. Inbeldier naar rechts 
li man, hardloopend met migestrekten linkerarm 
| 1. persoon met een pot, tevens roerend їп een bord 
M. fabeldier naar links, 
vl. staande füguur 
IU, fabeldier naar rechts. 
1 LI. staande man en liggende vrouw [op het water?) met opgeheven 
linkerhand 
| 12. man neemt van een vrouw jets aan, dat een doek lijkt, 
| |39, twee springende mannen samen een haltersehtig voorwerp omhoog- 
поти, 
14, fabeldier naar links 
15. zittende vronw, een vogel vheet wer, 
10 staande vrouw met we. het voorwerp van 12, 
17. fabeldier naar rechts. 
(b) tusschen de trap en de Noorkant. 
1. [abelder naar hnks 
2. twee пеп m een boom. 
Wi man, «die op een trom mik te slaan. ernaast staande man van het 


vogrelbekts pe 


4 fabeldier maar rechte, 








ы 


A. шап, de hand houdend op het hoofd van een kind, dat door een 
vrouw gedragen wordt, 

D bhitn stapt op of over een pahssade (7) 
7. persoon in het water strekt de hand wit naar eem ander. 

4. fobeldwr naar links 

d staande bm, 

10. fabeldier naar rechts 

11. hardloopende man met pajong, wervoetig dier erachter, 

12. olifant onder een afdak 

13. fabeldier naar linka. 

Id, knielende persoon, een ander, welke op zijn еспе knie staat, vastliou- 

lend: de laatate reikt NAT wits mek een atok, 
15. ШЕЛІГІ zwevende m de lucht: Op den erond vemand mia die van 
Rapp. | |. Noord, Na. 1. 

10. fabeldier naar rechts. 

17. twee personen, waarvan één de linkerhand ophett, іп een door 
stralon en bloemversiering omgeven medaillon. 

Het nut van dergelijke korte omschrijvingen moet natuarlijk, wanneer 
er geen foto's aan toegevoegd zijn, altijd eenigszins problematisch blijven; het 
18 dun ook vooral, amat ile drie andere zijden reeds үте ор deve м AE 


beschreven Waren, dnt hier ide virile ale aanvullina gewreven wordt, 


dem 


Begin September keerd цо V oorzitter PT lóatavia teria, Ten ШИП Г 
daar ide noodige voorbereulingen te trenon voor zijn aanstaande reis huiten Java. 
immers bij G. H van 14 September no. 19 werd hem opgedragen om zich ш 
de tweede helft van die maand te begeven naar Britseh-Indié en Cambodja, 
ten einde een studie te maken van de Hindoemonumenten aldaar, in het bij- 
zonder van die, Wiar van de kennis Voy ide bestudeermg der aud heden op Java 
en Madoera van belang is, en voorts zieh op de hoogte te stellen van de mant- 
regelen, welke daar te lande worden genomen met betrekking tot het onderhoud 
van meerbedoelde ondheden en in het algemeen van de inrichting van den ond- 
heidkundigen dienst in Britech-Indie en Cambodja, Het is met groote voldos- 
ning, dat van deze opdracht melding wordt gemaakt; ongetwijfeld zal deze 
maatregel zoowel aan de wetenschappelijke bestudeering der Javaansche oud- 
heden ale aan het оеп кю conservatiewerk ten goede kunnen komen. De reis 
werd 17 Sept. anuvaard; daar echter mt den aard der zaak eerst in October 
Britsch-Indië werd bereikt, valt zij onder het volgend kwartaal: in het Rapport 


over dat tijdvak nl er dan nak Hader verslag over worden uitgebracht. 


ГТ ІН! Happ 19 | 4 Loegesvoegidl ey) fotogra harly opname Vall ile heelden 
























































КЕ het ussistent-residentserf te Poerworedjo ‘Kedoe), Aangezien de bovenvermelde 
A? zand he ияге енепн den Heer Melville heletten ANT ewone l'otocralische werk- 
улитһейеп t vervullen moest cle (опишяае Gi D tevreden stellen met het werk 
van een lotograal ter plaatse, Naar hun stijl te nordeelen zijn deve heelden 
van den Ding afkomstig. De Ganesa geeft tot geen bijzondere opmerkingen 
aanleiding; de Trimürti en de Viva voeren in de achterbanden dezelfde emble- 
men (акзат en camara) en honden in de ор den schoot hegende linkerhand 
de lotusknop. Ook in andere opzichten valt de gelijksoortige behandeling van 
heule beelden op (ek. Kapp. 1402. p. 60, 64). Verder. kan et op gewezen 
worden, dat de Cia gezeten is in de lalitisanamudra, bekend als dé relief- 


Косове houding iler ул еткін Hodhisattvu's ties an {өтөт уа Кеп zijn zull 


soort bei lelen Ly pus ТІ producten iler Hindu-Tuvaansehi: kunst. 


D Oudheidkundige Ambtenaar, Voorzitter der Commission in kel = Imi 
н Owlhesilluulig (індерін || Op Java МІ Майоега, 


Dr. N. J ARON. 


Mama. October 1910. 








Driemaandelijksch Rapport 


— over October, November en December 1910 ' 


Commissie їп Nederlandsch-Indié voor Oudheidkundig 
Onderzoek op Java en Madoera. 





Gedurende het geheele vierde kwartaal van 1910 was de Voorzitter van 
Java afwezig іп verband met de studiereis in Voor- en Achter-Indis, waarvan 
im het voorgaande Rapport werd melding сотан: уап deze reis, voor zoover 
onder dit kwurtaal vallend, wordt HHI voorloapig overzicht hierbij] aangeboden. 

Кеп inmiddels ontvangen schrijven van den waarnemend Directeur der Ecole 
francaise d'Extréme-Orient, de wenschelykheut betoorende van een bezoek 
nan Annam, naast dat aan Cambodja, ter bestudeering van de Campu-kunst, 
wul aanleiding de Regeeriny voor te stellen de by (+, B. van 14 Dept. 10910 

i Nn. 19 (iri ver opdraecht ТТІ Ініге gewest wot te менеп en i yer bind 
daarmee den duur dier opdracht met een maand të verlengen; op dit voorstel 
werd een gunstige beschikking ontvangen. 

Wat de werkzaamheden op Java betreft, bezocht de Heer Кшеһе! m 
October Modjokérto, ter aanvulling van zijn als Варе 35 by het Rapport 
over 1907 gevoerde Ін schrijv nu van de heeldwerken op het erf wan den 
legent. (vid. |. L p 18—38), een auuvulling noodzakelijk geworden iloor «le 
aanwinst van vijf menwe stukken, thans in een nieuwe hijlage genummerd als 
03—67 ; Guneen, Itakshusn- ol VYama-voorstelling. Brahma, steenblokje met het 
martal 1808 en Ciwa. De Ganeca is dezelfde, waarvan m het vorig Rapport 
naar maulen vin de rem van den Voorzitter werd melding gemaakt en die 
een weeriptie draagt, waarvan een afdruk werd vervaardigd, In November 
bereisde de Heer Knebel de afdeeling Goenoeng- Kidoel. (Jogjakarta), waar even- 
wel door hem verder geen Hindu-oudheden aungetrofien werden, Gedureude den 
overigen tijd was de Heer Knebel bezig met het uitwerken van de resul- 
taten “ner опне кае reizen in het loopende jaar, als gevolg waarven viji 


bijlagen aan de Rapporti n over dat jaar zullen worden toegevoegd, ouderse he 


denlyk behelzende ; 








а. Oudheden van Soerakarta, 
li. Oudheden van [етп аке, 
с. Oudheden van Croenceng-kidoel, 
d. Oudheden van de afdeelingen Рай, Koedoes, Japara, Demak, Grobo- 
f vill, Semarang (behalve Kendal) ei "alatis [ waaronder û ТАТЕ 
en Ambarawa) 

е. Ondheden van Madjakérta (zie boven), 

Ingevolge hem gegeven opdracht begaf de Heer Melville zieh in October 
naar het [héng-plateau om met de oudheidkundige opnemmzg daarvan eer nan- 
vung te maken, Hu hevond, dat voortdurende regens de middenviakte van het 
plateau geheel onder water gezet hadden, zoodat zelfs tot het schoonmaken der 
gebouwen zijns inmens geen mogelijkheid bestond, veel minder dus пов tot de 
hoogst noodzakelijke terrein=werkzaamheden. In verband ermede keerde de 
Heer Melville van den [лём terug en zette het teekenwerk van Tj. Kidal 
voort, Met verwijzing naar den in het vorig Rapport gegeven staat der werk- 
zaamheden kan worden vermeld, dat in de eerste plaats de netteekeningen no 
1 en 15 gereed kwamen, vervolgens no, 5 en 6 op meuw teekenpapier over- 
vebrucht werden en ten slotte no. 5 en 9 geecalqueemnl werden. De netteekenmn- 
| ren үйлі ule Дүн ҮТҮ nummers worden thans op ШІМ papier overges- 

bracht, terwijl eveneens по, 15 (platte grond van het tempelplein) onderhanden 

i$, In December vertoefde de Heer Melville eemgen tijd te Modjokerto om de 
| grafsteenen met Arabisch schrift te Tralnja fotografisch op te nemen; е 
werden 6 opnamen vervaardigd. Blijkens mededeeling werd een deel dier steenen 
vóór de opname met verf of iets dergelijks „verduidelijkt; de Voorzitter stelt er 


иин 


+ 


| prijs op te verklaren, dat dit, luatste, waarvan hi geen voorstander is 


T zijn medeweten is geschied. 


Пе Ord heullundigi еман", чини" zl) ilii КТҮҮ. kel [ndi 


нін (таһтағатац UOnlerzoek un Java (OCH Mauro, 


Рхом Pesan. Januar 19011. 








Kort Verslag 
van een studiereis in Voor- en Achter-Indic. 


(G. B. van 14 Sept. 1910 no. 19). 





d 
Hi US Te 1911) [иегер fers}, 


Het hier vergeven verslag bedloelt niet anders dan een overzicht te gever 


T 
vun den gung mijner werkvaamheden gedurende hovengenosmile Зоре], 
доши de ree nor met lwwindiod ie, wat eerst na een tweede bezoek gan 
Нг i'h-Indi het wevnl zul «nn. kan van een publicatie der wetenschuppelijke 
resultaten wit den nard der zaak nog geen sprake zijn, terwijl bovendien wnar- 
schijnlijk blijken zul, dut ook dan een poblicatie in versiagvorm van weng 
nut zou Zijn en, voorxoover dat meh Пп reeds laat beoordeelen, zeker zon achter- 
stunn bij een geleidelijk gebruiken der verkregen resultaten naarmate telkens 
Ie үш е" stipe der Javaunsehe art heden zulke wenselielmk maaki Van 


den anni der arehneplorisache administratie en in hel Heleen een de ТШДШ 


van den oudheidkundiren dienst in Втізеһ- en Pransch-indië zal na‘atioop van 





het bezoek aan Ludo-UChina ven afzonderlijk vervelykend verslag opgemunkt en 
wangehoden worden, 

Hel токти ҮШ de Pis coor Brit о-н werd ГІ Nd роле 
halen vastwestel:l ILI overleg nest (hr. (В ІЗ! Vowel, wiuarnenmuiend Directour- 
Generaal van | Arehneologie, Niet alleen werd mm door ayn heunddeling overal 
alle mogelijke hulp verleend, maar ook was het mogelijk mijn reis zoo te regelen, 
dat ik dezen geleerde op een deel van een door hem ondernamen dienstreis 
kon vergezellen, waardoor 11] de gelegenheid gegeven werd van meer nabij na 
іс ganh, op welke « ne йе ond hekel kunde dienst daar te [ипе gelen wordt 
(hn kort te gaan heb ik het welslagen van dit gedeelte mijner ris voor een 
niet wering deel te danken aan Dr. Vogel's hulpvaardigheid, Slechts m een 
opzicht kon het oorspr nkelyke programma met worden uitgevoerd: van hel 


voorgenomen hezoek ann Kashmir moest na ingewonnen advies van den resident 


van wege de daar heerschende cholera worden algezien, 











ІН, 


Dadelijk па aankomst in Britseh-Indié begaf ik пи) naar иша, teneinde 
daar eenigen tijd werkzaam te zijn op het bureau van den Direetenr-Geueradl 


voornoemd. Op die wijze was ik in stant mij geheel op de hoogte te stellen 


vau de inrichting van dat bureau en van 


le manier, waarop de werkzaam beiden 
daar geregend zijn. Daar het behalve bet wetenschappelijk vooral het admini- 
stratiel middelpunt is, waarheen eenerzyds de oudlieidlkundige circles over geheel 


Indië zieh richten en van waardit andererzijds de adviezen aan de regeering 
gegeven worden, kon het паслан van den gang van zaken aldaar zelfs tot in 
Klemigheden, als de samenstelling der arehweologische dossiers enz. niet anders 
dan leerzaam zijn, In het bijzonder bleek bv, ook de wijze van behande- 
len еп bewaren der witgebreide fotografieén-collecties practisch veel voor te 
hebben boven de te Batavia gevolgde 

Na Simla werd Lahore het eerst bezocht. Hoewel ingevolge de mij gege- 
ven opdracht het vooral de Hindumonnmenten waren, waarop ik mijn aandacht 
уез йе, leek het toch wens helyk, mede in overler met Dr. Vogel, ook de 
bouwwerken uit dew Mohammedaansehen tijd, waar deze zech ap mi wig 
voordeden, met zonder meer voorbij te gaan; niet alleen immers bieden zij zelfs 
voor den eengipdigen Fuerza houwer der Hindukunst belangrijke gerzevepns ІП YEN 
band met oude aan die kunst ontleende motieven, die zich tot in de scheppin- 
gen der Groot-Mogols hebben weten te handhaven, niet alleen hebben de ond- 
ste bouwheeren onder de veroveraars geheele bouwdeelen van Hindutempels ge- 
bruikt voor hun moskeeën, maar ook — en dat was іп dezen van practisch belang — 


zijn het just de Mohammedaansche monumenten geweest, die zich op het 


кеней YA restauratie-werken het ees hebben Moved verheugen inde helang- 


stelling der regeering, Um die redenen werden ook te Lahore de Mohamme- 
daansche gebouwen beschouwd, al bleef voor mijn doel natuurlijk de studie in 
het Museum het voornaamste en wel bepaaldelijk die van de beroemde verza- 
meling wand hara sculpturen, laatstelijk thee verrijkt daor de overmaking Van 
de collectie mt Delhi. Deze stodie vormde een gewenschte inleiding tot een 
bezoek nan Gandhara zelf, nadat eerst nog gelegenheid gevonden was om 
vanuit, Lahore de gouden tempel van de Sikhs te Amritsar in oogenschouw 
te nemen. 

In het oude vaderland der Griekseh-Buddhistisehe kunst was uit den 
aard der zaak Peshawar myn hoofdkwartier, van waarmt andere planteen 
Ботен hit werden. 

In de hoofdstad zelf is tegenwoordig een zeer belangrijk Museum, immers 
het bevat de resultaten van de opgravingen en onderzoekingen van Dr, Spooner 


ceedurende de laatste aren en geett daardoor een voortreffelijk overzicht Vall 


Ilapport | ІНІ. 
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de kunst der grensdistrieten. Bovendien kon tk mij op de hoogte stellen. van 
de inrichting van het in deze stad gevestigde bureau van den ondheulkundigen 
dienst in ile Noord westelijke grensprovimete, thans door een assistent voorloopig 
beheerd; ide werkzaam heden van dit bureau anderse henten мен ilaardoor VAM 
die in de andere afdeelingen, dat er m verhouding de meeste aandacht weves- 
tigd wordt op het oudheidkundige onderzoek, terwijl maatregelen tot het behoud 
van onde gebouwen tengevolge van het bina өйөө ontbreken van die laatste 
zeer weinig behoeven te worden voorgesteld, In de oumiddelilke: nabijheid van 
Peshawar was het vooral ile Shah-it-ki-Dhert, die voor een undere studie m 
aunmerking kwam, de plants door Voucher als die van Kemer Катка stupa 
merdentificeenl, wir ander Spooner s lettin de WV lite relieken van deli ИТПИ 
te voorschijn теги lit zijn en waar thans het onderzoek nader wordt voortgezet. 
Vervolgens werd een bezoek gebracht алп Mardan en de beeldencolleetie іп 
Ци officierseantime aldaar. Ten elotte waril leners andere plaatsen vnl and heid- 
kundig belang een tocht ondernamen naar de Lioosterbouwvallen van Tuht- 
i-Bahi. Afgescheiden van het groote belung van dit onde Buddhistenklooster, 
vindplaats van anuveel hewonderenswaardige beeldhouwwerken, had het nog 
een bijzondere nantrekkelijkheid voor den моет ег der Anvaanseche oudheden 
up grond van de theorie, neergelegd ІП Fergussotis Histori of lodian and Eastern 
Architecture, dat de verklaring vun de Javaansche Каша! ІШ һе! ает NU 
van Boro-Bodur in het bijzonder, te vinden zou zin m de kloosters van de 
Swit-valler. Im du opzicht nu жені de verwachting volkomen teleurgesteld. 
Het onderzoek ter plaatse bracht letterlijk geen enkel punt van overeenkomst 
met de Javaansche monumenten aun het licht en hoezeer dit verslag ook een 
voorloopig karakter draagt, toch geloof ik wel reeds un te magen verzekeren, 
dat mijns inziens de door Fergusson «aangegeven weg een dwaalweg zal 
blijken te zijn. 

Onderweg kon nog de stupa van Manikyala gezien worden en daarna 
Wis Dellii дап de bert. Hoewel pok daar de Mohanimedaansche oudheden, ZOC- 
wel in de citadel als by Indrapat, in de meerderheid zijn, waren er aan den 
anderen kant toch ook de Acokazuilen op den Ridge en te Firozabad en de 
ijzeren pilaar bij den Kutab. Van belang waren bij die laatste plaats ook 
de oude Hinduzuilen, die thans de moskee versieren, zij het ook met ver- 
minkte rehets. 

Кеп langer verblijf werd gewijd aan de heilige stad van Krishna, Muttra, 
het middelpunt van die merkwaardige Mathurakunst, waarvan het karakter 


onlangs op zoo voortreffelijke wijze door Dr. Vogel in de publicaties van de 


Archaeological Survey is nagegaan en uiteengezet, Van die kunst kan men 
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zich in het Museum te Muttra een zeer goed denkbeeld vormen, zoodat ik ook 
geruimen tijd aan de studie er van kon besteden. Verscheilene arehaeolagisch 
belangrijke plaatsen in de omgeving moesten ook hier bezichtigd worden, 
terwijl ik bovendien een tocht ondernam naar de tempels van Brindaban. 

Oak was ik zoo gelukkig het juist te treffen, dat in het gehucht Mora 
door den oudheidkundigen dienst een opgraving begonnen werd, waarvan ik 
het eerste deel kon bijwonen: natuurlijk maakte ІК van die gelegenheid gaarne 
gebruik, hoewel gedurende mijn aanwezigheid de resultaten nog niet in overeen- 
stemming met de verwachtingen waren 

Те Agra bezocht ik weer een bureau van den oudheidkondigen dienst 
en die merkwaardige monumenten mt Akbars tijd, die een 700 ате Кеп 
vloed van de Hindu-elementen in de scheppingen van dien Keizer vertoonen, 
gelijk dat vooral in de oudste deelen van het fort en in de paleizen van 
Fatehpur-Sikri te zien is. Vervolgens begaf ik mij naar Gwalior om daarmee 
weer het темей van een geheel andere kunst te betreden. Als gast van Z. H. 
den Maharaja werden my by het bezichtigen van de oude tempels en paleizen 
op het fort alle mogelijke faciliteiten verleend, Gesteld als de gouvernementen 
der beschermde staten op hun administratieve onaf hankelijkheid zijn, staat 
ook hun oudheidkundige dienst, voorzoover die bestaat, volkomen los van die 
van de Britsh-Indisehe regeering; gewoonlijk is dan deze tak van dienst een 
onderdeel van het departement van openbare werken, wat het nadeel heeft, 
dat zelden of nooit het toezicht ор de oude monumenten berust by beroeps- 
archaeologen. Ook in Gwalior is de zorg voor de oudheden aan bovengenoemd 
departement toevertrouwd; een eigenlijk gezegd oudheidkundige bureau 15 er 
dus niet. De departementschet, de Heer Lake, vertoonde mij echter een groote 
menigte noz onuitgegeven fotografieën van de door hem gevonden ondheden in 
dit rijk, waardoor het mij mogelijk was mij ook van deze zeer merkwaardige 
groep, welks belangrijkheut nog kort geleden door de уш! van Besnagar 
elle Ken ің, voldoende ор de hoogte te stellen 

Daarop volyde een bijzonder leerrijk deel mijner reis met de beziehtiging 
en bestudeering van de tempelgrotten in de Bombay-Presidency en aangrenzende 
deelen van Hyderabad. Zoowe! de omlere als de jongere Buddhlistische en L eat, 
tische ratten pels wenlen hezocht. het üllereerat ile Hees] Westelijke шгоер, 
vervolgens de meer in het hinnenland gelewene nan de шет vide dey Ghats, 
Dientengevolge heval 1" ТІП het eerst naar Elephanta, daarna naar het zooveel 
andere Karle. Uit den nard der zaak kon trouwens natuurlijk nergens van het 


in acht nemen van ven volgorde naar ouderdom sprake zijn. Karle was het 


дае) Кабр punt, әр deze reis hereikt; wat verder лиде К liget, kun om 








practise he redenen beter bezocht warden ор het van uit het zuiden te onder- 
nemen tweede deel mijner reis. 

Een overgang tusschen deze Westelijke tempelgrotten en de meer 
hinnenwaarts gelegene vormden de Pandu-Lena (‘aves te Nasik, waarheen ik 
mij nu richtte. Het verblijf in het Benares van het Westen gaf natuurlijk 
aanleiding om  voorzoover de hestudeering der grotten dit toeliet, ook de stad 
1211 hare gebouwen zelf ор te nemen. 

Van het meeste bêlang waren echter de grotten van Кога en Ajanta, 
die vervolgens bezocht werden. Beide groepen zijn gelegen in het rebhied van 
iden N IZ. zoodat AN. ұға! DAT, ЕТІ onderhoud aangaat, deelen m ide haven 
besproken һеч ТЕП, zieh voordoende by den oud herdkundigen dienst in de 
zen. beschermde staten, waarbij nog komt dat zij Im een mithoek van het 
rijk Jungen en minder gemakkelijk, het Inatste zelfs zeer moeilijk, te hereiken 
zin Wat de reden ook zijn mogt, de beroemde muursehilderingen Vill A junta, 
eenig in de Indische kunstgeschiedenis, bleken vergeleken met de publicaties 
zeer weladen te hebben en nog te Juden. Ajanta heeft voor den hestudeerder 
het voordeel, dat hij er Bnddhistisehe grotten uit zeer verschillende tijdperken 


ииет elkaar vindt, wart vaar de vore 





pking een groot gemaak roert. In Шоуа 
treft men naast de Buddhistische groep nog een Brahmametisehe en Jainistisehe 
ann. zoodat men de vergelijkende studie nog verder voeren kan. Het was 
vooral in deze laatste plaats, dut ik gelegenheut vand tot een nader onderzoek 
van verschillende zich daar voordoende kwesties. 

Na het bezoek nan de tempelgrotten kon ik mij, dank mi de goede 
soten van het gouvernement van Bhopal, eenigen tijd ophouden by één der 
oudste voortbrengselen der Indische kunst, de groote stupa van Sane hi, waar 
vooral de monumentale poorten rijke stuf tot studie bieden. 

Een groote mente haelen MÄ houwlragmenten ін Over het terre vil 
verspreid, welke eer ange 1! geen te houwen Мозел zullen worden onder 
vebrneht, Wal Zeer yehker de T] wowile maatrece! zal gijn, Wit ор het oogemblik 
wordt de studie niet vergemakkelijkt, als men de te beschouwen voorwer- 
pen tusschen het struikgewas moet gaan zoeken. Ouderdom en schoonheid 
maken dii monument! intusschen tat een, dat mem nimmer moede wardi te 
hestudeeren. 

Te Locknow was alleen het Museum voor mij van belang, hetwelk een 
ryote verzameling іне" Шеп mit Mutten hevat, af komstig Vi Führer s opgravin= 
gen in de Kankali Tila. 


Duar ik met de Mathura-kunst mij reeds meer in ket bijzonder te Mittra 


welt lind bevigire оидо, wis te Lucknow een kort кетін! voldoende. Ғоойта 
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ik dan ook het Museum behoorlijk иелеп had, haastte ik mij deze stud weer 
te verlaten, te meer daar mijn volgend rustpunt de heilige stad bij witnemend- 
heid, Benares, zijn zou. De gebouwen in Пеплгея zelf zijn niet ond, dank zu 
dun ginlsdienatij ver AN Vreren \lulinmmedaansehe veroveraars, maar de roils- 
dienstige gebruiken der vrome Hiudupelgrinms zijn dezelfde gebleven. Het was 
whter vooral het i de nabijheid gelegen Sarnnth, dat voor mijn studie in 
amnmerkig kwam, de plants, waar éénmaal Buddha zijn eerste predikatie 
deer Doten, Why reeds lane de mute T pit ili ләшінеін lid getrokken 


die 


en in de Ішізіе jaren witgebreide opgravingen hebben plants gelal 
talrijke kloostergelouwin ен dergelijke hebben үн yoorse lyn Woes! konen. 
Кеп en ander heeft ade „теши van een Museum noodig uemmaunkt, dat nuv 
wel ШЕТ geopen Is, MAA war ik deamettemin егіз! kreeg mim studies te 
maken. 

Na een betrekkelijk langdurig verblijf te Benares, begat ik mu ua 
Bankipur, waar ik ішіп intrek nam in het burean van de Oostelijke afdeeling 
van den oudhedkoundigen dienst onder leiding van Dr. Spooner. Van deze 
plants mit maakte ik een tocht naar Gaya en Visnu’s voetstap en vervolgens 
naar Bodh-Gava, waar op de plek van Cakyamum’s Huddhaschap de tempel 
staat, die zeer oud heet te zijn, doch zich klaarblijkelijk groote verandermgen 
hij verschillende restauraties heeft moeten doen welgevallen, De railing is echter 
onvervalselit, terwijl bovendien de Кеше stupa tjes en de in een loods opgresta- 
pelde truüugmenten de begichtiging zeer waardt waren. 

Vervolgens Whe ik eenigen tijd stil te Laleuttn om daar werkzaam Lo 
zijn in het Indian Museum. Іш de arehaeolagische afdeeling daarvan zijn sculp- 
turen uit de meest verschillende deelen van Indië bijeengebracht, zoodat men 
er een buitengewoon rijk vergelijkingsmaterinal bij de haud heeft. Trouwens 
niet alleen 1а, ook de overige landen, waar een Hindukunet heeft gebloeid, 
zijn er vertegenwoordigd Zoo is er ook een collectie oudheden van Java. 

Het spreekt van zelf, dat ik van deze zeer bijzondere gelegenheid voor de 
bestudeering van de Indische kunst in haar geheelen omvang тшш gebruik 
maakte. Van ІТ laviannsehe atd heerden hied 1! ІН!) Y tun 1 berig ТІ ile ШЕШ: 
onuitgegeven Uud-Javaauschi Inseriptie van Koning Airlanggha, die zieh in 
ilo epigraphische afdeeling bevindt. Calcutta was ook het urtgnangspunt voor 
pen bezoek ann Orissa, waar ik my meer vertronwd kon maken met de 
Git ANA renee houw varmer nun ilie streek ЕТ РЕП, Het егіз? werd ИТЕ. Le 


nesbwar bezocht en de dnar om den grooten vijver gelegen tempels. Daarna 


begaf ІК mn naam ldavagsimi: de daargelegen tempelgrotten, zoo бейе 


verschillend van de in het Westen bezochte, konden im betrekkelijk korten tijd 
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worden bestudeerd. Ten slotte Ws Puri ше! den tempel var Jagcernanth de 
lantste, maur zeker niet de minst interessante, іп dit landschap bereikte plaats. 

Daarmede waren de plaatsen van oudhenlkondig belang, die ik im 
Noord- en Midden-Indi? mij voorgesteld had op deze reis ann te doen, bezocht, 
Naar Calcutta teruggekeerd, scheepte ik mij dus zoo spoedig mogelijk in 
naar Rangoon, teneinde een tocht door Burma te laten volgen 

(тенінгеніе den korten Lnd, dat ik te Nang@oon zell vertoeftde, was het 
voorn) de Shwe-Dagon, Whar iK mni hi ophield, Komende 1111 Indie, waar het 
Bnddhisme thans even dog! ta ala op Java, was het een openbarmng, her eeu 
levend buoddhisme waar te mogen nemen. Up mijm rem door ЕЛДІ r-Burnia 
bleef ik een korten tijd in Mandalay, welke plaats. hoewel betrekkelijk modern, 
i [] cord micht weeft ІП de Burmeesche kunat Т! har latere ontwikkelme. 
Het grootste deel van den tijd, dat ik Burma bereisde, bracht ik door in Pagan, 
dat dan ook het hoofddoel van mijn bezoek ann dit lami wae, Daar hood vich 
m de wel mil na mul mtstrekkende pages еп sundlere gehouwen, vau Alerte 
vorm en doel, de beste welegenheid om kennis te nemen van de oude Bur- 
песе е 111151, An үйі Моне tid ІІІ Pagan gewerkt [4 hebben. we hitte ik {н 
dan ook oq noon ge Ind verbint m dat wewest te verlengen 

Zooloende was het mi mogelijk іп de tweede helft wan December 
Burma weer te verlaten om in de laatste dagen van het jaar te Saigon aan 
te komen, van waarnit de voorgenomen reis door Cambodja thans cen aan- 


ҮЙЛЕР neemi 


Dr. Nd Atow. 


масок, Januari 1911. 








BULANE ІМ). 


BESCHRIJVING 


der Hindoe-oudheden in de Residentie Soerakarta, 
behalve de Oudheden op Soerakartaasch gebied, die reeds beschreven 
of geinventariseerd werden in de Oudheidkundige 
Rapporten van 1909 (bijlage 40). 





Alvorens het onderzoek te welde voort te zetten, worde een bezoek 
vebracht aun het Museum van het Bataviaasch (Genootschap, waar we de 
ondervolgende oudheden, van Soerakarta afkomstig, aantreffen (hes irving 
van AN P. Groeneveldt) 

Çiwa als Mahadewa, staande op een eenvoudige steenplunt als voetstuk ; 
het achterstuk is een naar boven zeer spits toeloopend ovaal met versierden rand, 

Vier armen: in de achterhanden rechts het bidsnoer en links de waaier, 
ін de rechter voorhand, op de heup naar voren geopend, ligt een klein 
onduidelgk Voorwerp (иа неп een rozet, maar het met er uit. alsof het 
een koekje was), de linker hand houdt een waterkruik met een rozet op de 
top er van 

Niang als оерау а; op het voorhoofd het derde oog, gevormd door een 
staand ovanl met drie stippen onder eikaar er m 

In het hoofdtooisel еспе soort van nis, waarin een doodshoofd, met de 

| halve maan er onder. 
Hoog 97. Afkomstig van Am pel. 


| (No. 44 van den Archaeologischen Catalogus), 


Lingga, ІШ пайшігінікен vorm, Staande ор ein vierkant voetstuk, dat 
aun den voorkant eemgszms uitsteekt. 
| Achter den glans een krans van vier groote hollen. 


| De beteekenis dezer voorstelling is de hogga m de jout, hefureen vaak 


wart Was AL ү doit i*a* ki ТАИ ТТЕ 1! ІШІ" rier geopende ое еи ет 


een knop in het midden en ook wel wordt aangeduid door de nog thans im 


Engelseli-Indis— gebruikelijke voorstelling van vier knoppen of kogels met сеп 


| vijfden in bet midden er bovenop. 
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Op ile voorzijde ҮШІ het voetstuk eg ор ТІ lichaatm Vii ilen lingen L4 
cene {serpe ін relief, terwijl op den laatsten zm uitgehonwen het lemmel 
In TREE Inns. ilu ТШ, “е DD en rene ster. 


Hoog HE LI Кошко van 02 ое!) (Хо. 451 ireh. Unt. 
= 


Dr. J. L. А. Brandes VOCE ШАП (сум Пеш hrijving ile үкө үү] Dal, ppe: | 

ін het XIXe deel der Verhandelinven van het Bat. Gen. van K en 
W. vindt men in de „Proeve eener beschrijving en verklaring der ondheden 
HU opschriften d Кое! ii Vietto,” door A d. ҮШІ Пет V lis (ор hl. 65 vleg.) 
van die twee legenden, die up ilii Voorwerp voorketen. een Doser pie HI 
vertaling (12) gegeven, die beide, voor men ze als juist zal томен aanmerken. 
Armen herziene chon pe hebber, wet mider dan ale отии T, а, |, Mut: 
ven franseriptien. en vertalingen van nog andere imseriptien: van dezelfde plaats 
als deze phallus afkomstig, welke onfenferingen (17) Dr. van der Vlis, met 
behulp van Raden Ngabehi Hangga Warsita tot stand bracht. 

Niettegenstaande enkele letters iu die transcripties buiten kijf juist gelezen 
zijn. n L in de gevallen waarin men niet falen kan ten opzichte van de bedoelde 
letter, heerscht er bij de beide genoemden, en ook thans nog, ten opzichte 
der overige karukters in de en relief witgehouwen steen-insi riptien voorkomende 
ven volslagen onzekerheid wat hunn waarde адна. zoodat men het reeds 
een stout stuk noemen mag, dat er, zooals ter aangehaalde plants geschied 
18, eene transeriptie van Іс irecevern, 

Deze transcriptie geeft (t. a. p. bl. 52 heet het dat: „de opschriften op 
Soekoeh in de onde Kuwitaal, doch zonder dichtmaat zijn opgesteld"), ons niets 
dan klink klank te lezen, rn паса bra ҮРІНІГІП alot noch £n xL. en het E 
dan ook. niet te gelooven dnt iemand, tenzij hij in de oud- en ook in de 
nieuwslasaansche taal volslagen onkundig was, aan de op dien klinkklank reba- 
seerde vertaling оси! eenige waarde kan hebben gehecht. 

Dat men in dit geval met eene opzettelijke mvstificatie rekening zou te 
honden hebben, laat zieh echter. daar men getracht heeft ook reden te eve 
van dit vertaling, en zelis c" woordenlgstye van de Т! deve imseriptien YOOTL- 
komende waarden (г) ten beste weeft, niet, wel MAMOE., MinT des [^ spreken 
der komt her wit hoever mbeelding jemand brengen kan 

In verhonding met hetgeen daar verricht en geleverd werd, zal men 
verscheidene der door деп Panembahan van Sumenep іп het werk gestelde | 
poguigen tot verklaring van oude op Jaya gevonden ins riptien matig, sober, 


hezadigd, qu акко moeten noemen. 


Evenwel hoewel tot op heden de sleutel voor het Soekoehschrift, als ik 











het hier zoo noemen mag, nog niet gevonden is, behoeven w ip nog niet te wan- 
hopen ann eene eventueele (wetenschappelijke) ont пегі, 

D'aurtoe zal men naar mijne meening een bepaalden weg moeten bewan- 
delen, want uit de jaartallen ор Soekoeh en Теба gevouden, die, al zijn de 
cijfer-karakters hier eu duar wat eigenaardig van vorm, toch met zekerheul 
kunnen worden gelezen, blijkt het dat genoemde inscriptien dagteekenen uii 
den laatsten tijd van Majapahit (1300—1366, 1370—1971 van (ака). 

Men val moeten onderzoeken wat er nan inseriptien uit denzelfden tijd 
ol ten naasten bi denzelfden а voorhanden 18, rekening houdende net het verloop 
п de Haat, dat zieh їп enkele jongere stukken wit den Handoe-tijd reeds 
kond duet (men zie slechts Cohen Stuarts Kawioorkonden No, IV en No, 
XXVID, е! fiit verlupj 111 seliníft, Urn veeleer het "= ин der kropaks Vu 
Middeu-Java ter vergelijking moeten bezigen, dan dat der ins riptien, hoewel 
ook daaronder eenige zijn die, onder blijkbare toenadering tot het Soekoeh- 
schrift, @eigenaardig van het gewone onod-Javaansche schrift. zoowel van dat 
van Ghost als van dal кап Midden-Java. акеп MI hi Пе ont fering veel 
moeite weven, 

Iu ide eerte plaats zullen daarvoor iti hanmerking Копен : 

4. een inseriptie van Panampikan, en 

heen tweede (van Ureakakala 13855) nusselnen. van dezelfde plaats 
af komstir, doch thans in het Museum te vinden steen- ipselinft, "Ph ©. a 

[ni li daarover he ое hier ler иша! 11101 verder Le worden (тезге 

Het ШЕ nter op den phallus Is (‘ака 15672. 

Belangrijk is dat, zooals Rangga Warsita (1. 1. bl; 67) reeds heeft doen 
opmerken, bij een der legenden op dezen phallus een zon, eeu maan en een 
ster zijn afgebeeld, die dienst doen als een symbolische voorstelling van de in 
zoovele oud-Javaansche inscriptien aangetroffen formule kadi lawns sang hyang 
candriditva n sumuluh 1— ng tribhuwana-mandala mangkana lawasanyamukti 
sangsara (200 lang als zon en maan het nardrijk verlwhten, zoolang zal hij 
rampspoed ondervinden, n. |. die pets aan het in het voorafwaamle vermelde te kort 
doet of verandert), op dezelfde wijze als die formule 1n inseriptien van Engelsch- 
Indië, waar zij met uitdrukkelijk wordt vermeld, of ook wel waar wij zelf voor- 
komt, wordt nangegeven, me Burnell, South-Indiun Palacogra phy 2d., ed. 106, 

De genoemde formule vault men im woorden met kleine wijzigingen on, 


in Cohen Stuart's Kawi-oorkonden No. I en IP. (No. 357 der Arch. Cat.) 


Behalve deze twee steenen voorwerpen, heeft het Museum de volgende 


metalen 1 oorwerpen: 
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Wishnoe, zittend op een ovaal lotuskussen, zonder achterstuk; in den 
hals een kleine glorie, Onder aun het voetstuk is een rand, waaraan men nog 
ALI) kan, dut hij heeft gediend ter hevestiging op een render Voorwerp. 

Het linker been ligt op de gewone wijze op het kussen, het rechter | 
baut naar beneden met den voet op een plat, vierkant uitsteeksel aan | 
het kussen. | 

Gewone versierselen, alleen in plaats van het gewone hoofddeksel draagt 
dit beeld een hooren cilindervormigen hoed, die naar boven iets smaller wordt 
en van boven met een knop versierd 15. 

Behalve ilo ge wone oepawita ік er voorts nog een tweede band, die 
eveneens van den linker schouder naar beneden komt, maar dan over m plaats 
van onder den rechter arm doorloopt, 

Öm het beeld heen loopt een gevlochten snoer zonder einde, dat voor 
en achter op het kussen neervalt en over de buifing der achterarmen ап ide 
hoogte loopt; achter den linker elleboog is dit snoer afgebroken, misschien Zijn | 
daar de witeinden geweest, of wel de kop en de staart van de slang Ananta, 
waarvan dit snoer zoo al geen directe voorstelling, toch zeker een zinnebeeld ің, 

Vier armen: in de rechterhand de бакта met vlammen aan den rand 
der voor- en achterzijde ; in de linkerhand een gevleugelde оер; im de vonr- 
hamden rei hts een lotusknop nit lungen steel, en links de knots, die ap het | 
kussen rust. 

Op verschillende plaatsen zijn nog sporen van verwuldsel te herkennen, 

Hooe 14,0, Afkomstig van Padjang (Soerakarta). 


(No, 40] van den Arch, Unt.) 


Ciwa, staande op een gedroehtelijken leeuw, met vierkant voetstuk en 
afgebroken achterstuk 
Slang als cepawita en in het hoofdtoorsel de halve mann met doodshoofd. 
Vier armen: in de achterhanden rechts het bidenoer (onduidelijk) en 
links de waaier: in de voorhanden rechts een drietand met korten steel en 
links де wuterkruik. 
Hoog 14.1. \fkomshy VAT impel (Soerakarta). | 
(Хо. 405 van de Arth. Cut.) 


Ciwa. Stunde, maar de beenen beneden de Кае weggebroken. 
Hoog hoofdtomsel. duch 1111 haarylechten bestaande en inarin 
Amitabha. 


Derde vog op het voorhoofd 














Jti 

Twee oepawita's, de een een breede band (versiersel ?) en daarover heen 
есп tweede als gevlochten koord. ; 

Behalve het gewone halssnoer, dat reeds dubbel is, nog een derde keten, 
die bijna tet aan het midden reikt; deze balssnoeren zijn aan den achterkant 
met zichtbaar, omdat ze door de afhangeude haarlokken worden hedekt. 

Vier armen en de handen allen afgebroken. 

Dit beeld is merkwaardig om zijn fraate bewerking eu buitengewone 
erootte, die gelegenheid geeft de verschillende details in ongewone duidelijkheid 
waar fe nemen 

Het is van trons, ONT OT Dim een korn van klei ШЕТ сеп I Zen 
estate er in; alle heliaanmsdeelen: en de kleeding zijn verzilverd door opleg- 
sing van bladzlver; de versierselen zijn verguld en het haar schijnt zwart 
geverh] te zijn 


Hoog 83. Afkamstie van Vekarun (Soernkartn), 


(No. 500 van den Arch. Cat.) 


Ciwa en Parwati. Er verste 15 gegeten op een ТҮГЕ lotuskussen, 
niet cep avanl pini onderstuk: ым) wehterstuk od glorie 

Drie рое, geheel aan elkaar gelijk en onder een hoofddeksel уерее : 
111 heel vaar haald vun elk. een kumite 

{же үе versierselen 

Van. elken kant drie armen, rechts, van achteren beginnende, met pijl, 
iigehroken yoorwer[ еп knots, du: op dee Kile rust: links een hoor, de tweede 
hand afgebroken en de derde arm om eene vrouw geslagen, die, naakt en 
zonder eenige versiering, op de dij van de hoofdfiguur geknield en naar voren 
gekeerd ligt. 

Up rond Val den bong en de vrouwelijke heuur houdt рее ilie 
voor eene voorstelling van Hama en Sita, maar of die aanwijgng voldoende ie, 
mag met reden betwijfeld worden. 

Ovengens moet erkend worden, dat ilit һее miet thus te brengen AN 
zijn, ware het niet, dat het eene merkwaardige overeenkomst vertoont met de 
nummers 20 en 21 van Bhagvanlal, door dezen Halihala Lokeewara genoemd, 
onder mededeeling, lat ДҮ ТТТ door de esoterische als «le exoterische 
Boeddhisten ІП Nepal vereerd wordt. 

Uit de attributen der beelden: Amitabha in het hoofdhaar, derde oog 
ін het voorhoofd, halve maan іп het hoofdtoowel, drietand, slang, bidsnoer en 


tijvervel op het kussen, blijkt voldoende dat we daar te doen hebben met (жа 


als een der Lokeewara’s van het Boeddhistisch pantheon. 











(и) 


Waar wij redes goe eel overeenlkonist 
] 


cevomdlen hebben tusselieu het 
пое. Гах lie 


Boeddhisme en dat van het tegenwoordige Nepal, zijn wy 
gerechtigd dit beelil te bestemmen als boven is nangegeveri. 


Wellicht 


kan devi 
te 


voorstelling tevens dienen, ош eene nadere verk laring 
geven van de Kal met dime nangezichteu, die dan wellicht als de Cakti van 
(wa m dit karakter moet hesehanwil worden, 

Hoog 11,6. Afkomstig 


gy van Padang (Soerakartu) 
(No. 518a van den Arch. nt.) 


^arwati. Zittend 
rond achterstuk 


+ er 


op een ovaal lotuskussen, 


Vlammenrand e 


Е 


met vierkant voetstuk, 
ТШ 


и zonneseler. 


armen: ain de achterhanden: rechts het bulanoer, links een miet te 
herkennen voorwerp; de voorhanden in elkaar in den schoot, de rechter hoven 
de linker en met een е Итоги voorwerp er m schalt Ae) 
Hoog 20,4. Afkomstig 


r van Soerakarta 
(No. 520 


van den Areh., Cal.) 


Koewera. Ovaal kussen, dut ор een groot vierkuut 
achter in het 


lue het. 


voetstuk rust: 
TTT H T к | OUT, 


waarin vroewer het achterstuk moet бен akah N 


Heide енини hangen naar beneden ew rusten Dp een ovaal Kussen, dat 
op een voormtstekend stuk van het voetstuk but. 


Y hor (HLH ТТІ voetstuk stant Түсін, Tare mel dn 


Je nf hangende Шо 
en man ile hoeken twee отете! zittende leeuwtjes, 


Het beeld draagt іп het ulgemeen de gewone versierselen zonder oepawita ; 
buiten het Tewa 


halssnoer nog drie andere soortgelijke ketens, die tot 
buik af hangen “п. behalte de [Wee fewohe haarviechten op den “ропе, 


5 hangt 
ееп derde als staart op den rug neer. 


Не! 


den 


benedendes] des hehaame 13 hek leed mel een korte геи k ч ile rechter 
haud 


houdt een langwerpige knop en de imker ven АҚ ше! ді Лл легенде lii 
die door groote schijven gevormd wordt. 


Hoog 17,6. 


iNo, 2 {7 


Li komstige van Ampel (моста катна), 
van den Arch L at) 
Wairotjana. Uvanal 


latuskussen met vierkant voetstuk. 


ronde glorie 
met vlammenrand achter het gehewle hehnam en daarboven een zonnescherm 

Midden op de voorzijde van het voetstuk de tjakra met vlammen aan 
den 


rand еп нап weerszijden 


van den hoek een leeuw, waaruit blykt, dat we 
hier stellig Wairotjana voor ons hebben. 








Op den uitwas van het hoofd een rozet en een kringetje op het voorhoofd 
De linker band voor het lif, ter hoogte van het midden en naar boven 
reopen, met en dnek ot slip YA het kleed, dat er over heey het.: de rechter 
hand er boven, ter hoogte van de borst, eenigszins opgeheven en de vingers 
op verschillende wijze горон. 
Hoog 25.4. Afkomstig van Ampel (Soerakarta). 
(No. 294 van den Arch, Cat.) 
Wairotjana. Rond lotuskussen, vierkant voetstuk en afgebroken nchter- 
stuk : achter het hoold restanten VRIJ een ovale plaat nls erlorie. 
Uitwas ор het haald met spitsen knop; op het voorhoofd hel Wil je 
| en de afhangende doek op den sehouder, 
| De handen als varen. 
| Hoog 11,5. Afkomstig van Ampel (Soerakarta) 
(No. 558 van den Arch. Cal 
Akshobhya. Ovaal lotuskussen zonder voetstuk; het achterstuk bestaat 
mt twee stijlen met een dwarsstuk (architraaf) en reikt tot aan den schauder: 
daarboven verheft lt | Pel onversierde ovale glorie, met een доппен hern, dunt 
| er zonder verbindingsirm op rust. 
Hoofduitwas zonder knop er op, en wratje op het voorhoofd, 
Ноос 5.8. Afkomstig van Linpel (Soerakarta ', 


(No. ni van den Aye li. Lat.) 


Boeddha. Zonder kussen. voetstuk. achterstuk of glorie. Op den uitwas 
van het hoofd een шше knop en op het voorhoofd het чүге; dat Inatste 
is verguld evenals de spits van de tong, die tusschen de lippen uitsteekt, terwijl 
de oogen verzilverd zijn 

De rechterhand is naar voren gebracht en daar vertikaal opgeheven, de 
vingers naar haven helialve de W yevinger, die naar den bap VI den Дип ор- 
gebogen 15, ағ linkerhand geopend vaar het m hanm, met de af hangende ship 
van doek of kleed er in. 


Hoog 18. Afkomstig van Ampel (Soerakarta). | 


(No. D55 van den Arch Cat. 


Padmapani. Zattend op een ovaal lotuskussen, waaronder een vierkant 


voetstuk: achter steekt in het kussen een losse glorie, rond en omringd met een 


ы] 


krina VEL] v lammitn HU AN айг en nos ide Arm van het Kar [үг алтт evr i 
m = 


In het роо осоо! Amitabha. 








t? 


gp 


Het linker been ligt op het kussen, het rechter hangt neer en rust met 
den voet op een lotuskussen of bloem, die wt het voetstuk ontspringt. 

Acht handen: rechts houdt de bovenhand het bdsnoer, de tweede 15 
ledig en opgeheven, de derde houdt een koord, de voorhand ligt geopend 
op de knie. 

Links in de bovenhand een langwerpig, onduidelijk voorwerp, in de 
tweede ide waterkruik (2), ИП de derde een drietand niet korten steel: ile Toor 
hand rust op het kussen naast het Hichaam en houdt een bloemsteel vast, 
die langs den arm naar boven gaat en by den sehouder Іп een grooten 
knop eindigt, 

Ноос 14,8. Afkomstig van Soernkarta. 


(Хо. 603 van den Arch. Cat.) 


Padmapani. Zittend op een ovaal lotuskussen met vierkant voetstuk; 
ronde glorie met vlammenden rand en zonnescherm. 

Het linker been ligt op het kussen, het rechter been hangt af en rust 
met den viet op een lotusbloem (of kussen), die mt het voetstuk outspringt, 

Vier armen: in de achterhanden rechts het bidsnoer en links een 
omduidelijk voorwerp; de rechter voorhand ligt geopend op de knie, de linker 
rust op het kussen naast het lichaam en houdt een bloemstengel, die daar uit 
het kussen ontspringt еп Waarvan de bloem hoven de achterhand uitsteekt. 

Hoog 24,4. Afkomstig van Soerakarta. 


(No. 0030 van den Arch. Cat.) 


Bodhisatwa. Zittend ор eeu rond lotnakussen zonder achterstuk, achter 
het hoofd een ring als glorie. 

Op het hoofdtooisel een rozet met spitsen knop, aan de diadeem drie- 
puntige versierselen, 

(seen oepuwita, maar om dr heupen hert een slang (of koord), met kop 
en staart (de uiteinden) om elkaar gestrengeld om de linker heup. 

Het linker heen het ор het küussen: het rechter rust met den voet ap 
een lotuablad, dat van den onderrand van het kussen nnar voren springt. 

Пе rechterhand schuin voor het lichaam, naar voren geopend; de linker 
rust op de knie en houdt een bloemstengel; de bloem aan den sehonder loopt 
111 drie punten tit, 

Het kleedje gaat met verder dan tot aan de knieën, 

Hoog 16,5. Afkomstig van Soerakarta, 


(No, 613 van den Arch. Cat.) 
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H 
hid 
|! Padmapani. Zittend, zonder kussen of glorie; aan den onderkant een 
| uitsteeksel, ter hevestiging in een voetstuk. Amitabha in het liooflltootsel, maar 
alles verder zeer onduidelyk door afslijting. 
Handen en voeten als reeds Inj Padmapani (613) beschreven werd 
| Het lotusblad onder den rechter voet en de stengel met knop aan den 
linker kant onthreken 

Hong M. Afkomst van Sawer karta. 

(Хо, 623 van den Arch. Unt.) 

Padmapani. Staande ap een rond lotuskussen, thans geor beschadigd, 
waarop het beeld met twee witsteeksels onder de voeten 1e hevesticed, 

ly het ool tose! Amitabha. 

Acht armen: rechts де benedenhand met de vingers omlaag en naar voren 
geopend: de tweede hand mar voren geopend met opgeheven vingers; in de derde 
han ен hilsnoer ГЫТ ТІ ide vierile, 07 den schouder, “en onduidelijk voorwerp 

Links, in de benedenhand, de waterkrmk, de tweede en vierde hand 
onduidelijk, іп de derde (de voorhand) een bloemknop aan een steel. 

Op den rug de overblijfselen еспег glorie 

Het geheel is van verguld brons. 

Hoog 31,8. Afkomstig van de dèsa Кейн, afdeeling Klaten, Soerakarta. 

(No. 620 van den Areh. Lat.) 

Padmapani. Staande op een rond lotuskussen, zonder achterstuk: 
it dèn hals de overblijfselen eener ringvormge glorie. 

Amitabha іп het hooldtooisel. 

Vier armen: io de achterhanden rechts het bidsnoer en links een korte 
staf waarvan het eene end den sehouder raakt, 

De rechter voorhand is naar voren geopend, misschien met een schijf- 
vormig voorwerp er en; in de linkerhand een bloemknop met korten steel. 

Hoog 17,1. Afkomstig van Ampel, Soerakarta. 

(No. 620c van den Arch. Cat.) 

Behalve het boven beschreven steenen en metalen beeldwerk, worden in 
het Museum alsnog de volgende voorwerpen aangetroffen: 

2 groote metalen bladen (') van onder plat en met een recht of 
schuin opgaande rand zonder eenige versiering. 

I) Deze Wadan of horten, die gewaanlijk ook voor gewane huiselijke doslelnden gediend 
| hebben, werden onder anderen vak gelrulkt bij don huis-gmodasdienst, waarbij de als offeranden nange | 
halen bloemen en &ebak daarop gelegd werden (xi Mr» S €. Helnos, Thé daily prayers of the | 
Шғаһтапкя, pl. 14. bij W. I*. Groeneveldt. Arch. Cat. pag. XH. noot: 
| 
| | 











Afkomstie van de dema Gondang, afdeeling Klaten (Soerakarta). 





(No. 1779 en 1780 van den Areh, Cat.) 


2 yroote metalen bladen, van onder plat en met een recht of a hin 
opstaanden rand. p het hinnenvink versierd met eem wijdbnikige liloemenvaas, 
niet verschallende Моетеп еп vanden er on heen, allez H ondiepe linen 
gegraveerd, 


Afkomstig van de desa Gondang, afdeeling Kinten (Soerakarta): 


(No, 1808 en 1809. van den Arch. Cat.) 


2 groote metalen bladen, als voren, op het binnenvlak een slanke 
vans of standaard met bloemen en randen. Gevonden met No. 1800, 


(Хо, 1820 en 1821] van den Arch, Cat.) 


Kota Soerakarta. 


Links en rechis van het opstaand murwerk, vormende den ingang van de 
Граја ааган, fray ik aan: 

1. Bas-relief. Dik beteerd, tweearmig man, met knevel en puntbaard, 
staande tusschen twee pilasters, afgedekt met makara’s op eene steenplaat (van 
den linker pilaster ін alleen een gedeelte van de makara zichtbaar). 


Groot ornaat, doch glorie en ve pa wite niet te ontdekken, 





De rechterhand, met een aksamala er in, 18 opgeheven voor het midden 
vun het lichaam ; de linkerhand hangt recht neer langs het lichaam. 


Hoog 1 M 





2. Bas-relief (Ciwa Goeroe). ken dik beteerd, tweearmig maunne- 
beeld, met knevel en puntbaard, op eene steenplaat, in eene nis, waarvan alleen 
de rechter pilaster op dit beeldwerk voorkomt, 


De pilaster is afgedekt met een makara, wit wier bek zaadsnoeren neer- 





hangen. 





De LO is grexost in groot ornaat, met oepawitna en glorie. 
De 


van het lichaam; de linkerhand hondt ven бозса, die staat op de steenplaat. 


rechterhand vat een aksamala, en wordt gebracht voor het midden 


Op de steenplaat staat rechts een padoepan, links een kendi 
Hong | М. 


In een pijler vóór het huis. van Raden Mas М/ітійтіндій, zoon van Pangeran 


Түйіп атайаға, vand 1^ meemel 4614 : 

















Ciwa (Goeroe?) Een dik beteerd, tweearmig man, met knevel en 


|| 


puntbaard, dikbuikig, staande op een steenplaat, De wod is gedost in ron 
ornaat, met oepawita en lorie, 
De handen zun, met de attributen, bit} de polsen weggeslagen. 


Hoor | М. 


In den «иеш van den Hijbksbestunrder, Raden Adipati Sasrädiningrat, 


vond ik: 


Bodhisatwa (Ratnapani?) Кеп zeer verminkt, tweearmig manne- 
beeld, waarvan het hoofd із weggeslagen, Attend op de wijze der Boeddha "o. 
op een dubbel lotuskussen. \ CU еј, 

leest im groot ornaat, 

De rechter arm is weggeslagen, doch de hand bleef verminkt over. 
liggend, naar boven geopend op de rechter knie 


De linkerhand, zeer verminkt, ligt op het linker dijbeen. 


Hoogte (zonder hoofd) Ry, M 


Het hoofd. dat teruggevonden werd, bleek vem liooute te hebhen van 
01.58 M. De strekking der kniecn meet 0,03 M. 

(оК vond ik nog 4 brokken van een Bodhisatwa: een lotuskussen met 
eenen. сеп FOUR, теп IO Ci сеп stuk van een arm, che evenwel met 
verklaren ЖШ! Wi | Кеп Чо ТЕТТЕ" ІШ! de den lit hben toebehoord., inar, bij ТЕНІЗ 


van de handen, пф ру media te o Mek hen vali 


In den dalem van den Doepati-kalang, R. М, Toemenggoeng Reksidi- 
mngrat, jongeren broeder van den Riikshestuurder. werden aan mit vertoond 
ile volgende hronzeri herlid j 

(met Totogrammen van K. Toemenggoeng ЈАЈА) 

1. Jarwati (verguld brons) ken тетігін vrouwebeeld, zittend ор 
cen hoor dubbel lotuskuesen, dat het op een voetstuk, met оао in- en 
mtsprngende bandjes, 

Lett ornaat, met he pak WEYL, 

A handen Dron naar hoven geopen in den е ағ; Пе rechter, met 


een rozet er in, m de limker; de opgestoken nehterhanden vatten rechts di 


aksamala, links de stok eener tjamara (7). 


Нш ро ІІІ), 





hb 


| (hn het welheele Пена is een gesloten, versierde glorie, met een rand, 
a jour bewerkt, met slungwvermige ornamenten op ilen buitenrand,: Op е! 


miulden van de glorie staat een TH POES 
Hp 0 18 М 
A KRatnapant (7) (үегеті rûnê). len zeer verweerd, tweenrmig mii- 
nelweeld vrij verstoen, Zittend ор een ғаты lotuskussen, ilit het op eene plaa! 
Groot ornaat, wet Шү ҮҮ ita Gu ëil (сені honden) ring nis glorie 
De никога tet, naar boven geopend, im den sehlioot: de rechter naar 
haven geopend, op de rechter kt (тағп-пиынч?ға ) 


Hoor 0.19 М 


| 3, Boeddha, (vergulkd Drong) Fen лына mannebeell, slaande ор 
een dubbel lotuskussen, dat lisi op een lung voetstuk Vru gegoten 

De lhaarkrullen zijn m drie verdiepingen, als сеп muts opgezet, 

Van din hnnker sehonder hangt het mounikskleed neer als een mantel, 
die den rechter sehonder onbedekt laat Lange iwi], 

De rechterhand wordt, naar voren geopend, opgeheven; duim en wijs- 
vinger worden, met de toppen, samengebracht, terwijl de 3 andere vingers recht 
opstaan (hetoog ?): ie linkerhand wort eveneens, doch lets lader, naar Voren 
gebracht, is naar boven geopend met samengebrachte duim en wijsvinger, hou- 
dende sets, dat niet te deternnmeeren 1e. 

Om het geheele пераа ін eene à-your-bewerkte glorie, bestaande mt 3 
ovale mingen, met vinnimer ap den büirtennmmag 


Hoog (0,17 M. 


4. Boeddha, (verguld brons). Ken tweenrnng mannebeeld, staandy 
(zonder lotuskussen) op een voetstuk. tredost in een monnikskleed, dat den 
rechter T hauler onbedekt laut, ШІ geheel H Le mantel neerhangt. 

De glorie із a-jour bewerkt, doch de ring is hier verdeeld in 4 eirkel- 
segmenten, door twee staatjes, die elkaar rechthoekig snijden. 

De rechterhand 14 naar voren gebracht in betoog-honding als by No. 3; 
do Ішік rand, сүепесп- DUT үптеп езг We, At gelijke VW Т nl de rechter, 
hondt sen чарай | wedn). 

Hoo 0.175 М 


5. Onbekend beeld, (verguld brons). Кеп zes-armig vrouwebeeld, 


“ittene, ip de wIpze der HBodluisatwa'a, ( met het rechter haet neerhanmwend. met 


de voetzool rustend Di een lotus, die mit het voetstuk oprijst) op een padmausana, 
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Іні 


waarvan een tapijt neerhangt op een sinyasana, waarvan de leeuwtjes geplaatst 
zijn op rechter en linker voorhoek, 

Groot ornaat, met vrouwesnoer. 

De voorhanden worden rechts gehouden тоог het midden van het Пс haan, 
in betoogende houding, links met de palm op de hinkerdij, houdende een bloem- 


stengel, waarvan de geopende bloem 15 geplaatst hoven den schouder 


Кеп der rechter achterbanden ligt op de rechter kme еп houdt 


ШШ 
opgericht kort AN аага, ile andere Ін opgeheven еп houdt еее hloem : een der 
linker achterhanden gaat op en houdt een mela; de andere gaat neer, en houdt 
WES, dat miet meer Le determineeren Is, 

Achter het geheele lichaam gaat een glorie op, waarvan de buitenrand 


епз bezet was niet viammen. 


Н one 0.115 M. 


6. Ganeca, (brons). Кеп vierarmige (Craneca, zittend ор een dubbel 
| lotuskussen. dat ligi op een voetstuk. V rij теор, 

De god із рейок in groot ornaat, met oepawita en glorie met vlani- 
menrand, 

De voorhanden honden rechte het tandbrok, links het etenshakje 

De opgestoken whterhnuden houden rechte de aksamala, Пике de olitants- 
haak (noeh als haak noeh als bijl gemodelleerd). 

In de honore haartom, hoven het midden van de makota. halve інт 
met doodshoofd. 

Up het voorhoofd het derde ит. 


Hoog ӨТІ M. 


7. Amitabha, (brons). Ken tweearmig mannebeeld, zittend op de wijze 
der Boeddha's op een dubbel lotuskussen, dat lot op een voetstuk. 
| Vrij gegoten. doch het achter-lichaam is plat. 

Le handen zijn, um den sebioot, naar hoven geopend, in elkaar geleund, 

de rechter in de linker, met samengebrachte dmmtoppen (d/njantemoedra) 

Om het geheele lichaam eene poortvormige glorie, à jour bewerkt, 
waarvan de buntenrand bezet ік met vlammen, 

Van den haardos gaan 2 rovetten uit, en van elken schonder een der- 
gelijke rozet. 


Hanz in Wi М. 


М. Akshobhy: А (brons). Кеп ЕТИ Ч mannehbeekd, ittend. ор des o Же 


der Boeddha's. op cen Spiel die geplaatst is Op een voetstuk vau primitieven ТӨГІП 











ijk 


Het beeldje, dat түп gegoten is, leunt tegen eene vierkante rugleuning : 


twee stijlen, vereemgd door een architraal, waarvan de wtemden wtloopen in 
makara s 

Up hel midden van de architrant, stant een a-jour-bewerkte glorie met 
vlanumenrand, en, ор het midden van de glorie, cen boom (welke?) 1) 

| h Boeddhn kijkt hier "uel (og nil, ннен i] is ware lil m en heaft het 
hoofdhaar torenvorm м opgezet, aan ili puni un angi gd an ген ЇЙ ТЕЛ 
ornament 

De zoom van het monnikskleed gelijkt op eene oepawitn; op den linker 
sc houder hangi de van achter overgeslagen slip in drie plooien пейт. 

De linkerhand ligt maar boven geopend in deu schoot, de rechter Іші, 
met den rug naar boven еп neerhangende vingers op de rechter kme (ем 


spa liil moer TR |, 


Hoog 0.175 М, 


0, Оапес̧а, (brons) Кеп vierarmige Ganeen, zittend op een hal kussen 
eee padmmnsant j, dnt het op een voetstuk met in- en iltspringeenide endo 
bandes, 

lıroot ornaat, met oepawita en een gesloten clone met vermerden rand 
еп, ор het midden daarvan, een неше. 

In de opgestoken whterhanden rechts de aksamils, links den olifuntsliaak 


nis bil; ITI de voorhanden rechts het tandhrok, links het etensbakje. 


Hoor 0.11 М, 


10. Padmapani (7) (brons), Tweearnug muunebeeld, zittend op een 
lotuskussen, dat ligt op een voetstuk, met een achterstuk, dat een spitshoog- 
vormige glorie met vlammenrand voorstelt. 

Op de spits van die glorie, een pajong 

(гоо orntat, met oepawita. 

De rechterhand, naar voren geopend op de rechter kme; de linkerhand 
gesloten op de hnker knie, houdende een stengel, waarvan de lotus nnast den 
linker schonder geplaatst 1e, 


Hoog 0.115 М. 


11. J4ndara (?) (Lizer?) Кеп tweearmie vrouwebeeld, zittend, op de 


wijze der Boeddha's, ор eeu dubbel lotuskussen, dat ligt op een voetstuk, met 


een achterstuk. bestaande mt eene glorie met vlnmmenrand, 


| ІНІ А. Cunning han the Spa of Hariui pinni CALA en AAA wordan do boomen manip 
ғап verschillende Manorshi-Hoaddhas: ,Vipasi. patall-troe iblenonia suaveolens Visvabliu, «ala 
tree (shoren robusta), Krakuchanda. siriaa-troe (acacia sirisal. Kanakamuni ulumbara-tree (ficus 


инни! Кавулра., пулта (firun indica). Saksamiu, gpippala-tree K 
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De rechterhand, naar voren geopend, op de rechter knie; de linker 
houdende een bloemstengel, met еспе bloem naast den linker schouder, boven 
de linker knie, 


Hoog 0.12 M. 


12. Onbekend beeld. (Koewera ?) (verguld (тегі, Fen zeer verweerd, 
tweearmig muinnebeeld, zittend, op de wijze der Boeddha's, (evenals de 
Bodhisatwa's van Tj. Plahosan, het rechter been neerhangend, het linker been 
reyouwen voor het he ham) op een voetstuk. 

Groot ornaat, dat maar even te onderscheiden 1s. 

Open wlorie, met versierden burtenrand, 

De rechterhand, met iets er in, dat ik met onderscheiden kan, het op 
de rechter knie: de linker houdt iets als ЫЫ! celdzak. 


r i 111 | 
Ной А М. 


13. Amitabha (brons). Een tweearmig vrij gegoten mannelbeeld, zeer 
verweerd, zitend "pn di W Ip dey Boeddha's (lotuskussen of voetstuk niet aaun- 
wezig). gedost in monnikskleed, dat den rechter schouder onbedekt luni 

Пе haarkrulletjes zijn opgezet mis ven mutsje, dat van boven m een 
tricoela vormig ornament uitloopt 

AP benle handen zijn 11 cli I] hoot nedergelegd, de ri hter 1 [1 de linker, 
naar boven geopend, met bini aaneengesloten dimen dhisganr-mioecd ra). 


Hoog 0.06 M. 


14. Onbekend beeld (brons?) Кеп twe Arig mannebeeld, staande 
op een vreemd gevormd lotuskussen. Geluksrimpels іп den hals 

Groot ornaat, met een oepawita, die tot aan de knieen reikt. 

Het kleedje is tot boven de knieén opgenomen; met een зир Нізеһет 
de beenen doorgehaald en van achter vast@estoken in den buikband. 

In den nek hleef nog een gedeelte van een open glorie, 


am Innen HOF wipzen mese ор НЕНІ Bodlusatwa-voorstelhuzr. 


15. Onbekend heeld | (upon CL bk, 11 A ачк roniulaleerd beeldje : 
aat Laver mater ID, {апе өр (cht lotusk us “agi. bekijk vroot ога, waar ii) 
de oepuwita is gegoten шя een vorilin en de glorie als een. gladden ring 


De rechterhand ін, mur voren geopend met neergeslagen vingers, naar 


voren geboeht: de hmkerhamnd is evenzeer naar voren gebieacht en houdt een 


stane. dat een restant van een bloemstengel kan zijn. 


Hoog 0.14 М, 








WU 


16. Akshobhya, (Japansch gietwerk), Tweearmig mannebeeld, zittend 
op een kussen (geen lotuskussen); vrij gegoten; met monnikskleed, neerhangend 
van den linker schouder. 

Achter het geheele lichaam een boograam-vormige glorie, met klauwen 
of handen op den buitenrand en, daarbinnen, een tweede ringvormige glorie, 
die van den nek wit гаа}, 

De linkerhand naar boven geopend m den schoot: de rechterhand met 
neergeslagen vingers, met de palm rustende op de rechter kme (bhoemisparca- 

А печа) 


Ноор 0.285 M 








17. Boeddha, (verguld brons). Ken zeer verweerd, [weearmig шаппе- 
| beeldje, in. een monnikskleed, dat als een mantel van den linker schouder peer- 


matt, staande op een voelstuk : vrij gegoten, met rung ula glorie. 


[De belle hander zijn IA TOTEI rebra hit: de reehliterliand, DAT Vürëli 
geopend met opstaande vingers, opgeheven; de linker arm, waarover het mon- 
nikskleel geslagen 15, brenet de hand eveneens naar voren, doch de houding 
der vingers Is miet meer te ontdekken 


Hongte 0,11 М. 


I5. Wairotiana, (Japansch wietwerk, шесі koper). Een zeer verweerd, 
went inannebeeld, уй ене; op cle wijze der Boeddha's, (latuskussen of 


vett. star k ard wan: 11 |. {жгт өн haartooi РТ Ішіне Coren, 


سے 


Пе zoom van het monnikskleed gaat neer van den linker schouder, loopt 
ver echter. охуја d echter ar | aar achter keer 
over het rechter borat, hk, Onder den rechter arm door naar achteren en hee TT 
voor den rug terug waar den linker sehouder 

Drie geluksrimpels. 

De handen worden gebonden in ven der vele dha ma-byalra-moelra's, 


(aner 0,10 М, 


19. Boeddha. (verguld brons). Кеп [Iw eer mannebeeld, staande op 
een zeer verweerd dubbel lotuskussen ; vrij gegoten, met ring-glorie, die door 
twee elkaar rechthockio snijdende staafjes m 4 cirkelseamenten verdeeld wordt. 

Gewa Boeddha chevelure en lange ooren, 

Dey rechterhand wordt naar voren gebracht, nuur voren geopend, met drie 


vingers еп dunn opreri ht en de w ysvinger neergeslagen. De linker arm, waarover 


het monnikskleed geslagen 15, dat als een mantel neerhangt, һгеп 1 eveneens de 


hand naar voren Dye hanl Ме eens 1019, lad niet meer De determineeren ER 


Hoog 0.19 M, 








20. Boeddha, (brons). Een heeld als No. 14, doch de rechterhand is, 
naar voren geopend, naar beneden gericht 

Het lotuskussen hert hier op een vieormimenteeri voelstuk en, achter het 
beeld, is een opengewerkte vlammende glorie, aan de basis uitloopende їп 
“езі еее makara 5. 


Üp den (ар dezer olor Ië DANG vergebleven ile stok. Waarop РЕТІН de 


pajong rustle, 


Hoog 0,23 М. 


21. Boeddha. (ijver?). Кеп zeer verweerd en geschonden tweeurmig 
mannebeeldje, staande op een lotuskussen, dat hot op een modern voetstuk 
De Dei den- helft ҮШ! den rei hter ITU) ІН weggevallen de linker (ГІН, 
waarover het monnikskleed als een mantel ік heengeslagen, heeft de hand naar 
varen gebracht, doch laut van de vingerhouding niets meer bespeuren. 
Gewone Boeddha-haartooi en lange ooren. 


Hoog 0.195 М 


22. Boeddha, (brons). Een twoearmig mannebeeld, staande op een 
voetstuk: vru outen, Boeddha-haar en Boeddhna-ooreti 

оох ala mionmkskleed, dat nls mantel neérhangt van den linker sehoudetr 
en zeslagenu is over den linker arm. 

De rechterhand wordt. in штаға-тішігі, naar voren gebracht; de Ішкет- 
hand wordt eveneens naar voren gebracht, ор gelijke hoogte als ile rechter, 


еп houdt iets, dat niet meer te determineeren 15, 


Hoog 0 005 М 


23. Klok (ghanta), (brons), De gewone klok, waarvan de onderrand 
een lotuskussen voorstelt, met ven dubbel Jotuskussen als hasis van den wreep, 
en op het bovenemde van dien greep een ҮМІТІ ГІ wadjra, met rechte 
binnentand omgeven door vier naar binnen gebogen tanden, 
Hoog 0.18 M. 
Fort te Soerakarta. | 


Op aanwijzing van den \ssistent-resident van Soerakarta, A. Wijbrands, 
mankte ik kennis met het Hindoe-beeldwerk, vóór het fort ter hoofdplaatse, 
lwestunmdle uit: 


Ің het monrwerk van den voorgevel, links van dea hou d-iigani 


L Rakshasa. lu een blue nis ingemetseld, een dik-bekalkte rnkslinsa, 


met geteerde oogen en wenkbrauwen, kmielende op de bunker knie, бөгү! het 


D 


rechter heen opstaat met den voetzool ip есп "айе steenplaat. 








ИТ ІНШ Т nehter Кат haar: haarband, oorschiven, hialssieruul, 
CHOPIN EEN, А, pols- "11 enkelbanden HU eup kleedje инчи Шу scliort. 

De rechterhand on de rechter opstannde kme; de linkerhand rustende 
op eene knots, die stunt op ile ateen plaat, 


Hoog 1.20 M. 


Hechis van den fu ofd-imyang, maemelseld ін eene blinde nis 


2. Makshasa. Geheel gelijk nan No. 1, ook knielende op de rechter 
te e 1115 ee П [ur mei No. L. 
Hoog 1 20) № 


3. Nandi, (links). Een bul, liggende op een lotuskussen, dat ligt op 
een gemetseld voetstuk. 

Prani webeiteld, en van eene afmeting. die voor het rijdier (хуаһапа) 
een groote tempelhamer, als vroeger verblnf doet veronderstellen. 

ltugbul ет halsakwal: idle linker FOOT TODO weboren Lot over ile lhalskwauh., 


Leen ornaat. ornament of nb mptie, 


Lang 1,90 M., hoor 0.00 M. 


4. Nandi, recurs). Gelijk пан № >, waarme het alleen in өлшесе 


ме 1.40 M.. hoo; 0,05 M 





Kebon-radia. 
(Kota Soerakarta). | 


in helf park, toebehoorende ann A. Н. den Soesoehoenan. werden door 
ons (de bekende I. Хо, Heksüpradjd was mijn geleider) aangetroffen: 


1, Godebeeld, fonvaliood heellwerk) ken (wii атт паннен], 


teen pinat tts) achterstuk [1 ejay, 


stan Г ор eene 
root oarnnat. met int-oepnwita. 
Het beeli staat MS ІП есіп nis, wihünrvan ie linker pilaster onthbreelti 
Je rechterhand hangt пейт en hield jets ale een bloemstengel: de linkerhand 


Inu Fast up ili ү] buik | 
Монг 1.837 M 


2. Godebeeld, (onvoltooid). Ben імесагіпіш, staand mannebeeld (tot 
ЛІ ІП кг Kant 111 iliis Thal tt gezakt, ЛШЫ 11! ontgraving EIL gieoorlootd Із), ІШІ 


wihterstuk en шоре 


(атаб ornaat, met Oe paw ita, 








De handen hangen neer: de rechter steunende op ven knots, de linker 


op het linker buikvlak. 


Ook dit beeld is onvaltoaid, zichtbaar aan makati. armbanden, oepawitn 
еп gordel, die m de hoold-belijmng zijn wangegeven, maar waarvan het orna- | 


meni met mtgewerkt ix. 


Het geheel duidt ар de bestemnung van een Kala, maar de mond, die 


den Kala- of Bhairawa-vorm mist, duet бүгін егеп 


How 1 47 M, 


N.H. 3. Doerga. Кеп achtarmige godin, staande op een buffel, die 


het naar links, met den kop gedoken en face gebeiteld, met achterstuk en glorie, 
P | | g 


Naast, en terugwijkend van den kop, een asoersm, die met beide banden 
een bloemstengel onivat, waarop een groote lotusknop staat. 


[Je odin, die met uitgebogen rechter heup gebeiteld 13, 18 gedost in 


groot ornüat, Ше VronWespoer 


De rechter voorhand houdt een kendi, die op een lotus geplaatst ік; 


de rechter achterbanden houden, van beneden naar boven: de staart van den 
(ft), de knop ғап een lotusstenael, ihe wt het voetstuk opgaat, een bloemknop 


en een sangka met wijd-vespreide vlengels. 
Le linker voorhand rust пр den knop van den lotus, waarvan Пе азама 


den stengel omvat: de linker achterhanden, van beneden naar boven: het haar 
van den asoeru, de tamara еп een naar voren geopende lotus-bloem 
Het beeld, dat zeer fraai gebeiteld is, maar geheel verschilt van de tot nu 


Lue (МН Limeron-voorstel Шен op Java, i=, valens H Nir, Keksa pradja. 
afkomstiz van Karang-zeneng, Báajalali; (zie aldaar) 


Hoog 1,65 М. 


4. Dubbel (hoek-) basrelief a. Кеп tweearmig vrouwebeekd, stunde 
in een nis, waarvan de beide pilasters шаһага-Кашісеіеп hadden, terwijl dez 
vereenigd werden door een knla-motiet, dat hier verornamenteerd wordt voorgesteld. 

De dame is gedost in groot ornant, zonder oepawita of glorie, en staat 
op eene steen plaat 

De rechterhand is geplaatst omder den buik : di linkerhand hondt elt lotus, 

Aan de rechter Ше wordt de 


teerd vlak, 


pilaster geflankeerd door een geornamen- 


li ben Iweenrii:, (айти! шие ее. reni liy ІП groot ornaat, ol 
oepawita; krullokken vallen nit de makota neer op de schouders. 


De rechterhand 1e geplaatst іш de rechter zijde; de linkerhand rust 


op з 


de linker du. 











Үсірепз den Rijksbestuurder is dit beeld afkomstig van Віа (zie 
aldaar). 
Hoo || M., bree! 0.605, diep 0.13 M. 


5 Batara Goeroe, Een (onvoltooid) beeldwerk: tweearmig man, 


Елап ор? met achterstuk еп glorie. 


F 

De lik-gebuikte riwi) draagi kuevel en puntbaard ; is gedost in "тоо! 
ornaat, met drievoudige lint-oepawita 

De beneden-gedeelten van de beide armen zin wegureslazen. 

banks et rechts, up steenplua! о! lotuskirasem, int in de aarde is WE- 
gezakt (terwijl graven niet gvoorlootid is), knielt een devoot, waarvan de linker 
de handen samenbrenet tot een sembal, terwijl de rechter zijn rechterhand 
houdt vóór de borst, en de linker op de linker du. 


Han 1,50 М. 


0. Onbekend beeld. Tweearmg must Urbech, stande ор tene ағымы 
plant, met achterstuk, zonder glorie (wanneer namelijk het naar не ет gekend 
haar, dat een ronde krulprmk vertoont, geen glorie bedoelt), 

(root ornaat, waaronder groote oorsehijven, met oepawita 

Het beneden-gedeelte van den rechter arm is, met de hand, weggeslagen: 
de linkerhand rust op eene knots, die staat op de steenplaat. 


Hoog 0.65 М. 


7. Mahadewa. Vierarmig mannebeeld, staande op een dubbel lotic 
kussen. met achterstuk en glorie. 

Groot ornaat, met oepawita 

lhe rechter voorhand vat ven tricoela, Ше staat op het lotuskussen: de 
linker voorhand is weggeslagen; de opstaande achterbanden houden rechte de 
aksamala, links de tjammra. 


Hoor 70 М. 


8. Singha. Een leeuwtje met lungen tong, die ueervalt ор sen lotus. 
Op den Кор ligt een soort van plat kussen, waarop een beeldje kan gestaan hebben. 


Hoog 09,79 M. 
D. (janeca. Кеп zeer verweerd en verminkt heeldwerk, waarin alleen 
Int Le ontdekken 18, dat het Mis eene (raneca-voorstelling Wilts, 


Boven de aarde, hoog 0.60 M. 


10. Trimoerti. Een beeldwerk, waarin verweering еп verminking 


allen nog laten ontdekken, dat 't eens eene Trimoerti-voorstelling was. 


Hoven de aarde, hoog 0,70 М. 











4а) 


| Il. Mahayogi. Een (primitief gebeiteld) tweearmig mannebeelil, staande, 
met achterstuk en glorie. 
Het proot ornaat, waaronder een leelijk vebeitelde oepawita, IK bina 
verdwenen 
De handen hangen recht neer langs het liehaam en houden rechts een 
tricoela, links een kendi. | 


Hoog 0.47 М. | 


12. Ganeca. Vierarmige Ganca, entend ор een dubbel lotuskussen, 
met achterstuk en glorie. 

Gedost in groot ornaat, met Oe pa wit. 

De voorhanden houden rechts een tandbrok, links een etensbakje: de 
opgestoken handen houden rechts de hij, links (een stuk van) de aksnmala. 


Hoog 0.61 M. 


ІЗ en 14. Ganeca. Voormalige Ganeca-voorstellingen, waarvan ver- 
minking en verweering geene heschrijving toelaten. 


Hoog 0.74 M. Ch 0.57 M. 


Кеп achttal vau deze beeldwerken zijn afkomstig van Ledok Redjäsari, 


Hajalali, (zie aldaar). 





Wagenkamer van Z. H. den Soesoehoenan. 


Door de gewnardeerde inlichting van den Assistent-resident K. W ugbrunds, 
maakte ik kennis met het beeldwerk, dut is ingemetseld in de paneelen, tussehen 


de deuren der wagenkamer, n. |. van (ast naar West. 


І. Parwati. Een dik bevertd, viernrmig vrouwebeeld, staande (steen- 
plaat uf lotuskussen overpleisterd), met achterstuk. 
| Groot ornaat, met vrouwesnoer. 

In de opstaande achterhanden, links en rechte een bloem: de neérhan- 
vende rechter voorhand omvat cen stengel, waarvan de bloem naast den rechter 
schouder geplaatst is; de linker voorhand hield iets, wat niet meer te onder- 
| schaden 15, 


Hoog 070 M. 


2. Onbekend beeld. Ken (dik bevertd) tweearmig maunebeeld, yit- 


tend op інігін steenplaat 


зейіні in groot ornaat (de houge haartooi is weggevallen), met opt wits, 








Sg Б 
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De reehterliaud ҮШ de oepg wila, Vini het mullon VAU uut Vie braan : die 
linkerhand ligt, naar boven geopend, in den schoot, met de toppen van duim 


en wijsvinger samengebracht. 


Hoog (A) M. 


3. Onbekend beeld Кеп (dik beverfd) tweearmig wannebeeld, art- 
tend op eert steen plaat, niet achterstuk, Zonder glare 

Gedost in groot ornaat, zonder oepawita. Tulbandvormig hoofddeksel 

De linkerhand ligt, naar boven geopend en met de toppen van duim en 
wijsvinger samengebracht m den schoot: de rechter arm bingt xu li Dij den 


elleboog naar voren, en brengt de hand tegen het bovengedeelte van den arm. 


Hoog 0.42 M 


4, Ciwa mahayogi. Men (dik beverfd) tweearmug mannebeeld, met 
knevel en puntbnard, staande ор eene steenplaat (7), mel nehterstuk. f glorie 
met zichtbaar). 

GO root ornant, met oepaWwita. 

De linkerhand, met den arm recht neerhangende, houdt een Кеші di 
гесегин wordt, in ae houding ІН (oni pu ot metenteng, gehouden op de heup. 

Verder mets zichtbaar, 


Ноо 0.54 M. 


5. Onbekend beeld. Ken (dik bevertd), stand tweenrmig maniie- 
heeld, met achterstuk, clone met te ontdekken, 

Groot ornaat, met oepawita. 

De rechterhand, met een bloemknop er in, naar boven geopend, wordi 
gehouden tegen het mnidden-buikvlak: de arm ішпе ner: de linkerhand omval 
сеп bloemstengel, die mt een bloen bol npn de s teenplaat of het lotuskussen 
opgaat tot aan den schouder en daar een bloem dranst, 


Hoog 0.55 M. 


б. Onbekend beeld. Een (dik beverfil) twecarmig mannebeeld, staande, 
met achterstuk, zonmder glorie, 

(root ornaat, met oepawitn. 

De linkerhand hangt met den arm recht neer lungs het Пери; eli 
rechterhand hangi eveneens recht neer langs heb liehaam en hondt (wat) den 


stok van een drietand, die gebeiteld ts op het achterstuk, ter hoogte van den 


schouder, 


Hoog (UL at A 

















7. Ciwa? (Gioeroe ?). Ken (dik  beverfd) tWweernne  mnannebeell, 
zittend, met achterstuk, — glorie niet te ontdekken. 

(атой ornaat, met oepawita. 

De armen hangen reeht небе, Inn: het hehaarn : de rechterhand hoeft 


hiii = rey [ү (Ericoeln al a kenms la Че hnkerlianil ИТИ. кк kendi. 


Hoog 0.57 M. 


8. Onbekend beeld, Men (dik beveri) tweearmig manneheeld, zittend. 
met nehterstuk, viorne met te antiek kern 

broot ornaat fade bom hanrtoo! boven ile тако js wéegewvallen), niet 
перата, 

De linkerhand ligt, naar boven geopend en met samengebrachte toppen 
ҮШІ duim ey) Y jsvinger, Т! den =] hoot: de rechterhand 14 wehruht voor het 
midden van het hehaam en vat daar de oepawita. 


Hoog 0.41 M 


9. Knotsdragend man. Hen (Acer verweerd en bevertd) tweearmig 
mannmebheeli, stunndée op eel cesohonden voetstuk. mei nehterstuk ЕП (арг 
pleisterde ) glorie, 

(xroot ornaat, dut voor een graat deel JE Were se ніні: oepawita nel 
zichtbaar. Opgeschort kleed. 

De linkérhand (nagenoeg weggeschuurd) was eens geplaatst op het linker 
buukeluk : de rechterhand rist op eene knots, the staat ор het voetstuk 


Hoor 0.71 M. 


10. Onbekend beeld. Ken (dik beverfd) tweearmig maundbeeld. zit- 
lend, met neerhanwende beenen, ap ets wat niet te onderscheiden is: bet 
rechter heen ts een  weinie opgetrokken. Achterstuk en glorie, Groot ornaat 
met vrouwesnoer 

De rechterhand, naar boven gesloten. op de rechter kme; de linkerhand 
met de palm op den zetel(?), naast de linker Іше 


Hoog 0.56 M 


11, Ciwa. ken (dik beverfd) tweearmig mannebeeld, met knevel en 
puntbaard, staande, met achterstuk en glorie. 
rool ornaat, met oepawita. 


De linkerhand, met den arm neerhangend, houdt een kendi: de rechter- 


hund houdt jets, dat met meer te determineeren 18 (aksamala 7) 








Beneden is rechis een voorwerp gebeiteld, dat eveneens niet meer te 
herkennen is, beneden links een padoepan (?) | 


Hoog 0.57 М. | | 


13. Cakti (?). Кеп (dik beverfd) tweearmig vrouwebeeld, zittend op | 
een (voormalig) lotuskussen, met achterstuk en glorie. 

Groot ornaat: oepawita of vrouwesnoer weggesehnurd, 

De beide handen, met een bloemknop er in, liggen op de resp, шейн, 


Hoog 4,41 M. 


13. Doerga. Een (dik beverfde) Maheshasoera-voorstelling, waarin 
eene achtarmige godin stant op een йе, die ligt naar links, met achterstuk 
en glorie, 

De godin is gedost in groot ornaat (oepawita óf vrouwesnoer weggesehuurd). 

De voorhanden grijpen rechts den staart van den buffel, links het haar 
van den asoera, die oprijst achter den kop van den ІніЙгі, 

De rechter achterbanden houden, van beneden naar boven: neérgaand 
zwaard, opstaand zwaard en Бакта: de linker handen, in dezelfde volgorde: 
?, strijdax еп sangka. 


Hoot 0.73 М. 





Beeldwerk van den Majoor Bé-kwat-koen 


(kota Soerakarta ). 


Wederom door inlichting van den Assistent-resident K. Wijbrands, 
werden mij door den Maioor der Chineezen vertoond de volgende beeldwerken 
in metaal (proenggoe). 

|. Pândarâ, Een vrij gegoten, tweearmig vrouwebeeld, zittend, op de 
W [zu der Boeddha's. op een rond lotuskussen, dat lieri op een vierkant voetstuk. 

Gedost in groot ornaat. 


Oerna ор het voor hoold, 


l seen glorie, ol vrouwesnoer iM pajongr. 





De handen liggen in dhuyani-moedra m den schoot. 


Hoog i} 17 М. 


2. Samantabhadra. Een vrijgegoten tweearmig mannebeeld, zittend, 


op de wijze der Boeddha's, op een rond lotuskussen, dat ligt op een vierkant | 
voetstuk. 


Groot ornaat, met oepawita, 








Oerna op het voorhoofd. 


De handen worden sehouden an diurni Аграга. 


Hoor 0.00 M, 
= 


3. Wadjrapani. Keu vrij gegoten tweearmig mannebeeld, gezeten 


H 
up ide Wijze der Boeddlia’s op een rouil lotusknassn, dut ligi op een vierkant 
voetstuk, 

Groot ornaat, met oepawita 


De handen worden gehouden ІП fhormispairca-mocdra, 


Hoog 0.11 M. 


4. Qhanta(klok). Een gewone, gladde, dagoh-vormige klak, waarvan 
de steel rust op ven lotnskussen en die op het haveneinde, draagt een tricoela, 
waarvan de twee buitentamlen zijn omgebogen naar de rechte en seherp-gepunte 
middentarnd. 


Hoor 0.165 М. 





Langen-a rdja. 
(Afd. Soerakarta). 


In gezelsehap van den heer P. W. Jonquiére, begaf ik mij naar het 
lustverblijf van Ж. Н. den Soesoehoenan, en troffen wy daar aan: 

NB. hL Koewera. Кеп Бетер, tweearmig mannebeehll, zittend op 
i*e T kussen, dat ligt op pem) 3teenplaat, mie het linker leen irevonweln voor lut 
lichaam, еп het rechter been afhangend, met den voet op de middelste van drie 
potten, met achterstuk en (wer vermmkte) Flor 

De god is gedost in groot ornaat, met oepawita 

De rechterhand het, mar hover geopend, met een oflerkoek er in, op 
le rechter kmie; de linkerhand vat cen marterachtig dier by den nek. 

Dat dier spuwt iets neer, en һе! geheele lichaam, dat ut een badjing- 
staart mtloopt, is geheel ziehtbaar, 

Als bij Ciwa (Batara Goeroe) en Ganeca, 18 de buik van den god wezwol- 
len gemodeleerd 


Moog 0,94 M. 


2. Doerga. Een (beverfde) zes-armige godin, staande op een bulfel, 
die ligt naar links, op eene steenpinaat, met achterstuk, zonder glorie (verdwenen). 
De ТІЛ! із gelosi 17 groot ornaat, met vrouwesnoer. 


De voorhanden houden rechts den staart van den buftel, links het haar 


van den asoern. 











De opgestoken achterhanden honden rechts, van beneden naar boven: 
opstaand zwaard еп tinkra: de linker handen, eveneens van beneden naar 
hoven: schuld en gevleugelde sangka. а 

De ахоега verrijst uit den nek van den інШе! en houdt in de rechter 
hand een kort zwaard, de linkerhand is opgeheven 


| loog 0.90 М 


М.В. 3. Koewera. bon (ететі) Lweearmigu mannebeekl, aittend op 
een kussen, dat ligt op eene steenplaat, met achterstuk en glorie, 

Het linker been ligt gevouwen voor het lichaam, het rechter been hangt 
van het kussen neer, en rast met de voetzool op een van de mar pattern mel 
lussen, die uit het voetstuk vooruitspringen 

De god іс gedost іп groot ornaat, met oepawita. 

Het vóóorgedeelte van den rechter arm is met de hand weggevallen, 
de linkerhand rust op de linker knie, en omvat een marteraehtig dier, dat 
munten арии, 

Hoog 1.05 M 


М.В. 4. Koewera. Een (beverfd) tweearmig mannebeeld, zittend op 
een kussen, dat ligt op een vierkant voetstuk, met (zeer beschadigd) achterstuk, 
wüarinee nok du glorie verdwenen 18, 

De god is gedost in groot ornaat, met oepawita 

Het huker been Ін EVOL We voor het lie LAT? het rechter been hangi 
van het knssen af, en rust met den voetzool op de middelste van drie potten 
met lussen, die mt de voorzijde van het voetstuk twtspringen, 

De rechterhand is met de rechter knie weggeslagen, de linkerhand rust 
op de linker kme, en omvat den nek van een marterachtig geldspuwend dier, 
dat geheel zichtbaar 15. 


Hoog 1 M. 


N.B. 5. Koewera. Hen (beverfd) tweearmig mannebeell, zittend op 
een kussen, dat ligt op een vierkant voetstuk, met (zeer beschudigd) achterstuk, 
dat als rugleuning met paerel-rand gebeiteld 4s, 

De helft van de glorie is, met het daarbij behoorend achterstuk, weg- 
geslagen 

Het linker been ligt gevouwen voor het lichaam, het rechter been hangt 
ner van het kussen en plaatst de voetzool op de middelste van drie potten 


met. lussen. 


De pod is gredost 17 groot ornaat, met oepawita, 








SI 


De rechterhand rust hier met den rug naar boven, op de rechter knie; 
de linker omvat den nek van een marterachtig dier, dat geld spuwt, en dat in 
zijn geheel zichtbaar is, 

De neus van het beeld is weggeslagen. 

Hoog 1.03 М, 


0. Padmapani. len weer verweerd, bemost en beschadigd. Le бап 


mannebeeld, staande ор eene steenplaat, met achterstuk en „glorie. 


| root ornaat, mel oepawita. 

De rechterhand hangt met den arm recht neér langs het lichaam: de 
linkerhand komt, met gevouwen arm, tegen den schonder en houdt een stengel, 
waarvan de groote lotusbloem geplaatst is naast de glorie, 

Het attribuant ор den lotus is, door de verminking, niet meer te herkennen 

Hoog | М. 

| 7, Doerga. kene zeer beschadigde en verweerde Maheshasoera-voor- 
4 stelling, waarm eene achtarmige godin staat op een buffel, die het naar links, 
| met achterstuk en glorie. 

De godin was eens gedost in groot ornaat, dat nu grootendeels is weg- 
geschuurd. 

| De rechter voorhand is met den arm weggeslagen ; ide linker voorhand 
| grijpt het haar van den asoera, 

De opgestoken of neergaande achterhanden vatten rechts, van onder 

| naar boven: een neergaand kort zwaard (krom jachtmes), een opstaand zwaard 
| en een? links, eveneens van onder naar boven: twee hinden een boor, de 
| bovenste een sangka. 


Hoog || м М. 


8. Nandi. Een zeer verweerde en bekalkte nandi, liggende op eene 
steenplaut, met den linker voorpoot omgebogen, met den hoef tegen de halekwab, 
Green ornaat, ornament, of inseriptie, 


Lang 1.05 М. hoog 0.50 М. 


9. (Voormelige) Batara Goeroe(?) Een zeer verweerd, afgeschuurd 
en bekalkt, tweearmig mannebeeld, met knevel en puntbaard; gedeeltelijk in 
de aarde weggezakt, met achterstuk. 

(root ornaat, grootendeels weggeschuurd, zoodat перата eti glorie niet 
meer te ontdekken zijn, 


De rechter arm hangt neer en plaatst de hand met de palm tegen het 


Наррог 1010, f 
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gezwollen rechter buikvlak: de linker arm hangt eveneens neér en houdt een 
kendi m de hand. 


Hoor 0,90 М, 


10. Onbekend beeld (Каа (?) ken bekalkt, verminkt en verweerd, 
tweearmiz mannebeeld, tot de kmeën in de aarde weggezakt, met achterstuk 
en glorie. 

(атоо ornaat, met oepawita. 

De linkerhand ligt zijwaarts, met den rug naar baten, op de linker 


dij; de rechterhand rust op eene knots. 


ll. Rakshasa. Een tweearmig, vrij gebeiteld mannebeeld, knielend in 
de houding mengkrang, op? 

Verweering en verminking laten nog een deel van het ornaat en de 
oepnwita ontdekken. 

Het kleedje Із apgenomen als атча. 

Uit den buikriem hangt een kort zwaard neér op de rechter bil, 

Het haar is glad over den schedel gekamd en op het achterhoofd saam- 
gebonden als honde 

Het beeld is gedeeltelijk in de aarde weggezakt, 


Hoog 0.50 M. 


12. Doerga. Fene zeer verweerde, zeer verminkte en hekalkte Mahes- 
husoera-voorstelling, waarin alleen te constatweren valt, dat eene vierarmire 
godin staat op een buffel, die ligt naar rechts, 

Кеп gedeelte van het groot ornaat bleef behouden. 

De rechter voorhand hangt recht neer langs het lichnam; de linker 
voorhand grijpt den staart van den buffel. 

Asoera en attributen van de achterhanden zijn verdwenen, 

Makota en hooge haartooi zijn tot een puntmuts gerestaureerd. 


Hoog Жы М. 

I3 en 14 Singha. De twee Chineesche simgha's te midden van dit 
beeldwerk blijven buiten beschouwing, 

15. Ken beeldwerk waarvan de verweering niets meer onderscheiden laat. 


16. Nandi. Een gewone nandi, waarbij de rechter voorpoot geslagen 
ін vóór het midden van het lichaam, met den hoef tegen de halakwab. 


(een ornaat, ornament of inseriptie. 


Lung 0.00 M., hoog 0.51 М. 








17. Onbekend beeld. Ken verweerd, tweearmig mannebeeld, staande 
ap een?. met achterstuk en glorie. 

Gedost in groot ornaat, met oepawita. 

De linkerhand op de linker dij: de rechterhand rustend op eene knots. 


Hoog 0.71 M. 


I8. Padmapani. Een  bekalkt, tweearmig mannebeeld, staande op 
eene steenplaat, met achterstuk en glorie. 
| root ornaat, met oepawitn. 


De rechterhand is opgeheven voor het midden van de horst; de linker- 


| hand rast op de linker heup, en vat den stengel van een lotus, die naast 
| boven den schouder geplaatst is, met een dagob(?) er op. 


Hoor 0,88 M. 


IO. Mahayogi. ken zeer verweerd, tweearmig mannebeeld, staande 


Pa 








op eene steenplaat; glore verdwenen. 

Groot ornaat, met oepawita. 

De armen hangen recht neér langs het lichaams; de rechterhand houdt 
een stok, die staat op de steenplmat en opgaat tot den armband (zoodat het 
boven-gedeelte met de tricoelu verdwenen is), de linkerhand houdt een kendi. 


Hoog 0.85 M. 


20. Ganeca, Een zeer verweerd, vierarmig Ganeca-beeld, zittend met 
samengevoegde voetzolen ep сеп dubbel lotuskussen, met uchterstuk en glorie, 

Groot ornaat, met oepawita. 

De voorhanden met de attributen zijn weggeslagen; ook in de opgeheven 
achterhanden zijn geene attributen meer te onderscheiden. 


Hoog 0.60 M. 


21. Haut-relief, Man en vronw naast «Кайт: de man rechts, de vroaw 
links; de man zit sili, de vrouw fimpoeh; de laatste houdt in de tegen den 
sehouder opgeheven rechterhand een lotus, terwijl de linkerhand van den man 
het op den linker schouder van de vrouw. 

Onder de kalklaag wordt nog flauw bespeurd de belijning van de op- 
staande stijlen en de architraaf eener rugleuning en ook der makara's, die eens 


de miteinden vormden van de architraaf. 


22. Ganeca. ken Ganeca, zittend op een dubbel lotuskussen, — waar- 


van de zware verweering en verminking verder niets laten ontdekken, 
Hoog 0,51 М, 
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23. Onbekend beeld. Een zeer verweerd, verminkt en bekalkt, twee- 
armig mannebeeld, met achterstuk en glorie. 
Kens credost in groot ornaat. met oepawita. 


Hone O50 М. 


24. (janeca. Kene veer verminkte en verweerde (sanecn-voorstelling, 
waarvan niets te zeggen valt, 
Ноор (51 М. 


25. Onbekend beeld. Ken tweearmig manuebeeldje, zittend ор eene 
steenplaat, met achterstuk en glorie. 

De steenplaat E geplaatst op eene tweede steeuplaat, mie Lweede achter, 
stuk, zoodat het eerste bedoeld kan zijn als glorie met straalbundels om het 
geheele lichaam, waarme de skulptuur van den Oosthoek de godebeelden te 
omgeven pleegt. 


Hoog 0.37 M. 


26. Onbekend beeld. Кеп nis, geflankeerd door twee gladde pilas- 
ters, met gladde platen als kapiteelen, beiden vereemgd door een hong (men 
A ТЫШ aan Шеп Hindoes hen oorsprong). 

In die nis zit een tweearmige man op eene steenplaat, gedost in groot 
ornaat, zonder oepawita of glorie. 

De rechterhand wordt gehouden voor het midden van het lichaam, maar 
de juiste plaatsing en de houding der vingers is niet meer te onderscheiden; 
de linkerhand is neergelegd op de linker di. 


| loog (DA M, 


27. Ciwa Mahayogi (?) Een zeer verweerd, zeer verminkt en hekalkt, 
tweenrmig manuebeeld, staande op eene steenplaat, met achterstuk, zonder glorie. 

Van het groot ornaat resten nog de hooge haartooi en een pols- en 
armband. 

De rechterhand houdt den stok van een drietand, die naast boven den 
schouder geplaatst is; de linker arm hangt neêr еп houdt in de hand een kendi, 


Hoog 0.45. M. 


28. Onbekend beeld. Een hoogst verweerd en verminkt, tweearmig 


mannebeeld, waarvan alleen kan worden geconstateerd, dat het zit ap eene 


steenplaat en eens gedost was m groot ornaat, 


Ноо 0,47 M. 














29. Оапес̧а. Verweerde, VierAarnwe CANELA, gittewl op ern loti- 
kussen, met achterstuk, waarvan de hoven-wtronding waarschijnlijk de glorii 
мейе. 

Groot ornaat, met een haarspuug, die een rozet draagt in het midden: 
overigens afgedekt met een groote lotusbloem. 

Slang als oepuwita, 

De opgestoken achterhanden missen de attributen; de rechter voorhand 
is ledig en rust op de knie; de linker hondt het etensbakje, waarin het wit- 
vnde тап den smut reikt. 


Hoo (0,01 М. 





Afdeeling Bajalali. 
(Distrikt Banjoedana). 
Desa Bantoelan. 


Hij de voormalige indigo-onderneming Banjoedini werden door ons (de 


Ass. res. Ww. M de Viriey Hirouwer en de wedüna-patih VILI] Baja тац Waren 


mijne rejsgenooten) aangetroffen: 


a, Twee beeldwerken, waarvan de verweering en verminking alleen 
laten ontwaren, dat ze eens voorstelden: бапес̧а en ven Bas-relief. 

h. De restanten van twee Nandi's. 

с. Кеп yoni, metende: bovenvlak 0.68 M. in het vierkant, hoog 0,73 
М., met eene vrouwelijke sponning in het midden van het bovenvlak, metende 
0,21 M. in het vierkant. 

d. Een hekalkt, beverfd en beteekend tweearmigy mannebeeld, zittende 
п и-ий op een voniwormig voetstuk, dat grootendeels in de aarde is 
мошто КҮ, 

е. In hoog struikgewas, сеп voormalige Сапеса, zonder snuit en overal 
hekalkt en beschadigd. 

г. Een Ganeca-voorstellimg, als haut-rehef, ilik bekalkt, zeer verweerd 
еп zeer verminkt. 

De dod Zat eens up ееп dubbel lotusknsseti. 

y. Een Bodhisatwa, zittend met afhangend rechterbeen. 

Van het beeld is verder niets te zeggen, dau dat ‘teens een vierarmige 
Padmapani kan hebben voorgesteld, die thans gehuld is m eene dikke kalklaagr. 


h. Кеп dik bemost, zeer verweerd en verminkt tweearmig mannebeeld, 


zattend іп silü-honding op eene steenplaat. 














i 
MI 


L Een dik-bekalkte, bijna onherkenbare Batara Goeroe. 
k. Het eenige meldenswaardige stuk: 

Makara. wel is waar een zeer verweerd en zeer verminkt beeldwerk, maar een 
oorspronkelijk fraai geórnamenteerde Gad ja-mini-voorstelling, 
wanrvan de dubbele snuit-winding was afgedekt door een naga, 
uit wiens bek nog de zaadsnoeren neerhangen op het spuigat, 


Hoog 0.52 M., diep 0.52 М. 


i, Spuier. Een zeer beschadigde, verweerde en bemoste spuier met gootstuk. 
Het front stelt voor een makara, met dubbele snuit-winding, 
waartusschen een singhu. uit wiens bek zaadsnoeren neerhangen 
op het spuigat. 

Hoog 0,40 M., lang of diep 0.07 М. 


m. Onbekend beeld. Een oorspronkelijk vierarmig vrouwebeeld, verminkt tot 
tweearmig, zittend in een nis; gebeiteld als bas-relief. Dik bekalkt, 
zoodat in het beeldwerk verder niets te ontdekken valt. 


Hoog 0.65 M. 


n. Ganeca. Fen dik bekalkte en zeer verminkte, oorspronkelijk vierarmige 
Ganera, waarvan verder niets te vermelden valt, 


Hoog 0.65 M. 


о. Bas-relief. Zeer geschonden en dik bekalkt, als eene nis, met ІшКет pilus- 
ter, waarin een menschebeeld, waarvan alleen nog te ontdekken is, 
dat “tin de rechterhand eens een bloemstengel hield. 


Hoog 0,70 M. 


(Distrikt Bajalali). 
Desa Pahingan. 


Op het gebied van de onderneming Tampir, onder een kepoli-boon, troffen 
we nan: 

Een groot voni-vormig voetstuk, grootendeels in de aarde weggezakt, 
met tmit, metende het bovenvlak 1 M. in het vierkant, met eeue vrouwelijke 
sponuing van 0.75 M. in het vierkant, met eene tuit, die 0.50 M. uit het boven- 
vlak vooruit springt, 


Deze afmetingen wijzen op een retjápidA voor een godheid, die eens in 


Pet tempelkamer vereerd werd 











al 


Dat hier eens een tundi stond, wordt eveneens verraden door de groote 
en kleine andesiet-blokken en door de groote en kleine antefixen, waaraan het 


buiten-ornament ontbreekt, die hier worden aangetroffen. 


Onder een djoewet-hoom werd nog aangetroffen een brok van een branen, 
zittend op een dubbel lotuskussen, gedeeltelijk in de aarde weggezakt, zonder 
hoofd en achterarmen. 

Op een der steenen, werd een antjak anngetrotien voor PEN ар зо ет, 

De tocht met mijne reisgenooten voortzettende, kwamen we in het 

Landhuis van Tampir, 
waar we ontmoetten den wnd. Administrateur J. F. W. D. van Gemmingen, 
die ons in de gelegenheid stelde tot de beschrijving der beeldwerken vóór het 
huis, onder een pala-boon ; 

а. Doerga. Кепе bekalkte acht-armige Maheshasoera-voorstelling : 
godin, staande op een buffel, die ligt naar links, — zeer geschonden en verweerd. 

De voorbanden houden links het haar van den asoera, rechts den staart 
van den buffel: in de achterhanden worden nog als echt herkend: een boog 
en een paga; als valsch: een opstaand zwaard, dat van portlandsche cement 
gelboetseerd werd. 


Hoos 0.90 M. 


h. Bas-relief. (Pas opgegraven) In eene nis, met twee gladde pilas- 
ters. waaraan de afdekking ontbreekt, staat een tweearmig vrouwebeeld, dat um 
linker en rechterhand een bloemstengel vat van eene bloem, die boven de 
schouders staat, 

Groot ornaat, geene glorie. 

Verder niets te constateeren, 


Hoog 1 М. 


Onder een andere pala-hoom, staat 

vu. Bas-relief, waarvan de voorzijde schijnt weggeschaafd, en dat alleen 
nog verraadt; een staande, tweearmige man, wiens rechterhand, met een bloem 
er in, was opgeheven boven den schouder, terwijl de linker arm neerhangt 
lanes het lichaam, in de hand een stengel omvat, waarvan de geopende bloem 
op den rechter schouder geplaatst WAS, 


ШТІ: 1.13 M. 


d. Ganeca. Zeer verweerde en geer verminkte Lennon, vierarmig, 


Нені met samengevoegde voetzolen op een enkel lotuskussen, met achterstuk 


en glorie. 
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(root ornaat, met oepawita. 
Alle attributen ontbreken. 
Hoov 0 Ac M. 





Pengging. 


Op het afgeschoten pasar-terremn, voor het lustverblijf van Ж. Н. den 
Soesoehoenan, werden door ous (de Ass.-resident de Viriew Brouwer was mijn 


reisgenoot) aungetrollen: 


1. Doerga. Eene beschilderde Maheshasoera-voorstelling, eene acht- 
armige godin, staande op een buffel, die ligt naar links en op wiens kop een 
asoera plaats neemt. 

De voorbanden grijpen rechts den staart van den buffel, links het haar 
van den asoera, 

lsroot ornaat, zonder vrouwesnoer ol ep WILA. 

De attributen der zes achterarmen jn verdwenen, ор twee rechter 


handen na, waarin nog een pijl en сеп opstaand zwaard worden wangetraflen. 


Ho WI O05 М. 


2. Onbekend beeld. Een bevertd, tweearmig beeld, staande ap eene 
steenplaat, met achterstuk en glorie. 

De handen hangen recht пейг lungs het hehnam; de attributen zijn 
verdwenen. 


Hoor 0.00. M. 


3. Onbekend beeld. Een verweerd, verminkt en gerestaureerd, twee- 
armig beeld, staande op een retjiphdn, of yoni, die nagenoeg geheel in de 
mirde is weggezakt. 

root ornaat, met oepawita. 

De handen ziju met de attributen verdwenen. 


Hoog TANI М. 


Deze plants is м БайннЧан: ош het laatst beschreven beeldje iggen restan- 
ten van offers: daar zijn potjes om wierook te branden. Bij ziekte van mensch 
oi үне, wordt er een gelofte afgelegil o dipemocwah-wagqe 

(lok wordt, Var den brurlenacht, door den hruvlegom Gene OI UE 


om deze plauts wtgevoerd. 











4. Batara Goeroe. Een verminkt. verweerd en beschilderd, tweearmi 
imannebeeld, staande ор 7, шег Ha hterstuk on glorie (hoogst verminkt), 

De god houdt de rechterhand, in de howliug malanglring, op de rechter 
heup; de linkerhand hangt met den птш recht meer langs het hehaam en 
houdt een kendi. 

Ор de rechter zijde van het achterstuk zi ide sporet егпет trivoelia 
te ontdekken. 

По»? 0.65 М. 


5. Rakshasa. Een veer verweerd en verminkt, (ачаг mannebeekl, 


hurkend теГанфатч up ШЫ. ronde steenpliaat 





(еже en haartooi weheel geschonden. 
Oepawita: de linkerhand houdt een knots. 


lau |) із M 
Hoog 1,75 М, 


б. Nandi. Кеп nandi, opzittend im «de houding sila op еспе steen- 
plaat, mel achterstuk en lorie, 
Gedost in groot ornaat, met een kleedje, dat [paella is opgenomen 


Hoog TEAT M. 


7. Ganega. Ken voormalige Ganeca, wiens voorhoofd vervormd werd 
tot een meuschegelnat. 

(sroot ornaat, miet ie poa Wijn, manr alles zeer verweerd, verminkt en 
heverkd. 

Hooy (Oo M 


8 еп 9. Ganega. Hoogst verminkte en beverfde Ganegu’s, zittend op 
een dubbel lotnsknasen, met achterstuk en glorie, 


Yroeger vier- thans tweenrmuig. 


Hoog il. К M. 


10. Mahadewa? Vierarmig mannebeeld, zittend op ven dubbel 
lotuskussen. 

(тойо up groot ornant. 

De voorhanden ^u, шеп еги ht, neergeleud iu Пен sèehoot: ile op- 


diannde achterhanden hielden eens attributen, die niet meir te onderscheiden zin, 


іт 
Hoog 0.45 М 


Voor den Tuut tan ген марах, trolin we aun: 


Links: een leelijk gehouwen (minec 


llechis: een onbekend beeld 








Binnen in: 


Een dik-beteerde Frimwerti, waarin verder niets te herkennen valt 


(hn ce оста k: 

Fen manne- еп vrouwe-bas-relief, waarvan de laatste een Parwati- 
voorstelling schijnt te zijn: met een lotus in elk der opgestoken achiterhunden, 

Vier Ganeea's, twee Ciwa's en беп Doerga, die geene beschrijving verdienen, 

\ erder op, ap iie begraafplaats (eran buni 

Verschillend beeldwerk, verweerd, verminkt, bemost ûf geheel begroeul, 
ren vælt, 


WAAPVAN nets Iu уі 


Ook worden daar 4 putes un nwgetrotten 





Desa Ledok Retjasari. 


(door Dr. Verbeek, onder No, $76 van zijn Lyst, Hetjasuri genoemd). 
Hoofdplaats Bajalali. 


Dr. К. Verbeek trof daar in 15589. zeven beelden aan: door mij еп 
den Assistent-resident de Virieu Drouwer, werden, op het er] van deu hekel 


iid гата, aangetroffen: 


Кеп gladde yoni 0! retiapada en daarop een bloemvaas van modern 
Fabrikaat. 

Een kolak, ellipsvormig, ruw-bekapt en ondiep gebold. Langste middel- 
lijn 1.76 M., kortste middellijn 0.88 M. 

Le andere heelden, door Ur. Verbeek gevonden, werden, np last vn 
А. tl. den Soesoehoennn, overgebracht mar Kebon-radjn (hoofdplaats Soerakarta), 
waar ze dus voorkomen onder het 14-tal, aldaar door mij beschreven; — doch 
welke die beelden zijn, kon niet door mij worden opgegeven, daar ze in 1889 


door Dr. Verbeek niet werden gedetermineerd 


Kampong Joeswapoeran. 
Hoofdplaats Bajalali. 


Vergezeld van den Ass, resident W. M. de Virien Brouwer en den kliwon 


IL Ng. Wirnüwedanü, troffen we aan: 


Кеп zeer verweerde en zeer verminkte Nandi, die door de bevolking 


segawon (hond) wordt verondersteld. 











01 
Kaboepaten Bajalali. 


Hier troffen we aan: 

L Parwati. Een verweerd, verminkt en bekalkt, oorspronkelijk vier- 
arme vrouwebeeld, staande op ?, met achterstuk en glorie (waarvan de linker 
helft is weggevallen). 

De achterhanden hielden eens elk cen lotus; de rechter voorband hangt 
met den arm neér en houdt een bloemstengel; de linker voorhand rust op de 
linker dij 


Hoor 0.70 M. 


2. Bas-relief, Boven-gedeelte van een misvormig has-relet, met 
linker pilaster, waarin cen tweearmig man, in groot ornaat, met oepawita 
en glorie. 

De rechterhand Wis ceis gebracht voor het miden van de borsi 
Verder is er niets in het beeldwerk te ontdekken. 

Hoog 0.55 M. 


(Distrikt Bajalali). 
Desa Manggis-kembang, 


waar. onder een Kkautil-boam, werden aangetrofien: 


1. Rakshasa. Кеп zeer verminkt en verweerd, tweearmig mann нҹә, 
knielend in de houding dédoek (ye7#70"7), op eene steenplaat 

\chter de vroeger hestaande makota is het haar glad over den schedel 
gekamd, en op het achterhoofd samengebonden tot een Konde 

De beide armen zijn ter hoogte van de armbanden weggevallen, 

Nog giehthaar zijn één armband, één enkelband ën de shp van het 
kleedje, dat awet tusschen de beenen is doorgeliaali. 


Hoog 1,07 M 


Onder een пи ооо. troffen we aan: 

2 Bodhisatwa. Een mannebeeld, zonder armen en hoold, wittend, 
өр de м ТЕЗ der Boeddha’s, ор і П lotuskussen, mek dá literstuk. 

De Boeddha stennt tegen een rug-kussen 


| wipe TE All rua dir TP 11! ІШІ, САН», C i ЕШ A E ИМЕ т ib. U 
"| \ о ( ілі nog manwezig и пе lange oepuwita, mel 


bochten neerhangend op bet lotuskussen. 


Hoog 0.80 М. 








(Distrikt Ampel). 
Desa Tiandi-kidoel. 


iun den voet van een boeloe-hoom. werd aanzetroffen : 


1. Putje, van binnen geheel bekleed met gladde andesiet-blokken. 
Opening 0.70 M. in het vierkant, Шер 2.40 M., met steenen hodem. Zonder 
! = | 


bovenbouw. 


2. Риїје Verder op, een dergelijk putje, metende 10,51) M. in het 
vierkant, diep 210 M 


Zonder bovenbouw 4 


3, 4, 5, Рибе. Verder op, drie dergelijke putjes, diep 2 10 M., ope- 
ning 0.65 M. op 0.75 M. 


Zonder haven bı HNE, 


6. Put. Verder Ops onder een sem bod jee boom, een put, LOS M шер; 
opening 1 М. in het vierkant. Deze put is, boven het maaiveld, voorzien van 
een opstaand muurwerk, opgezet met gladde andesiet-blokken іп den zuiveren 


ЕЕ 
ж- 


voni-vorm. 


7. Put met beelden. Verder op, een put van andesiet-blokken, 
waarbij, aan den binnenkant, drie beelden en bas-rehef zijn vastgezet, die niel 
te determineeren zijn. 


[hepte 1.50 M.; opening 1.45 M. op 1 M. 


^. Tempelblok. Verder op, een tempelblok, teet kralen- IMA PING 


onder bloem-orniument. 


9. Tiandi-lor-put. Verder op, op eene plek door de Inlanders genoemd 
Tjandi-lor, troffen we, weêr bij een put, een zeldzaam beeldwerk aan, dat nog 
slechts m boven-helft gespaard bleef., 
| Drie-kwart-vebeiteld stelt het voor Batara (Goeroe, 11 groot ornaat, 
| Boven hem, op de rechter zijde ous het achterstuk, is gebeiteld eeu 
widadari (zonder hoof), in de bekende zwevende houding; iets lager een 
vrouwebeeldje voor de bovenkelft slechts gespaard. 
Op de linker zijde van het achterstuk, boven een mannebeeldje, hene- 
den een vrouwebeeldie. 


Het hoofdbeeld is dik gebuikt, draagt knevel en puntbaard en is getooid 


met de oepawita, 











De rechterhand wordt malangkrik gehouden op de rechter heup; de 
| linkerhand ін weoepevallen. 


Het pens bestaande kleedje Won opgehouden Aar ӨЧ? [| Gët vd how. 


Ноор 0.50 M, 


Ор een plek van desa Koenti werd aangetroffen: 
Кеп voormalig-vierarmige Ganeca, thans tweearmig, zittend op een lotus- 
kussen; door alspoeling en verweenng misvormd; ook de snuit is weggevallen. 


Hoor 0.65 M. 


kr wordt hij dit beeldje geofferd 


Кеп tweearmig heeld, zonder hoofd, gedost in groot ornaat, zittend op 
eene steenplaat, met de handen op de resp. knieén. 


Hoog 0,50 М, 





Ampel. 


Behalve het beeldwerk van Ampel afkomstig, dat in het Museum te 
Weltevreden werd opgenomen, (zie de beschrijving des heeren W.P, Groeneveldt, 
in het begin dezer bijlage), troffen wu (de heer W. M. de Verien Brouwer was 
steeds mijn reisgenoot) in het fort Ampel, op het erf van den beheerder van 
het domein van Ж. H. den Soesoehoenan, nog aan: 

1. Сіма (Mahayogi), Кеп verweerd en beschadigd, tweearmig man- 
nebeeld, met knevel en puntbaard, staande op eene (zeer beschadigde) steenplaat, 
met achterstuk, zonder glorie, 

root ornaat, met hoog opgeschort kleedje. 

Dikbuikig, De handen hangen recht neer langs het lichaam; de rechter 
is ledig; de linker houdt een kendi, 


Hoor 0.56 M. 


2, Ganeca. Кеп zeer verweerd en zeer beselindigid Guneca-beeld, 
waarvan de opstaande achterarmen met de attributen en de rechter voorhand 
zijn weggeslagen, — wittende, met aamengebrne Ше olifuntsvaetzalen, op een 
afgeronde steenplaat, met achterstuk, waarvan het bovengedeelte met de glorie 
gemist wordt, 

De god was eens gedost in groot ornaat, met oepawita. 


D an ul reikt LI Ln hed etensbakje, dat gehouden wordt door de linker 


voorhand. 
Ноор 0.46 M. 














94 


3. Onbekend beeld. Een zeer verminkt en verweerd, tweearmg 
manneheeld, attend ор eene steenplaat, met геп achterstuk, waarvan het hoven- 
radi bas met ile glorie gemist wordt, 

iroot ornant, doch zonder armbanden, 

De handen liggen op de resp. knieën, de rechter naar boven geopend 
en ledig, de linker gesloten om een lotusknop. 


Hoog 0.44 M. 


4. Bodhisatwa. Een geschonden en zeer verweerd, tweearmig man- 
nebeeld, zittend ор de wijze der Boeddha s op eene steenplant, met achterstuk 
en glorie (waarvan het achterstuk is weggeslagen). 

Groot ornaat, met oepawiti 

Пе handen waren eens neergelegd op de resp. knieën, maar de linker 
hand Is hier weggevallen, terwijl de rechter, ПАТ hoven geopend, wan offerkoek (2). 
hondt. 

Hoot 0.41 M. 


8, Ganeca. Ken zeer geschonden en zeer verweerd, vierarmig Ganeça 
beeld, zittend op een dubbel lotnskussen, waarvan de blad-belijning nagenoeg 
verdwenen is, met achterstuk en glorie, 

De god is gedost in groot ornaat, met oepawita. 

De attmbuten van de opgestoken achterhanden ANU verdwenen, ook ide 


rechter voorhand, terwijl de linkerhand alsnog het etensbakje omvat, waarin 


het uiteinde van den snuit reikt. 


Hoog 0.45 M. 







Un нет larer gedeelte кап het damen, hi HHI) badplaats, troffen We RAN: 


6. Bodhisatwa bas-relief, Een zeer verweerd en zeer verminkt, 
tweearmig mannebeeld, zittend opr, met achterstuk, zonder glorie. 

De hooge haartooi wordt gemist, daar de voortzetting van het bas-reliet 
op een hoogeren steen voorkwam. 

Groot ornaat, met oepawita, 

De krullende haarlokken vallen in ongewone weelderigheid uit de makota. 

De handen worden gehonden voor het midden van het lichaam, m de 
houding dharmatjakra. 

Links en rechts van het hoofd is een rozet gebeiteld, 


Men voelt neiging om het heeld te determineeren als Samantabhadra, 


Hoog 0.45 M. 











tan 


7. Antefix. Een antefix mt сеп tempel-kroonlyst, met drie punten; 
Jap verweerd MA хеке, 
Op de voorzijde Ін blod-ornument ени е 


Hoor іп het midden 0.37. M. 


“. (ianeca. bet £T verweerde ЕЦ weer гез handen riesig, attend 
p een dubbel lotuskussen, 1 rij gebeiteld, met clorie. 
Achterarmen en vóoórhanden ontbreken. Verder val er niets van het 


beeldwerk te zeggen. 


Hoor 0.05 M 


9, Doerga. Een zeer geschonden, zeer verweerde en bemoste Mahes- 
hasoera-voorstelling, waarin alleen te ontdekken valt, dat eene zes-armige 
godin staat op een buffel, die ligt naar links. 

Geene attributen meer te ontdekken. 


Hoog 0.70 M. 





Karang-gedé. 


De reis voorizettende langs een afschuwelijken weg over de Goenoeng 
Boetak, kwamen we aan op Karang-gedé, waar we van den heer J. L. Schrijvers 
van Senden vernamen dat de verdere toeht naar de „zoogenaamde Hindoebeel- 
len" van Nâgâsari (een ander dan in het distrikt Kalasan, No. 329 Dr. Verbeek), 
op het door ons gekozen tijdstip niet uitvoerbaar was. 


ro 


Langs denzelfden weg (een ware lijdensweg door bijkomende donder, 


bliksem en slagregen, terwijl de Û paarden alle trekkracht misten) ging de 


reis сет ет verder, Mu МЕЛ hegachten Wo? 


Tjandi Raga. 
(Distrikt Bajalali). 
Desa Koewarigan. 
Goenoeng 16111. 


De verwachting baarde teleurstelling: de naam beloofde een tjindi, en 


wat we vonden was: 


Een verdiept vierkant van 0 М. op 6 M., аяп drie zijden beschoeid met 


geprofileerde steenblokken, 








ae 


Dit reservoir van het water nit de bron Tjandirágáà is, in het midden, 
doorsneden door een dammetje van geprofileerde tempelblokken, waarop, op 
onderling gelijke afstanden, pilaster-toppen geplaatst zijn; verder is de badranmte 
[want ze wordt als badplaats gebezigd) door dammetjes verdeeld in drie ongelijke 
deelen. 

Elk jaar wordt de reinigings-maaltijd her gehouden, voor welke 
slametan een primitieve loods, met atap gedekt, aan het hootd van de badplaats 
is opgericht. | 


Ook bij huwelijken wordt hier geofferd. 





Afdeeling Klaten. 
Tjandi-lor. 


(Dr. Verbeek, Lijst No. 359). 


Geboekt in bijlage 46 (1909) der Oudheidkundige rapporten, 
Tjandi Asse (Segawon). q 
(Dr. Verbeek, Lijst No. 360), 


Ik heb het onderzoek van 1909 naar Tj. Asoe herhaald. 

De Panéwoe van Prambanan. wist me, by zijn bezoek op Prambonan 
(niet Prambanan) mede te deelen, dat Tinndi Asoe eigenlijk bg de bevolking 
niet bekend was, maar dat ve heette: 

Tiandi Bobroh. 

Op mijn vraag, of hij zich niet vergiste met Tjandi Boebrah, verzekerde 
hij mij, dat Tj. Bobroh een ander monument was dan Tj. Boebrah, en wel de 
tempel, die door de Hollandsche heeren Tj. Asoe genoemd werd. 

We gingen dus op reis en kwamen aan op de plek, waar het voetstuk 
stond, dat door Ilzerman en Dr. Verbeek was vastgelegd. . . „als Ti. Boebrah, 

De ligging ten opzichte van Tj. Sewoe, de makara’s, waarvan de snuit- 
windingen zijn afgedekt met naga's, de vele onthoofde dhyani- Boeddha's en de 
opstapeling van gladde en geornamenteerde steenblokken, zooals dat door mij 
geboekt was in bylage dn der Oudheidkundige rapporten, — alles overtuigde 
me, dat het misverstand niet aan mijne zijde was. 

Еп пп werd me in situ meegedeeld, dat niet Boebrah maar Bobroh de 
naam was, — terwijl een der desa-lieden, ten voordeele van den Panéwoe, 
verklaarde, dat dit nu werkelijk Tj, Asoe was, omdat daar op die trap (hy 


wees er met zijn duim heen) een hond (asoe) zat. 
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Maar de hond op de trap bleek een leeuw (singha) te zijn 
Ма over en weêr praten, waaruit bleek, dat hoofd en bevolking even onkundig 
waren ten opzichte van het gezochte, werd toevlucht genomen im Tjandi-lor 


wat, na tegenspraak van weêr anderen, leidde tot het hesluit, dat de voormu- 
ще Tj Asoe haar restanten had liggen op Tegal-boegrisan. 

On Tegal-boegisan aangekomen, werd me een groot aantal in de piluwidjü 
verspreide tjandi-blokken aangewezen, met de gemoedelijke bekentenis, . 


dat die eigenlijk noot nan Ti, Asoe hadden toebehoord. 


Tjandi Boebrah. 
(Dr. Verbeek, Lijst, No. 201). 


Geboekt іп bijlage 46 (1909) der Oudheidkundige rapporten. 


Tjandi Séwoe. 
(Dr. Verbeek, Lijst, No, 162). 


Geboekt in. bijlage 46 (1909) der Ondheidkondige rapporten. 


Tjandi Loemboeng. 
(Dr. Verbeek, Lyst, No. 003) 


Geboekt in jinge 46 (1909) der Ondheidkundige rapporten. 


Tiandi Plahosan. 
(lr, Verbeek, Laat, No, dad). 


Geboekt m hilare Hi (190%) der i пе Ките rapporten 


Tiandi Kalongan. 
(Dr. Verbeek, Lijst, Хо. 365). 


Geboekt ТІ! bijlage 4t (ТН iler Ondhedkundige гаррагіен, 


Tiandi Soediiwan. 
(Dr Verbeek, Lt, NO, UO), | 


Te midden van den rietaanplant van de suikerfabriek Tjandi оо, dic 


weer nauw om het tempelgebouw wordi toegehaakl, trol ik aan ТІ. Sed wan 


(begroeid, bemost en overal ontwricht), — wen vierkant tenipelyebouw, in 
toren-vorm, bestaande wt een soubassement, een voet, een schacht en Kraut 


sene vierzidigpiramidale afdekking, die thans geheel ie ingestort. 


Қатын 1910 
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Пе voorzijde van het gebouw staat op het Westen en heeft nog eene 
hoogte VAT T 11.4 М. 

Het soubassement meet, ann West- еп Oostzijde 18,74 M., aan de Noord- 
en Zuilzide 18,80 M. en heeft eene hoogte boven het maaiveld van 1,50 M. 

ihm idit aonbassement loopt, tussehen twee uitspringende rindde bandes 
hoven en beneden, een bas-relief-lint, dat eene hoogte heeft van 0.31 M 

Daarboven ligt een fraai-geornamenteerde kroonlijst. 

De has-reliels bevatten menschen, viervoetige dieren en vogels, allen in 
ornament ретаг, 

Ор dat soubnssement verrijst de tempelvoet, opgezet nit gladde ajieven 
en gladde in- en uitspringende banden, en daarop de schacht of tempelkamer, 
die eens spits was afgedekt, do h waarvan de vierzijdig-piramidale opbouw bijna 
geheel 15 ingestort, 

Het soubassement springt, aan de Westzijde, eerst 3.40 M., daarna nog 
eens 3.50 M. rechthoekig vooruit, en in die laatste voorsprong bevindt zieh 
ч [1 гар Over cene hreedte Vul 4.30 M.. mil trapyleugels, lie ЕНІ beneiden 
in makara = шереп. Daartusschen resten 10 treden, die voeren naar een 
plate-forme DI 9.00) М. lengte en vn M. breed te, 

Lu dat plate-torme en in de as vnu ile onderste urn p, raat een tweede 
trap op van 6 treden, waarme? men komt in wen portaal 

Dat portaal vaert naar een tempelkamer, die 6.05 M. breed en 6,10 M. 
lung is, en gladde muren heeft, die, tot eene hoogte van 5 M., recht naar 
hoven gaan, waarna het trap-gewell een nanvang neemt, dat, zooals boven 
reeds werd aangestipt, bijna geheel verdwenen 15. 

Tegen den achterwand staat een (thane zeer verminkt) altaar, over de 
geheele hreedte van de kamer en 1,30 M. uit den wand yvooruitspringend, 

In het midden van het altaar із een rechthoekige mtsprong van 0.42 M., 
over ione hreedte V Ali 2 21 M 

Op het altaar ligt nog de helft van een rond. dubbel lotuskussen, 
terwijl aan den altaar-voet voor het midden, de vloer ts mtgegraven in een 
vierkant, dat 2,05 M. lang en о M. bhreid is, 

In den Noordelijken eu Zuidelijken wand van de tempelkamer is, bij 
de uiteinden van het altaar, aangebracht eene blinde nis met ronde afdek- 
king, hoow 214 AM. broad 0.50 NM. (ер 0.00 M.. de basis ts 0,94 M. hoven 
den vloer. 

De beelden, die daarin plaats namen, Zijn verdwenen 

Roven en naast deze boug-nissen 1e een rechthoekig venster, glad omlijst, 


haag | Ai NM breed UD М. 
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De eenige beeldwerken, die voor het oogenblik werden aangetroff п, zijn : 
ven makara van een dei irnpvleugels en, voor het midden van de trap, een 
huritengewoon verminkte en bemoste rakshasa., knielend in de h nien ming krani, 
| op een kussen, hoog 1.57 М. 
Het terrein, dat, НТ het tempelgebouw, ITI den riet-aanplani Т ішІсеяраага, 
i een vierkant van 58,5 M. lengte en 41 M. breedte, omzet met een ontel- 
baar aantal steenblokken, glad en geornamenteerd, met bloemwerk. met rozetten 
en met kralen-ornnment,. 
Dit monument gal bij afzonderlijke monografie moeten worden behandeli, 
| zoodra de werkkrachten van de Oudheidkundige Commissie dat toelaten. 
Desa Pereng. 
(Dr. Verbeek, Last, No. 307). 
Voor memorie wordt hie geplantst de steen No. 77, van het Museum 
ГЕ Weltevreden. өүү өп ІШТІ diem voci Vin lut Luder сср, tusschen den 
kraton van Ratoe Bakoe en Tj. Soediiwan (Notulen B, G AANIL 180), | 
pag. 44) 
De steen 1х van 785 Сака, en werd door Dr. A. B. Cohen Stuart bahan- 
Мешін zin hawi-oorkonden: van fs, NO, ANTI 
| e a 
Desa Kepala. 
(Dr. Verbeek, Lijst, Хо, 368). 
Van de daar eens bestaande 4 rakshasa’s werd meta Lerugeevatruilegn 
1 т 
Desa Troetjoek. 
(Dr. Verbeek, Lijst, Хо, 204) 
Voor memorie wordi ІШІ Op Een nen het zuiltie Val 805 Caka dou op 
de Goenoeng Gondang gevonden werd, 
| 


іп de bestunrsvergudering van het Bataviaasch Genootschap van Dinsdag 


| Mei 1888, werd, onder meer, ter tafel gebracht eene missive van den Megi- 


dent van Soertkarta, van 21 April 1888, No. 3011/29, de toezending berichten- 
de van een steenen lingga met inseriptie, door den heer G., P. Rouffaer., op 


de onderneming Troetjoek, afdeeling Klaten gevonden. 


De heer Dr, J, L. A. Brandes deelde daaromtrent het volgende meide- 
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Van den heer G. P. Rouffaer mocht ik een abklateche ontvangen van 


= т 


een opschrift op een door hem opgespoorden lingga, die oorspronkelijk stond 
op de spits van den heuvelrug Gunung Gondang, 3 paal ten Zuiden van de 
desa Trutjuk, in het Klatensche, Soerakarta 

Bij de inlanders was deze lingga bekend onder den naam Watne Dan- 
dang (d. 1. ravensteen) of Tugu, d. 1. (grena) paal. 

De legende, die in rondloopende regeltjes is nangebracht, luidt: 

ol swasti cakawarsatita 803 bhindráwadamisn dwitiva cuklapakea, ma, 
u. so. wara, tatkala ni sima bhatira 1 pastika. 

„Ор Maandag, Umane | legi), Mawulu, den Zen van de lichte helft 
van de maand Bhádrawáda van het jaar 505 C'akajaren verloopen (werd) het 
vrijgehied van den Bhatâra te Pastika (mgew gd). 

„Кеп vrigehbied [e Pastika, dach ТІ ide Kedu(?) LR bekend uit de door 
Dr. Cohen Stuart reeds uitgegeven Kawi-oorkondlen 

Op mijn verzoek zond de heer Rouffaer, door bemiddeling van den 


{саен VATI sald, den ШІ! hierheen, die инее reals ontvangen 18, es. 





Desa Srago. 
(Dr. Verbeek, Lijst, No. 370), 


In de bestuurs-vergadering van het Bataviaasch Genootschap, van 7 
September ] 580 (xe Notulen Vi dad jaar, ee 149, V, 1] deelde Dr J, |, 
A. Brandes mede, dat hij, naar амес van een hericht, voorkomende in 
de Javabode van 17 Juli jk den heer С, A. Rosemeier schreef over een op 
het land Srago nabij Klaten staanden steenen paal met eene inser phe: 

„Van deze insenphie ontving ik” zout Dr. Brandes — „een afschrift, 
dat evenwel niet te ontcijferen 15. 

Anngezien er geene bezwaren tegen de verwijdering van den paal se brij meen 
te hestaun, zou het wenschelijk AIN, dien hierheen te vervoeren 

In de vergadering nu van 7 December 1886 (zie Notulen van dat jaar, 
pag. 182, ҮП, f) legde Dr Brandes de volgende nota over: 

„Ontvangen is het steenen мне van het land Arago, nabij Klaten, 
voor welks overbrenging de machtiging der Kegeering was erlangd, 

Het is een korte evlinderyormige kolom met pint kegelvormig boven- 
vinde en vierkanten voet, hoog in zijn geheel 75 cM., van af het voetstuk 


16 еМ., in diameter 34 oM., terwijl d breedte үші het voetstuk evenzoo 


34 eM. ie. 
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Op de zijde, omstreeks op het midden van de hoogte van den cylinder 

staat in ond-lavaunseh schrift: 
palyangan | anga [anang] 

De letters zijn vrij groot, vierkant van vormen en sterk verdiept. 

Boven de lya (nd) vindt men een glenfje, naar links gekeerd DI dat | 
daar of door onhandigheid van den steenhouwer of door beschadiging van den 
steen ontstaan is; een letterteeken 18 het niet. 

Palyangan kan beteekenen: een plaats waar een gaatje 15 . 

De bedoeling is niet duidelijk. 

Door den heer W. P. Groeneveldt werd, in zijn Catalogus van 1887, 
ор паш. 9411. het suite valgender wijze gehoekt : 

Uvylindervormig zuiltje, niet plat kegelvormig boveneinde еп vierkant 
voetstuk uit éen steen. 

Bruin-geel. Fijne bazalt. 

Beschreven met enkele karakters oud-Javaausch schrift van Midden-Java, 

Afkometiv wit Arado (Kk liter). 


Hoog nt doorsnede 54, hreedte van het voetstuk AA", 





Desa Moedal. 
(Dr, Verbeek, Lijst, No. 371). 


In de bestnurs-vergadering van het Bataviaasch Genootschap, van а 
September INN (zw de Notulen van dat jaar, нш. 154, ҮІІ, а) deelde Dr. 
JL A. Brandes schriftelijk het volgende mee ; 

„Daar tusschenkomst van den heer (т. P. Rouffaer, werd ik m kennis 
sresteld van het bestaan van een voor de helft verminkte пиц (A, m der tijd 
Grott? Ш іт"! sin wii vau Цеха Moedal, ің! , (нші ELIT M. () van haten. 

Deze lues (7), die Sedert o eeniuen Ld overgehrac hil is naar de womg 
van den heer van der Spek, adiministruteur der indigo-ondernemiug Jongrgra- 
ngin, is in de richting der lengte-as in tweeën gespleten, en draagt een kort 
opsehritt, winrvnn een gedeelte, met een sink van den steen is verloren ZUL ATL, 

Uit een afschrift, dat de heer Rouffaer bij zijn bericht zond, blijkt dat 
het opschrift luidde: palyangan. 

Op het voorhanden stuk leest men toch paliyan, wat dadelijk het gelijk- 
lnidende doch volledige palyangan ҮШТІ het Де Vak hd het ініні rn, EN Au) 


hi Klaten, thans in het Museum en bekend geworden door den heer UA, 


Kosemeier, in һегіппегіпе brengt 
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Ook hier zijn de letters oud-Javaansch, flink, breed en. vierkant. 

De gevolgtrekking, dat beide zuiltjes bijeen behooren, of met een zeilde 
duel vervaardigd zijn, ligt voor de hand 

Voor ide heteekenis 14131 het woord zie Me hoven!” 

Wordt besloten den heer van der Spek te verzoeken het steentje дап 


TT  eenootsetninp al Le staan. 





| Hoofdplaats Klaten. 
(Dr. Verbeek, Lijst, No. 372). 


Dr. R. Verbeek vand indertijd ор het erf van den Assistenteresident 9 
beelden, die eens werden aangetroffen in de sawahs tussechen Klaten en de 
grens van Jogjakarta. 

Daar aangekomen met den kontroleur in Commissie de Jonqmere, wer- 
den ons, door den Assistent-resident L. Wessels, met de meeste berend willig heid 
vertoond : 

1. Rakshasa. Een beschadigd en verweerd, tweearmig mannebeeld, 
knielend met de rechter knie op vene steenplaat, Vrij gebeiteld. 

hiedost mel шақа, рос» oorsehyven, halssnoer Vou krulen, en duar- 
onder een glad halssierand, breedt Init-oepawita, ігш-, pols- en enkelbanden. 

Het kleedje is fjatwetas tusschen de beenen doorgeslagen. 

Het һайт is achter de makota. die om den geheelen schedel hee loopt, 

| clad naar achter gekamd, en i, onder de makoti, samengenomen tot een bol, 
met 5 rgén gestileerde krullen. 

Wanneer nu bg dit ornaat wordt aungeteekend, dat de Im kerhamd pp 
pene knots rust, die staat op de steenplaat, en «de rechterhand, rustende op de 
opstaande rechter Kur, ізет slang houdt als paca strik), dan ware te Vr ing, 
of de beeldhouwer hier utet bedoeld heeft Yama als dwarapala uit te beelden, 
= "AT het dun ook. dut de rozetten ор de tepels ontbreken. 

Het bell is afkomstig (11! het [jandi-Sewoe-complex, 


Hoov 1.55 M. 








M H. 2. Ganeca. ІМІЛ НЕТ verweerde HI ІШІ КИЛАТ. EENT тире 








Uni asia, ilii werkelijk ТІС ATM he} іні even werd. Attend ше иеше 








voetzolen op ven enkel lotuskussen, waarvan de bladbelyning door verweering 





verdwenen 18, 














laroot ornaat. met ilangre-oepawita. WIRE Vin de кор, ІШ opgerichte hoii- 





ding. op den linker schouder geplaatst is. 
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Vrij gebeiteld; met glorie. 

Пе rechterhand hield eens het tandbrok, en rust gesloten ор de rechter 
knie: de linkerhand, naar boven geopend, hondt het etensbakje, waarin het 
witeinde van den snuit reikt, 


Пин ІШ М. 


3. Doerga. Кепе veer verweerde en zeer verminkte Maheshasoera- 
voorstelling, die eens тезаги“ was, maar waarvan alleen resten: 
een opgestoken, rechter achterhand, (waarim een zwaard van cement gesto- 
ken 18); 

en neergaande, linker voorhand, die eens het haar van den (verdwenen) 
nsoera, of een dolk groep; 

Ken buffel, die ligt naar links. 

ЕП olin was Gutts relasi 11i groot ornaat, Шы ile lorie ontbreekt. 


= 


Hoog 0.98 M. 


4. Parwati(?) Een zeer beschadigd, verweerd en bekalkt, vierarnug 
vrouweheeld. zittend op een?, met achterstuk en glorie, 

Het rout ГИНИ, i5 luna role] m de verwert omlergemaan. 

De voorhanden liggen op de resp. kuieën, en belden eens een lotusknop: 


de opstaande auchterhanden missen de attributen, 


Hoog 0.61 M. 


5. Singha. Кеп leeuw, zitteud op ect vierkante steenplaat. Ornaat en 
ornament verloren rein, d |! de nee пани! hores bleven (verweerd) bestaun; 


evenzoo de gestileerde ШІЛІРТІ, die im tressen neerhangen over de borat, 


Ноор 0.97 M. 


N.B. 6. Doerga. Eene geer verweerde en verminkte Maheshasoeta- 

voorstelling, WAAT CENE webstar nanne cridin staat ор een Ьо 1, die ligt HANT 

linka еп өр е Кор eén ssoerm Zit, Miel hei cre lial Il links gewend, ПИА 

Ww ens bew apen tg ше! meer Le опто Петю 15 
барп ormnaat, Палата" иле verdwenen, met ore | 
I ilit ичо еті (e dr rechter vaar haal het hoat opgeheven, еп houdt 

zi (hoogst xehlznam !! de (mr? Пе dru rechter а hterhanden, van haven 

naar benmlen: opstunnd zwinurd, ii du i staart VAN ilei Те: de huker Vaar 


hand vrun het haar vun Чеп usoera; de linker nehterhamden honden, Vall 


boven naar beneden: sangka, boog en paca (strik). 


Ноо 1.03 M 
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7. Doerga. Ken veer verminkte en zeer verweerde, (меедгініште neren 
(hoevele armen de godin oorspronkelijk had, is niet meer na te gaan), staande 
op een buffel, die ligt naar links, op den kop dragende een asvera en face, 
die de handen plaatst op de resp, buikvlakten. 

(гоог ornant; houwe haartoor en clorm zijn vard wenken 

De voorhanden houden rechts den buffelstuart, links het haur van 
den nsoeri, 


Hoog 0,04 М, 


8. Lakshmi. Een verminkt, еп  bekalkt, vierurmig vrouwebeeld, 
йеті op еспе steenpluat, met achterstuk, zonder glorie. 

root. ornaat mel oepawita. 

De hoofdbedekking of hooge haurtoo: is te zwaar, of te groot voor het 
smal behouwen en fijn besneden gelaat (kaukasisch), 

De rechter voorhand is gebracht voor het mibien van het Поши en 
ІнеіП vens wen lotusknop ; van den linker voorarm is idle heneden-lIiwlfi met de 
haml weggevallen, 

De opstaande achterhanden hielden eens rechts, naar voren gesloten, op 
den opstaanden wijsvinger een акта; links een gevleugelde saugka 


Ноо 1,90 M. 


9. Onbekend beeld. Een vierarmig beeldje, dat, door. verweering, 
niet meer te determiieeren 15, zittend op een lotuskussen, met de hander ор 
de resp. kwen ; terwijl de opstaande nehterhanden (de linker positief) eens tern 
opstaanden bloemknop melden, 


Hoor (55 M, 


Desa Dompiong. 
(Dr. Verbeek, Lijst, Хо, 373). 


Gouden plaatje met inscriptie, van Djeroek, «door het Museum te 
VW eltevreden anungekocht. 

Uit het belangrijk artikel van Dr. J. Le A. Brandes, gepubliceerd im het 
Tijdschrift vau het Batavinuseh (ienootschap, deel NX XII, 1559, worde het 
volgend extract іп deze rapporten opgenomen ; 

In de maand Maart 1358, weri, bi] het miteriven van rietplantgroeven 


benoorden de desu Jeruk ІП het Мінемізеһе (гентактияп) Mem duit Stee wehi- 


wen doos (urn) en cen gouden plaat met inscriptie gevonden, 
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Zij werden door den Resident van Soerakarta, den heer A. J. "paar, 
san het Bataviaasch Genoota hap gezonden en door dit laatste aangekocht. 

„ De legende luidt als volgt: (eerste regel) om паша swühà om siddhara 
swûhà ош a à swahi om ı 1 swihi om u û. «үйін ош ré ro swaha om Je lä 
sw hi oni e ni хмара 

(tweede regel) om o dı swüha om am ah swiht om ka kha va ahn 
rga swühá om ea cha ja jha fia swaha om ta tha da dha na swâhù, 

(derde regel) om ta tha da dha pa swühá om pa pha ba bha ma зейіні 

om ya sa la wa swahi om са за ва ha swahá (vierde rewel) aman om 

ksal swaha. 


Acomls de lezer ziet. 


: dit een mantra, die evenwel slechts bestaat wit 
de letters (aksara) van het Hindu alphabet, waarvan, voor zoover de klinkers 
HNE RAT telkens een tweetal (de korte met de ШЕШ behoorende lange), en wild 
chee ІЗНІНІМШІШІТЕНІ betreft de gEToepen {zooals de Hindu таппа Ш ZG MUNT de 
organen geordend) genomen zijn, terwijl пап jeder stel de sr ia: DI vooraf- 
ИША en het niet minder bekende swdhá volgt, 

Voorts vindt men Nor, behalve een HD woordlemn sa het ШІП! CH ee 
paar andere ann het einde, de syllabe aa (à met anuswarn) en ah (a met wisarga). 

Het zou zeker met onaardig zijn, indien hier eene verkinring van deze 
mantra kon worden gegeven 

Schrijver is daartoe niet in staat, 

Eu hoewel hij meent, dat het van belang kan zijn uit te vorschen, wat 
de eigenlijke waarde van zulk soort van mantra's is, als waarvan li ook reeds 
elders, in den Catalogus van den heer Groeneveldt. mededeeling heeft wedaan, 
daar zonder twijfel die mantra's met gene Беразе bedoeling zoo zijn иеге 
als wij ze uit de oude stukken, uit begraafplaatsen vooral, aantreffen en er dus 
een eigenaardig licht op zou kuunen gaan, als men de eigenlijke bedoeling van 
die geheimzinnige zinsneden tot in kleinigheden kende, is de reiden waarom 
door hem aangedrongen is op de publiceering van een afbeelding van het 
stuk meer de pilaeogratische waarde van dif blaadje woud dan ісін andera. 

Uit het voorgaande toeh is het reeds gebleken, dat dit blaadje een 
volledig ulphubet geeft, wat zelfs bij een zeer lange mseriptie slechts hoog 
zelden het weval ік; 

Vaarts [= de selukking iler letters (nh lam te, dat er over de wurde 
| der karakters geen de minste twijfel kan bestaan, en hebben Wi) hier een 
| alphabet op een authentiek stuk, dat naar alle waarsehijnlijkheid een der antiek- 

ste afbeeldingen drangt van het zoogenaamde Kawi-schrift of oud-Iavasnsche 


alphabet, 
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Inderdaad zijn de vormen der letters, zoonls dit plaatje ze te zien geeft, 
zeer oud, 

Het ік een type van wat ІК Oud-Javannseh seloritt van Midden-Java 
noemde, en wel van zeer ouderwetschen vorm. 

Men mag daarom veronderstellen, dat het plaatje dagteekent van 100 
750 der Cuka-jaartelling” enz 

Maar Penne, — de s hierpzinnige beschouwing der letters, wat de vormen 
betreft, in vergelijking met de opschriften van Mpu Sindok, de Aa, ma, Ju, 
ба, Kha, bha, qa, ла, nja en tha, het ontbreken der pasanguns, hehalve «re, 
dha en sa, de teekens voor de vocalen in aksara-vorm (sasirawaraj; 1, e en ui | 
en a. 0 en du: over de vervorming der letters; over de spelling; over het gemis 
van verscheidene sandangans -- dat gastmaal voor [Indische taal-geleerden 
behoeft in zijn veelzijdig menu niet aan de lezers van dit Happort te worden 


Vooriuezet f 





Desa Karang-anom. 
(Dr. Verbeek, Lijst, N O, Ara, | 


Deve desa behoorde vroeger onder de afdeeling Bajalali, en werd, bij 
ile jongste reorganisatie, gevoerd bij de е и Klaten. 

а. Voor de masdjil van Belan (eeu padoekoehan tot die desa behlioo- 
rende). trof ik aan, onder een sawoe-hoom: 

Onbekend beeld. Een tweearmig beeldje, zonder hooti: 


Van de kleeding ıs alleen nog te ontdekken een opgeschort kleedje 





De rechterhand, unar boven geopend, met een lotusknop er im, is geplaatst 
voor het midden van het lichaam, de linker avm hangt ree ht neêr langs het Пейн. 
Hoo 0,40 М. | 
b. Wan daar neerdalende naar de bedding van de rivrer Djati-anom, von- 
den we de door Dr, Verbeek reerde gerapporteerde grotten, die, volgens den heer 
Н. А. Dezentjé, dienden tot schuilplaats van Pangeran рапарта en zijn stat. | 
Une rapporteur is de klemzoon van den liver J. A. Dezentjé. die eens 
vrijwilliger was bij de troepen van tseneraal de Kock. 
Bij kaarslicht werden de grotten voor een deel door mij bezichtigndl, en, | | 


volgens de ruwe schets, die ik het maken door den fabrieks-koelw [D jajanioestar, 





die de. grotten vele malen doorkroop, waren er 6 nauwe, lage, raw-bekapte 
kamertjes, die op twee plaatsen op de rwier uitkwamen. 


Daar het, op het oogenblik van mijn bezoek, zeer lang water was, moest 


de ingang langs een trap worden bereikt, 
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Nog altijd te het een plants gebleven, waar men, па eene gelofte, onder 


gebed, overnacht (panepen). 


E, | ui ide desi Karang-anoni., viui du adiministrateurs-wonnisg V dest) 
heer Н. A. ezenti. werd «oar mt) aangetrolTen : 

Ciwa. Een dik bekalkt en beteerd, tweearmig mannebeeld, staande ор 
een (voormalig) lotusknssen, met achterstuk en glorie 

De god, die knevel en puntbaard draagt, is gedost in groot ornaat, met 
opa wita. 

Een kralensnoer omgeeft den hals. 

Van de aksamala, die eens in de rechterhand gedragen werd, zijn nog 
vier kralen (of pitten) te ontdekken; de linkerhand draagt een kendi. 

(2р het lotuskussen het, links en rechts, een open totus. 


Hoog 0.90 М. 


Desa Тістегі. 


(Distrikt Prambanan, onder Klaten) 


Met den heer R. Everwijn als reisvenoot, troffen we, in. de sawalis van 
de desa Tjéméti, aan den weg van Djoenvet-lor naar Сампраг, aan: 

L Ganeca, Een zeer verweerde en zeer verminkte Ganeca, zittend, met 
| samengevoegde voetzolen, ор een lotuskussen, met achterstuk en een gedeelte 

van de glorie. 
| De ood was eens vedost in groot ornaat, met CH OKT (Waarvan slechts 
gen gedeelte overbleef}; oorspronkelijk vierarmig, rest thans alleen de linker, 
opstaande HU hterhand, WAPEN How cle hil [i ontdekken IS, 


Hoou (10) М 


2. Yoni óf retjapada. Op manwizig van den heer (roes, tiin- 
opziener Van Prambunan (niet Prambanan). trokken we verder tof nai een 
semibodja-hosehje, waar We. ІП het struikgewis, onder GO iloqu-boom, un ile 
ladoe lieten uitgraven ven groote voni Of геПарайй, geheel шай, maar met ven 
tuit, die gedragen wordt door een naga. 

Bovenviak 1.07 M. in het vierkant, hoog 0.94 M. 


=, 


Volerens den heer Croes, stond op eze plek GEIF Tegal-pondok, dat, in 


1006, door de ladoe van den Merapi werd weggevaagd, 








Шы 


Perdikan-desa Wongga. 


Toen ІШ heer H W, Jonquiere, kontroler YOOT апага кеп eens de 
desn Wonggä bezocht, kreeg hij de volgende legende te vernemen over ven 
aan hem vertoonde kris, genaamd Kjahi Djalak. 

In de dagen van olim (djaman poerwa) werd deze kris door de Dewa's 
geschonken пап Adipati Njiwonggi, 

Na diens dood verviel het wapen aan Ratoe Ngamarta Praboe Darmit- 
koesoenn. die het weer afstond nan “oenm Капай, 

Diens zoon schonk het wapen aan Panembahan Polotü, die te [алет 
(Solo) begraven 18 

[marna ging het over aan Panembahan Aria Pametjoet, wonende te 
Wong/vyi, en vul deyen ШІП Pangeran Djoenoet, Lu laud jang. 

Na diens overlijden verviel het aan Pangeran-perdikan Soetukara, ш 
Wiel: geslacht het verbleef tot dt heden, de 12и afstamming. 

Pangeran Ngabehi Praboewidjija, zoon van Soenan Pakoehoewann [X 
au, 20 jaren geleden, de kris voor het Jnatst, en beval toen, dat ze verder 
HAL) niemand anders mocht worden vertoond, екіні er geen twist ol twee- 
dracht in den lande mocht ontstaan. 

Ongeveer 200 jaren geleden, werd de kris geband, en werden vui en 
waschwuter devotelijk bewaard in een gentong. 

De Patoeh (usy, apanügehouder) erkende, dat ЧИ vocht reeds Шиш 
zou verdampt іы... . ale hij het met telkens met gewoon welwater had 
bijgevuld, — wat heelemaal niet belet, dat aan het water nog altijd een boven- 
natuurlijke kracht wordt toegekend. 

De gentong (entjek), die gemaakt is vun op elkander liggende steenen, 
die gepleisterd zijn, is langwerpig, en staat op een houten stellage binnenshuis. 

De kris zelf wordt bewaard ten huize van den Patoeh, hoofd der perdikan- 


desa, Raden Soetakiira, in een kastje, in den nok van het dak zijner woning 





Afdeeling Sragen. 


Omtrent ide Ніч heden dezer lee lye wer НЕНІ ТИИ ШТ Vli 
UG. , i . 
Pel” wansehrijving Vil ilen Resident VAT) *oerakarta, daar den Regent ran 
policie VOI “rarêli gerapporteerd ҮКІЛІ ilet кереит, hi] кетке үші 1% 
Maart 1910: 


Atoer kawoelà Raden Mas Toemenggoeng Soemanagura abdi dalew Boe pull 


poelisie ing Sragen moegi katoer ш pandjenengan dalem kiahi loernh kang- 


=| 
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djeng Raden Adipati Sasrädiningrat, Oppisir ing Oranje-Nassau sri noegri hi 
apangkat satoenggil Oppisir ing Kroonorde ing Ө. 
[nukang kawoela поета Кет sert da woel ШЕШТІ atitimanasnn kaping 28 
Tjapar Bé 1840, ángkà 18 О, kawoelà ngatoeri oeningü bawah kaboepaten mg 
Sragen boten wonten ан. 
Ingkang poenika moeg aidmdosnken kahoeningan ng капает pii- 
rentah areng. 
| „їп antwoord op bet bevelsehrift, dd. 28 Napar Bé 1840, No. 18 О, 
| deel ik U heleefd mede, dat er in de afdeeling Sragen geene tjandi 5 worden 
aanwetroffen, Van het bovenstaande gelieve U kennis te hemen”. 
Есті rapport, dat nader bevestigd werd door een mondelinge mededee- 


ling van den Ass.-resident J. H. A, S. Hanozet Gordon, dat m zijne afdeeling 


sti: Handi’: al beelden voorkwamen, 





Onder-regentschap Soekahardja. 


Öngkå 29, Serat katoer bendira Haden Toemenggoeng Djaja nawari. 

Noewoen serat dawoeh katitimangsan kaping 28 Sapar Bé 1840, ongka 
19 А, andangoe ing bawah kaboepaten Soekühardjü ровпара wonten petilassan 
kinî tjand) sesamimipoen. 

Ingkang poeniki moegi andadosaken kakoeningan иш bawah kaboepaten 
Soekahardjà boten wonten patilassan kink tah sasaminipoen. 

Katoer tanggal Кариш 2 Moeloed He 1540 

Abili dalem Kaliwon poelisie moekahardja 
Reksi walin. 
Waarbij dus de Кимор politie Iteksiwalini aan den onder-Regent 


[ajanagaára, m deftige wourdverspilling, kenms geeft, dat, in het onder-regrent- 





schap Soekahardjo, geene oudheden als tjandi's en dergelijken voorkomen. 





Mangkoenagaraasch gebied. 


Bij missive van 5 Maart 1910 of 22 Зари Hé 1840, No. 762, schreel 
de wedünü-zoenoeng van Karang-anjar, Mangoenkoesoema „katoer pandjeneng- 
annipoen kjahi loerah Raden Mas Toemenggoeng Britadipoera ingkang pileng- 
gah Ноерай Pepatih dalem ing Mangkoenagaran het volgende; 

.Njoewoen amangsoeli pendangonnipoen hjahi-loerah: loemantar telepoon 


intet djoemoengah kala Wing). 


Ing mangké koela ngatoeri katrangan mg bawah kawedanan Karang- 
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anjar ingkang wonten patilassan oetawi dedamellannipoen tiang kink ingkang 
sampoen kasoemérépan ing katah. 
а. Hand: Soekoeh. 
b. [ей Toemenggoeng doesoen Ngloerah sami bawah kamantrèn Goe- 
noeng Tawangmangoe. 
Ge Tyan Гета, onderneming hoemoening bawali panewon 0emoenir 
Karang-pandan. 
| | | ۴ | 
Ingkang. poenikä moegi andadoani kahoeningan, | 
| 
Waarbij dus З oudheden gerapporteerd worden, met de aanteekening: | 


„апап шир patilassan tiyang panggenan wahoe boten wonten tjatjriossannipoen 
tlas kraton mind saking woengoedipoen bok menawi namoeng tilas patapan 
oetawi poepoendèn.” 

„van genoemde oudheden is het met. bekend, of ze ruïnen zijn van een 
kraton; doeh, naar den vorm te oordeelen, schijen zij overblijfselen van kluize- | 


naars-verblgyen: of offerplaatsen. ` 





Distrikt Karang-pandan. 
Onder-distrikt Tawang-mangoe. 
Desa Soekoeh. 

Lawoe gebergte. 


Ciwa-Wishnoe-monument van Soekoeh. Met den wedani-goenoeng 
Raden Mas Ngubehi Mangoenkoesoemá en den heer P. W. Jonqniere, kontro- 
leur van landhnurzaken, kwamen we aan het bekende Ciwa- Wishnoe-monument, 
waaraan de herinnering reeds in dit rapport verlevendigd werd door den heer 
W. P. Groeneveldt, in den archaeologisehen Catalogus, met de daaraan toe- 
gevoegde kritische beschouwingen van Dr, J. L. А. Brandes, 

Bovendien moet behondens laatstgenoemde beschouwingen — dank- 
haar worden herinnerd aan de beschrijving van Dr. Theol C, J. van der Vlis. 
gepubliceerd їп het 196 deel (1845) van de Verhandelingen van het Batavinascli 
Genootschap van Kunsten en Wetenschappen 

Voor zooverre ons dat, by den ongereinigden toestand van de monumen- 
ten mogelijk із, zal alsnu, naast de opname van 1842 eene opname van 1910 
worden geplaatst. 


ІК kreeg te zien een бароеға, op schuin-opgaand muurwerk, staande 


ор een voetstuk, dat eene breedte heeft van 12 M. en vene hoogte van 8 М, 


Alles andesiet, 
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Tot die gapoern, die staat op het Westen, klimt men ор langs een trap 


H 
van 11] treden, не! egen, minr in dat muurwerk nangebradht 

[Je poort (unter) heaft mon doorgang van 2,10 М. is 1 M. breed en 
A2 M hoer, OH hrensi (Mns op ven Ltpes. 

De hoogte van het nog bestaand muurwerk op dat terras is 3,5 М. 

Boven in- m nitgang van de gapoera, die vierkant ts afgedekt, staat 
“ey kala-kop, nitgehouwen енгені ide algesehuurnle, traps wijze its prong жип 
de afdekking 

In het midden van den doorgang, heelt de vloer een bas-relief, voor- 
stellende eene horizontale, zeer renhstische voorstelling van de lingga- en 
vYoni-vereenigimg 

Het opstaand, rechter Wi linker bniten-muurwerk van de poort, is e HUE 
zi hun оп ете еп heeft GIE ое breedte VAN 1,42 М. 

up het Aarden = Leger het muurwerk een heer geplaatst, Hi daarop, 
aon de Oostzijde, uitgehouwen een mannebeeld, іш de bonding dodok, met een 
wit in de opgeheven rechterhand. 

Boren op dien heer ligt cen slinge-lichaam in lange kronkeling, in het 
midden gegrepen door de krallen van een Garoeda, die getooid is met. di 
Trotz: mark, 

legen de Noordzijde van deu muur 1» eveneens een beer geplaatst, die 
ze heel heeroerd 1% 

Op het hellend muurwerk van het Noorden, is gehouwen een manne- 


beeld, dat de staart eener slang tusschen de tanden vat, terwijl het alange- 


hehnam in een U-vorm opgaat, 


Tweede gapoera (eveneens andesiet) 

Oostwaarts voortschrijdende over het terras, waartoe de beschreven poort 
түү verleent, en wel over eene lengte ҰЛ! 20 M., komen we aan een ura 
van 9 treden (m de as van de le рараета), evennis de vorige gevat tusschen 
schuimn-opgaand muurwerk, dat, aan den voet, eene dikte heeft van 1,5 M. 

De trap zelt is breed 0.00 M, 

De bovenste trede bevindt zich op het midden van een poortdoorgang, 

| die 1,30 M. lang en 0.60 M. breed is 


| Van ЛЕ maden van «hen doorgang rant men time treden veer, en komi 


AW up TEH tweede terras, 


Daarover, van West naar Oost, voortschrijdend, over eene lengte van 


6,40 M., komt men, in de as van de twee voorgaande gapoera's nan de 


derde gapoera, 
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waarvan het voetstuk 5,40 M. breed is, en, in het midden van het achuin- 
opgaand, l^rris-uew p ze ар ете! muurwerk, ыы! EFA p heeft Van 11 treden, die 
| M. breed zijn. 

Aan den Noordelijken hoek van het soubassement werd nog een dwnra- 
pala aangetroffen, die evenwel ann de Zuidzijde ontbreekt, 

In het midden уай den rechthoekigen doorgnug. die 1,53. M. lang is, 
en waarvan de afdekking ontbreekt, gaat men ééne trede neer. en komt zoo 


‘yp һе! Зе terras. 


Dit, van West naar Oost, doorschrijdend over een vloer van gladde 
nndesiet-platen, over eene lengte van 30 М. komt men aan op een tempel- 
gehauw: GD bouw werk 111 den varm van eene afgeknotte piramide, hoop 7,70 
M., van boven breed 8,20 М. en aun de basis 15,06 М. 

Het muurwerk gaat trapsgewijze op met 28 treden. 

In het midden van de frontzijde (іт niet legen het muurwerk), bevindt 
меН ЫЫ! Ігар, O70 М. breed, tusschen [Wen rechte, yooruitspringende el) Ue 
vlengels, die, met de trap, te zamen eene breedte hebben van 3,26 M. 

Die trap opgaande, bereikt men, met 12 treden van ongewone hoogte, 
een platform, dat 6,50 M. meet bg 0,20 М, en geheel met andesiet-platen 
hevloerd 15, 

In het midden van dezen vloer, staat een kleine refi pidî, aan den 
basis metende 0,43 M. in het vierkant, met eene vrouwelijke sponning in het 
midden van het bovenvlak, metende 0.18 М. op 0,20 М, 

Op de atdekking van deze Зе gapoern, steekt, rechts en links, een nama- 
kop nit haven het platform. 

Ook dit platform is, ann de Noord-, Oost- en Zuidzijde іп trapsgewijze 


blok-stapeling opgebouwd. 


Weder dalende naar den voet van dit tempelgebouw (zonder tempelkamer), 
troffen we, aan de Noord- en Zuidzijde van de trap, aun een koerma (schildpad), 
ПІРІ ond, aigeplat gehouwen sehild, lang ә 0 M.. breed] 2 05 M. 

Кеп klein eindweegs naar voren, dus naar het Westen, liet een derde 


gelijkvormige koerma, in den vloer geznkt. 


Op een afstand van 4,40 М. vóór deze Зе gapoern, staat een Hatt, 
nan den voet breed 2,40 M., trapsgewijze opgezet tot eene hoogte van 0,80 M.; 
daarop een schacht, breed 1,94 M., haag 1,42 M. 

In het midden van de voorzijde is een ingang, breed 0.27 М., hong 


0.06 M., doorloopende tof een gesloten achtermuur 
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De wanden zijn met niet te onderscheiden beeldwerk bebeiteld en het 
| vloertje is met de restanten van reuk-offers overladen. 
(Deze plaats is panjedranan en pekahoelan: op Vrijdag worden er eetwaren 
emn wierook geotlerd ), 
| De vier wanden van deze tjaitja zijn met wajang-poerwá-figuren hebeiteld : 
op den Westelijken wand, 10 beeldjes; 
ap den Oostelijken wand, 12 beeldjes; 
op den Алпе) ken wand, 14 heeldjes: 
op den Noordelijken wand, 14 beeldjes en een tempeltje, 


De top is ingestort. 


Op de Noordzijde, Voor het PTO (tempel r] cebouw, staat een Vort- 
stnik lang | 1,0 M., breed 780 M., hoog 0.85 M. (voetstuk pendapi, of altaar 2) 

Daarop troffen we aan: 

— Ken zeer verweerde en zeer verminkte Garoeda, hoor 1.11 М. op de 
achterzijde Garoeda een god dragende (7). 

— Ken gedeelte van een opengewerkte balustrade, waarvan de gesloten 

| deelen zijn bewerkt met (onherkenbaar) beeldwerk 

| — Кеп hartvormig medaillon hoog 2,23 M., omgeven door сеп slange- 
lichaam, van onder ombuigend met opgezetten kop en daaronder het makara- 
motief: in het midden, boven, afeedekt door een kala-kop. 

Op het vlak boven het slange-lichaam twee godebeelden (wajang-poerwiü- 
type) naar elkander toegekeerd, de rechtsche op een voetstuk, waaronder een 
slangekop, de hnks he rechtstreeks ор een slangekop ; de heide koppen door de 
halzen van onder vereenigd. 

Onder die slangen zijn gebeiteld een pendapa, een boom en een 
mensechebeeld ye, 

Daaronder weer twee menschebeeldies, naar elkander toegewend, tusschen 
beiden iets houdende. 

p — Aan beide zijden (Noord өп Zuid), waarvan de eerste boven 
genoemd werd, een gedeelte eener balustrade, afgedekt door een gootvormige 
Inst, met spuier, 
— Achter het medaillon weêr een vierzijdig afgeknotte piramide. 


— Кеп zuiltje, opgaande mit een veet, waarop eene wajang-voorstelling 
теһенгій нн, 

Кеп veertiental zwaar verminkte eodeheslkdjes, hoofden еп rompen. 

— Ken bas-relief, waarop een boogschutter, voorafyegaan door een aap 


met een vlag, (tima-verhnal). 


[apport 1910 | 
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— Verder ontelbare steenblokken, waaronder 7 groote bas-reliefs. 

— Verder een zeer verminkte Garoeda, zonder kop, hoog 1,76 M. met 
7 regels Soekoe-schrift ор den achterkant, beneden. 

— Nog een hoogst-verminkte Garoeda, zonder kop, hong 1,53 М, met 
een vlengelslag van 1,72 M. 

— Verder een voetstuk van een tempeltje, lang 5,02 N breed 4,75 M., 
hoog 1 M.: in het midden van de voorzijde, cen trap van 4 treden, breed 0.44 M. 

In het midden van het vierkant staat een manis-redjd-boom. 

Op den Z. W. hoek staat een vierkante zuil, hoog 4,1% M., waarvan 
ééne zijde is afgeschuind, terwijl, op die zijde, is gebeiteld een tweearmig man, 
staande, gedost in Groot ornaat, houdende, in. elk der opgeheven handen, ғен 
staf, miel tn ilirelanild mna m het hoven- OCH benedeneunde. 

Op het voetstuk is een geul gekapt, met een spuiter aan de linker zijde. 

— Verder тез zeer verminkte beeldwerken. 

— Het voetstuk van een poort, met een rakshasa. 

— Ten slotte drie hoogst-merkwaardige bas-reliefs, waarvan het eerste, 
hoog 1.60 М. breed 0,83 DM, voorstelt een smid, рех met het smeden van 
wapenen : 

het tweede: Ganeca, hoor 1,66 M., breed 0.54 M. im dansende houding; 

het derde = (vormende met het eerste een geheel): een man, staande 
aan een Javaansche blaasbalg (oeboeban), hoog 1,00 M., breed 0.81 M. | 

De tusschen beiden plaatsing van Ganeca verraadt eene rancesehikkime 


van lateren tid. 





Tjeta. 


(Lawoe-grebergte der Mangkoenagaran). 


Met den wedina-goenoeng en den panewoe van karangpandan, aange- 
komen op Kemoening, ontmoetten wij den heer H. A. Engelken, Administrateur 
vni hemoenmng, die ІМІН eem verlag та! van hetgeen ons te waehten stond, 
wanneer de voorgenomen tocht naar de oudheden van еа werd doorgezet. 

Van dien tocht zon up di oogenblik niet het minste resultaat te ver- 
wachten zijn, daar alles met zware struiken begroew! en overgroeid was, 


Ren Penigeszins constjentbeus onderzoek machte eene орти dagen Le 





voren en de oprichting van een tijdelijk verblijf, om tegen de zware regens 
| = |] | | RN ы 





beschut te zijn. 


Men zou dus hetzelfde moeten doen, als indertijd, op verzoek van Resident 


"Dann meso lied Wis Voor het onderzoek van (hr Y erhevk. 
paan, g 
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— Bij den heer Engelken zelven werden aangetroffen: 
Op het erf: twee dik-bekalkte mannebeeldjes, met ағ bewapend, en, 
in de hadkamer : een dik heteerd bas-relief met wnjang-klitik-figuren, die AD 


lijk te onderscheiden zijn 





Distrikt Karang-pandan. 
Desa Tawang-mangoe. 
Pasanggrahan Srikaton. 


Door het Lawoe-gebergte heentrekkende, kwam ik, met den wedáünü- 
goenoeng en den mantri-goenoene aan in de desa Tawang-mangoe, en trof 
| daar пап: 
ә © 

Wrekodara, Eeen verweerd, bweearmig mannebeeld, in W ajang-poerwi- 
gestalte, staande op een gemetseld voetstuk. 

Het gelaat vertoont een Javaansch суре. 

Het haar is opgemaakt іп geloeng; het ornaat bestaat nit SOU pings, 
slange-halsband, slange-oepawita, kleedje met het patroon poleng, van voren en 
van achteren sameugeplooid, neervallende tusschen ile heenen. 

--- Op de nehterslip daat eene Inseriphie, in soekoeh-schrijt geberteld., 

De handen zijn gesloten tot een vuist, met uitstekenden duim, waaraan 
een lange, dolkvormige nagel (pontjünalot). 


Het beeld is afkomstig van Soekoeh, waar het voetstuk achterbleef 


Voor dat beeldwerk bevindt meh een: 
Varken, met een keten als halsband, en een keten om het achterlijf. 
Op het voorhoofd staat сет bolvormig Voorwerp (veen borstels), dat ik 


niet te verklaren weet. 


Verder voortgaande, kwamen we aan 


Desa (ng)Loerah, 
waar we, op een beschaduwde plek, aantroffen ; 

i. Yoni, of retjapada. Кеп dik bemost en zeer beschadigd voetstuk, 
waaraan, in het midden van een der bovenziden, uitsteekt een 0.28 M. lange 
tuit; van de verdere bekapping van het beeldwerk is metz te zien, 

jovenviak 0,68 M. in het vierkant; hoog 0.49 M. 


2 = г _ 
2. Danawa. Кеп dik-bemost beeldwerk, waarin alleen te ontdekken 


valt, dat t een dinawa of rakshasa is. die knielt op eene steenpinat, 











116 


In de rechterhand, die met den arm over de borst is heengebracht, 
wordt gehouden een обн, die tegen den linker schouder rust. 


Hoog 1 M. 


3. Parwati (?) Oorspronkelijk een vierarmig vronwebeeld, waarin, 
door de dikte van het MOR, alleen te ontdekken 18, dat de godin bes ZOE 
was in groot ornaat; dat de voorhanden, met een lotusknop of offerkoek er 
іп, eens gebracht waren vóór het midden van het Lie lime, 

De opstaande achterarmen zijn met meer te datermineeren. 


Hoog 1,27 M. 


Na. 2 wordt door de bevolking van de Mangkoenagaran genoemd retja 
Toemenggoeng, terwijl No, 3 gehouden wordt voor zijn padmi. 

Deze plaats is poenden en pakahoelan: op woekoe loekoel, op den dag 
van angkürü kasih, komen de menschen twee malen "8 jaars hier zamen tot 
een slametan. 

Voor die slametan mag geen rijst gebruikt worden, maar djagoeng. Ook 
mag er geen vleesch hij genuttigd worden, maar alleen «djnnganunu, tempe, 
pelas, de poeuggoel ҮЛГІ de А als pindang en sAknTATFg, 

Overigens alles, wat van djagoeng te maken 1s, 

Voor de tiok-bakal, worden alleen geofferd: eieren, met mien, klapa en 
katjang-dljo. 

Bij ziekte wordt op die plaats genezing afgebeden; bij ambteloosheid, 
ambtenaarschap; bij koop eu verkoop, het gewens ht succes, 

Wordt het gebed verhoord, dan bestaat het offer mt panggang toem- 
peng еп mt een saboek van wit katoen, ook wordt er wel door sommigen een 
karbouw of schaap geslacht. 

Bij huwelijken worden er bloemen gebracht, en by alle feestelijkheden 


wordt er wierook gebrand. 


4. Кеп dik bemost beeld onder een kembang-kantil-hoom. 


Verminking laat geene herkenning of meting toe, 


5 en б. Rakshasa. Twee rakshnasa's, waarin, door de dikke moslaag, 


verder niets te ontdekken is, en waarvau ook geene meting mogelijk is. 


Кеп eind weegs verder, beneden dit terrein, troffen we aan: 


7 еп 8. Rakshasa. T wee rakshasa a, waarin eveneens verder meta te 


herkennen valt, en waarvan geene meting mogelijk is. 
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Het reinigen der beelilen werd Hour Пе bevolking niet aangedurtd wegelle 
de пешие der poenden, waarvan de wijze van vereering boven beschre- 


ven werd, 





Desa Karang-anjar. 


Op het erf van den wedänä-goenoeng Haden Mas Ngabehi Mangkoen- 


коезбетій, werd door ons (kontroleur Jonquiëre was mijn reisgenoot) aangetroffen: 


t. Godinnebeeld. Fen vrouwebeeldje, үйі top tot middel; oorspron- 
kelijk vierarmig; met achterstuk, dat, achter het hoofd, als glorie bekapt is, 
| De resteerende twee armen xm opgestoken en de linker daarvan hield 
eens een sangka, terwijl het rechter attribuut met meer te herkennen is, 


Hoogte van het brokstuk 0.25 M. 


2. Antefix. Eeue driehockive antetix, met geornamenteerdle voorzijde 
en glad mzet-stuk, 


In het midden (tophoek) hoog 0.86 М 


3. Bodhisatwa. Кеп verminkt en verweerd, tweearmig mannebeeld, 
attend, op de wijze der Boeddha s, op cen lotuskussen, met achterstuk en glorie. 

Groot ornaat: de ie PE WITA is писем geheel verdwenen. 

De armen anthreken van ellebong Lot hand: ide rechterhand lieri met 
den rug naar boven, op den rechter voet, bij den schoot. 

We hebben hier waarschijnlijk te doen met Wadjrapani, 


Hoog i} (9 М. 


Het lid van de Oudheidkunde Commissie іп Ned.- Indiv, 


J 


k МЕНЕ 


Beschreven op de aangegeyen plaatsen, 


іп Manart—lom 1910. 








Hoptaacs 5L, 


BESCHRIJVING 


ПЕН 


Hindoe-Oudheden іп de Residentie Rembang. 





Alwie de Residentie Rembang wenscht te bereizen voor Hindoe-Oudhwid- 
kundige doeleinden, wordt, door de ,Lijst" van Dr. R. Verbeek, voorbereid op 
| сеп zeer matigen oogst, en die daarbij dan de rapporten leest, die door de 
dankbaar erkende zorg van den Resident G. L. Gonggrijp van de Regenten 
werden ontvangen, laat alle hoop varen, en ни? tot de onderstelhng, dat het 
Islamisme, op haar tocht van het heilige Demak naar Rembang, Lasem, Toeban, 
Babat enz. alles heeft wegvevangd, wat wens door Hindoesehen kunsten en 
devatie gewrocht werd. 

Er rest, voor het oogenblik, mets anders dan de beschrijving van enkele 
mieuwegevonden beeldwerken; de overname van hetgeen reeds vroeger werd te 
hoek gesteld, of naar het Museum te Weltevreden werd overgebracht en het 
leveren van eene nieuwe beschrijving van de begraafplaats van Soenan Bonang, 
waaraan gelukkig de fotos kunnen worden toegevoegd, die door Raden Mas 


Adipati Arit Tyikrinagiri vervaardigd werden. 





Afdeeling Rembang. 


In het Museum te Weltevreden worden bewaard: 
а. „Кеп fragment van een staatsiewapen, gevonden in desa Polbajen, 
distrikt хош”. 


(No, 853a van den Arch. Cat.) 


b. ,Dierklok, iu vorm ovaal met spitse пешеп. 
Ош den onderkant is een dikkere rand, die aan weerskanten eindigt in 
есеп eenigszins opwaarts gebogen punt. 


Waarschijnhjk door een olfant gedragen”, 


(Хо. 986 van den Arch. Cat.) 
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с. „Armband, van massief gond en met gegraveerde arabesken ор 
deo mtanden . 


(No, 1274 van den Arch. Cat.) 


Verder werd door den kontroleur van Rembang, van Helsdingen, in 
zijn rapport aan den Resident van Rembang, van 14 Februari 1902, No. 6/1, 
verzekerd, dat geene oudheden in de afdeeling Rembang werden aangetroffen, — 
een rapport, dat door het hegents-rapport (ag Adininerat), V 14 Februari 
1908, No, 287/1, beyestigd wordt. 

Het ondervolgende zal dus, als import van lateren datum, moeten worden 
aangemerkt. 

Kaboepaten Rembang. 


In ile ltegents-woning werden door mi] aangetrotien: 


1. Oema of Parwati. Een oorspronkelijk vierarmig vrouwebeeld, 
staande op een dubbel lotuskussen, waarvan de bladbelijning bijna geheel is 
E weggewischt, met achterstuk en elorie. 
root ornaat. zonder (Me pan wa at of vrouwesnoer 


| De voorhanden, thans gedeeltelijk wegeesehuurd, zi in elkander gelegd, 





cel rac tit V oir Та mulden Willi het H linm : VII de opgestoken щи hterhanden 


| rest alleen de linker, die den steel van eon. tamara omvat, 


| Hoog (0.51 M. 


2. Brahma. Кеп geheel verweerd, zeer vermunkt en, in een grof- 
korrelig gesteente, leelijk gebeiteld, vierhoofdig en tweearnng mnunebeeld, met 
| achterstuk tot aan de kin van het achterhoofd. 
| Verder valt in dit beeldwerk mets te ontdekken. 


Hoor 0.40 M. 





Afdeeling Blora. 

In het Museum te Weltevreden wordt, als van Blora afkometig, bewaard : 

„Пагоеда, in vliegende houding; het linker been voor tegen het lichaam, 
en het rechter, op zij mt, naar boven geslagen; vogelbek en aan de schouders 
mtgesingen vleugels. 

Halssunoer, groote oorringen, gordel еп broek; in de handen fragmenten 
eener slang 

(hr bovenkant van het hoold 15 een plat vlak, met vierkant witsteeksel 
п het midden, waarwit blijkt, dat het beeld vroeger een ander voorwerp о! 
ornament moet hebben gedragen. 


(Хо. 714 van dew Arch. Cat.) 
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Kaboepaten Blora. 


In de Regents-woning trof ik aan: 


Оапес̧а Hen oorspronkelijk vierarmuge Canepa, zittend met samen- 
gebrachte voetzolen op eene steen plaat, met achterstuk en glorie, die gedeeltelijk, 
met het daarbij behoorend wehterstnk, is werceslagen 

De aod is gelost in groot ornaat, wet s[nngre-oepa wit. 

|) hooge hanrtoad E vedeelteliyk мезгілге aren, 

Behulve door de makota, is het voorhoofd omgeven door сеп spang, 
met een driehoekig sieraad in het midden vóor. 

De voorhanden omvatten rechts het tandbrok, links het etensbakje, 
waarin het uiteinde van den snuit reikt; de beide achterarmen worden met de 
hamden gemist. 


Hoog ТЕТЕ. М. 





Distrikt Karang-djati. 
Desa Bengis, 


Vergezeld vun den Adipati van Blora, begal ik mij naar het erf vau 


wijlen zijn vader, in leven Regent vau Blora, en trof daar aan: 


1 en 2. Rakshasa, Zeer verweerde en verminkte mannebeelden, 
Knielend 111 ide houding minghkrang ор eet dubbel latuskussen. 

Het beeldwerk is aan alle zijden zoo verminkt, dat er niets anders in 
op te merken is, dan dat ze de slange-oepawita droegen; dat het kleedje Hawe- 
lan was opgeschort, en dat de haren, giu gestreken over den schedel, van 
achteren in een pruik van eenige rijen gestileerde krullen over den schouder 
neerhingen. Hoor 0.75 М. 

Verder werd door den heer E. Meertens, Ass -resident van Blora, hij 
zijne missive gan den Resident van Rembang, van 14 Januari 1005, No. 9813, 


verzekerd, dat in zijne afdeeling geene ond heden waren nangetroffun.—(?) 





Afdeeling Bodjanagara. 
(Distrikt Temajang). 
Desa Gondang. 


Bosch (ng)Loejoe. 
(Dr. It. Verbeek. Lijst, No, Qe). 


Dr. It. Verbeek trof bier indertijd aan een steen met jaartal 1294 Çaka 









































In het Museum te Weltevreden wordt, als van Nulajoe afkomstig, 
hie Wikii d e 

„Doerga. Ouder den Іні ЕЕ! гет latuskussen : het Hav nste gedeelte Vill 
het achterstuk met een stralenkrans omgeven 

Oepawita ш den vorm eener slang, waarvan kop en staart elkander ор 
de borsi omstrengelen, , 

Op den rug van den buffel hiet een afhangend kleed met tressen, 

De asoera staat geheel vrij van den buffel links op het kussen; de linker 
arm afgebroken en verder onduidelijk, 

In de handen alleen duidelijk: rechts een pijl en een Innspuut met 
korten steel; links een boor. 

Aan den achterkant van het rugiestuk stant, im oud-.Iuvaanselie cijfers, 


het jaartal Caka 1313 — А. D. 1391" 


(Distrikt Pelem). 
Desa Bebet. 


„Bekkens. Keu paar, en tran gepolijst ; door oxvdatie zwaar geschonden, 
Минеи 11.6", 
(Arch. Cat, No. 10504) 


(Distrikt Ngoempak). 
| Desa Beget. 


„bekkens. ken paar; ипе 925” (Хо, 1045 van den Arclime- 


alogischen catalogus) 


(Distrikt Padangan). 


E 
Desa Kelina. 
(Dr. Verbeek. Lijst, Мо SAMI) 


Het beeldje, dat sedert, 1582 spoorloos verdwenen was, werd door Dr 


4! 
т- 


Brumund (Verhandelingen van het Batavinasch Genootschap deel ХХ ХИ, pa 
170/177) volwenderwijze beschreven: 


‚wee toppen verrijzen naast elkander op den Pandan; de eene із te 





steil, miet te beklimmen, de andere heeft een kleine vlakte, waars hunlgk 


gedeeitehjk door menschenhanden greeffend 
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Daarop zit een tweearmig beeld, hoog twee en een halven voet, zonder 
versierselen; de benie hunden geslagen nan EuN buitengewoon groote en naluur- 
Ink voorgestelde linggan, 

Hoofd еп primp zijn van het hehaam geslagen, maar daarmee later 
weer торор. 

Het beeld wordt door de inlanders Kjahi Deipo genoemd.” (men leze 


Kizhi Dérpa). 


De Regent van Bodjünagárà, К. M. Adipati Ала Reksikoesoenia, weet 
te vertellen (rapport van 10 Maart 1910), dat „Kjahi Derpa een hoeft was, 
die vaak kwam baden in de bron van Kedaton (padoekoehan van de desa 
Alind) en dut, nu 40 jaren geleden, aden Saleh (toekang gambar, zegt de 
Regent) te Klina, of op Goenoeng Boetak by Klina aankwam, en daar de 


beenderen nantrof van een neit (же), 





Afdeeling Toeban. 

Als van Toeban afkomstig, werd in het Museum te Weltevreden bijgezet: 

Beschreven steen, als No. 23 van de verzameling. die, op pag. ANU 
van den Arehaeologisehen Catalogus van den heer W. P. Groeneveldt, volgen- 
der wijze besehreven wordt: 

Groote steen met rond hoofd, eenigszins gewelfde vlakken en voetstuk 
uit ven steen 

Licht geel bruin. Zanderige kalksteen 

[De voorzijde 19 geheel vernield. Daar de steen miet dik із en de regels 
op de achterzijde onmiddelijk пап elkander sihuten, mag men vermoeden, dat 
hu slechte aan twee zijden beschreven is geweest. 

Op de uchtervijde staan Sl regels in cursief Oostelijk Oud-Javaansch 
schrift, Afkomstig van Toeban, 

Hoor іп het midden 144, пап de zijden 109, breed van boven Yo, 
beneden 80, dik van boven 18, van onderen 15; voetstuk hoog 14. breed 102 
en 15. Sinat achterste varen ` 

Dr ‚| Ж i. Brandes ual daarbn ile voluiende verklarimna ,Uracasti ҮНІ 
an Vorsat, Wiers zewelmerk garudamukha WAS, HAN de desa hambang-putih, 

Iu deze prgensti worder РЕТІНЕ privilegien verleend ПІН het (OR op den 


handel DY el gun 


Voormalig pasar-terrein. 


Up de oude marktplaats van "Тоорат. werden, onder een waroe-boom 


dour mim aangetroffen : 








Ei 
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1. Yonivormig voetstuk. Кеп kolossaal voetstuk, geheel m gindde 
in- en mtspringende banden gebeiteld. 

Uit het midden van een der bovenzijlen springt een gladde tuit 0.46 
М. rechthoekig УФ, 

Up het midden van het bovenvlak is eene vrouwelijke d DOS, gekapt, 
die 0,31. M. meet in het vierkant. 

Het bovenvlak meet 1,02 M. in het vierkant: de hoogte із OAI М, 

Onder de tmt, die met boreh besmeerd is, staat cen aarden schoteltje, 
waarin het restant van een renkoffer 


De plaats wordt gebezigd als pakahoelan, by mekte. 


2. Yonivormig voetstuk. Gelijk aan Хо. 1, waarmeé het in afime- 
ting verschilt, en waarvan het op korten afstand geplaatst is 
— Ook hier vond ik een aarden schotel met renkoffer; terwijl de tuit, 


nog dikker dan bij No. 1, met boreh besmeerd is. 


Begraafplaats van Soenan Bonang. 
(Hoofdplaats Toeban.) 


Vergezeld van Raden Mas Adipati Апа Tjäkranagára, Regent van Blora 
en Raden Adipati Koesoemidigda, Regent van Toeban, begaf ik mij naar de 
masdjid van Toeban. 

Daar aangekomen ging ik het kerkplein over, en werd heengeler! door 
een gang naar het Zuden en vervolgens naar het Westen, tot tk aankwam 
aan een vak, waarin de pendapa rante, die (zegt de legende), naden ondergang 
van Madjipahit, uit eigen. beweging hierheen kwam. 

Het keurig gebeeldhouwde raam van deze pendapa, bestnande uit 5 
stijlen, die door dubbele architraven vereenigd zijn, vond ik overbouwd door 
een tweede pendapa, 

Van dat vak wt, verder gaande naar het Noorden, kwan ik aan de 
taman вой, een boomstam op een gemetseld voetstuk, overdekt door een open 
tjoengkoeh, met sirappen gedekt 

Van deze taman aka, ging ik noordelijk verder naar de langqur кенійні, 
waarvan het muurwerk rozetten vertoont, gezet m vierkanten, terw ul m de 
rozetten grameten bordjes zijn gehecht, waarop een Maleiseh omachritt in 
\rabische karakters: anderson (bedoeld wordt Henderson) тата horngsingu 


ісі пін" ili nog Hetz? =— (21 hona Ni HIH мн ШІ Hn Jal ili "IUE ІНДЕГІ dot: 


yanguja ramé. 
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Binnen den rami stant: 

sekalipoen di dalem api menjala 

di serahhen kapada Allah 

djandfinja liada dapel salah | 

nistjaja lepas ilari bala | 

latapoen: tiada mempoenjat koewasd 

sakadar hendak malihal permasa 

ddiatoe un ling [enda hinasi 

endali lah ТАП, өгізін ШШШ, нка. 

Ook andere heel jes van een ander maaksel met de kalimah kalih en de 
numen der eerste kalifen, 

Ook borden met: allahoe waldahoe lashari kalahee Mohammedan rasoel 
Allah poenika ОНОРЕ. 

Van de ыш инг SENTUH, kwari ik aan een andere penda Dit, genaanl 
balé sakit sateengqil, rustende op een pijler, die als voetstuk heeft een Hindoesehe 
retjapada, waarvan de vier rechte hoeken zijn afgerond, 

(De tint van deze ret pada of vont, rast op een naga) 

Van daar werd ІК Moordwaarts geleid, en kwam op een begraafplaats 
niet erji poort op het Noorden, Wir ik mijne ~i hoenen nittrok CH aankwam 
by het gr] van Saenan Bonang. 

Men vindt een lage pendapa, mei muasdiid-vormug dak, met sıra ppeu 
нй КЇ, 

(bann staat een ені. miet houten omwanmnding op een sonbassement 
van andesiet, waarin een trap van andesiet-blokken. 

In dat gebouw bevindt zich het graf van Хоепап Bonang, omgeven 
daar een gordijn 

In den vloer van de omgevende pendapa zijn graven geplaatst: aan de 
Oostzijde 2, aan de Westzijde 1, nan de Zuidzijde 9: de Noordzijde lant geene 
craven ontdekken. 

De ILegent van Blora, die me als lotogrgaal vergezelde, zag wegens ide 
duisternis, ween kans het gyrul-xell te lotograleeren. 

In het graf-gebouw van den Noenan, dat cenige voeten hooger ligt dan 
de онген! wiven 111 (de реполраӣ, hevinden zeli Ў KANAKA 

m bet midden ligt Soman Bonang: 


шы 


aan de Oostzijde hygen Kjahi-ageng Gegilung еп Kjahi-ageng Batalang : 


Fe т. 


aan de Westzijde liggen Kjahr-ageng Brahit en Kyahi-ageng Maloko. 


Na het bezoek, werd door den Adipati van Blora van een en ander een 








platte grond (gambar pasiten) op eene schaal van 1/500 vervaardigd, waaraan 
in het Javaansch de volgende inlichtingen zijn toegevoegd : 

| 1. steenen scherm (achter den hoofdingang, om het inzien van buiten te 

| beletten); met fotogram A, van het Zuiden genomen: 

ІІ. paséban; 
ІП, paséban; 

[V. poort, met fotogram В,; 

V. pendüpü voor mannen, die met elkander aanzitten пап een offermaal- 
tijd (kendoeran ); 

VI pendapa radenti, met fotogram U; die zoorenaamde pendàapa radentá, 
waarvan Че stijlen en dwarsbalken van snijwerk voorzien zijn, is 
afkomstig ven Madjipamt, en diende vroeger als paviljoen in het 
midden van een vijver; 

De plaat is genomen van het Zuiden en het rasterwerk, dat men 
ziet, is dat van de pendápä voor mammen, bij een offermaaltid; 

ҮП, а en b, gemetselde waterbak (koelah) ; 

ҮШІ. kleine paséban : 

IX. kleine paséban, genaamd Taman soki, met fotogram D, allus gennamd, 
omdat de middenstil (de hoomst: m) besneden is Met eene afbeelding 
van Taman soka, park van Lengka, tijdens de regeering, van koning 
Dasimoeka, eveneens afkomstig van de kraton van Miüdjápahit, 
genomen van hef. Oosten: 

X. Hommelkamer : 

Al. Langgar (bidkapel); 

XII. De pendapa met Ge «tul («Ика sntoenagil)h met foto F.. bestemd 
voor vrouwen, die samen aanzitten voor een offermaaltijd (kandoeran) ; 
de neut ін een yomi, die aan de hoeken іе afgerond, genomen van 
het Noord-Westen: 

XIII. Paséhan: 

XIV. Paséban; 

XV. Poort (gapoerä), met fotogram F, genomen van het Zuiden: 

AVI. Sehutsel (aling-aling). 

ХҮП. De paséban pengadjen, plaats voor het lezen van den Koran. 

ХҮШ. Put. 

AJA. Tioengkocb van ie begraafplaats, uit de verte теўдеп, loto (+, 


ХХ. "Tjoengkoeb van de begraafplaats, van nabij gezien, foto H 


ХХІ,  Tjoengkoeb van de begraafplaats, van binnen gezien, foto I, 
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Rinnen de tjoengkoeh zijn hijgezet : 

1. Pangeran Makdoem Ibrahim, genaamd Soesoehoenan Wagdad nnjakrá 
Koesoemá, woonnehtig te Bonang, omdat hij voor het gebed en de vasten 
sich afzonderde in de buikholte van een mannetjes-butlel. 

Bij zijne verbranding verhuisde de Soenan naar de desa Koemoening; 
niet lang daarna naar Toeban 
Te langen leste verving hij zijn vader te Ampel-dentà en werd vervolgens 
hoofdpenghoeloe van Demak. 
2. Kiahi-ageng Batabang. 
3, Kinhi-ageng Brasit, en 
і. Kjahi-ageng Maloka 

| In de omgaande gaanderij van de tjoengkoeb zijn bijgezel: 

5. Toemenggoeng Wilatikta, boepats. 

6. Dånärådjå, penghoeloe van Toeban. 

7. Кіпін Bahaódin, penghoeloe, еп 

4. Kinki Оша. 

Ruiten de Ljoengkoeb sijn biygezel: 

9. Raden Toemenggoeng Koesoemi di Ningrat, boepati van Toeban en 

eenigen, waarvan de namen niet bekend zijn. 

[De stichter VAT het gral IS S esie oenan К осе. 

«oenan Bonang het па: 

l^. een kris van het fateoen (Deng kerong. 

Dit is de kris. genaamd Kjahi Betok of Kjahi Penggarit, in fotogram 


cemerkt l. 





Te dien tijde was er een wapensmid (empon), bijgenaamd Кі Soen, de 





ZON VAN em poe soep, nar wien door zoenan Ponang werd opgedragen, (ІП 





een mes te smeden in het fatsoen van een slachtmes voor kippen. 





Op dat tijdstip had Ki Soerä den Islam reeds omhelsd еп had als goeroe 





Moenan (iri. 






En toen nu dat mes gereed was, werd het niet gebezigd voor het 






Jachten van kippen, omdat de punt naar buiten kwam en er een buitengewone 





tanverkracht van miming, maar werd gedragen als golok. 





De vervaardiging had plaats іп hetzellde jaar ala de bouw van de masdyd 





van Tyrebon, n.l. in woorden nitgedrukt : moengal-mangil-moeroeh-hoeddha, of, 





in cijfers uitgedrukt 1—3—3—1 òf, in Europeesche tijdrekening: 1419/1420, 





Тоеп nu de tooverkracht van het wapen werd beproefd op een betik 





(een soort van viseh). die meh іп de rawa bevond, (geschiedde het) dat alle 





betiks van de geheele rawa stierven. 
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A. Het tweede voorwerp nit de nalatenschap van "onam Bonanz, 13 
МЫТ Korn, wegende Ui ram, de hong ban Vili hed haakje ТЕП, 4 o AM de breedte 
^ eM.. de dikte A 6. M, 

Лап het emde van dezen Koran Ін jets geschreven іп het Arabisch, 


dat de beteekenis moet hebben van: geschonken ар donderdag, 19 dioemadil- 


аға) van het jaar 945 = het mar wawee 1457, of wel, naar Enropeesche 
tijdrekening: 15 Oktober 1538, 

Deze twee voorwerpen werden erfstnkken van Raden Toemenggoeng 
Prawirajoeda, Regent van Blora, den tweede, 


Lin zekeren dug ТЫЛ! genoemde Hope? беп bantene, te Soenjoer- 


gawok, іп het midden van het bosch, dat thans sawah. is van de dean Sisi, 
distrikt Djepon, regentschap Blora. 

De kogel trof wel is waar, maar het sehot was niet doodelijk, de ban- 
tèng stormde er radeloos op los, . . . . maar miet zoodra viel kjahi Betok (ook 
kjahi Betok srüwa), neer op zijn bals, of hij stortte dood neer. 

Van dat oogenblik af aan, kreeg de golok den naam van Kjnhi Penggarit. 

De beide poesaku s (golok en koran, fotos J. en K.) kwamen verder in 
het bezit van zijn zoon Kaden Adipati Tirtinagirî, den "en Regent van 
Blora; daarna vervielen ze лап diens zoon, R. Toemenggoeng Ала Tyikriina- 
ойға; later aan diens zoon, Raden Mas Adipati Tyikranagara, den Zem Repent 
van Blora, en eindelijk op diens zoon, Raden Mas Adipati Arm Tjakranagara, 


den tegenwoordigen ferent, 


Blorn, 24 Mei 1910. 
R. М. Adipati 


(wer) Tjakranagarn. 


Aan deve nota, waarmt alleen de verschillende woordatlerdingen werden 


Ka 


weggelaten, waren toegevoegd 11 fotogrammen, door den Adipati vervaardigd, 
die alenu hy ilit rapport kunnen worden opgenomen. 

De legende van Soenan Bonang werd door den Regent geput uit de 
чайага!һ dalem (G. С. Т. van Dorp, Samarang — Soerabaja 1902), waar ik lees: 


Pangeran Makdoem Ibrahim, nama Soennn wadat лакта koesoemi 


adadalem ing Bonang, — kaseboet nimi Soenan Bonang sebah enggoné nga- 
loewat maleboe äni goewü-garbané kebo lanang — bareng kobongan pindah 
adadalem ИТІН Ine lid Кое TTL lawns band joer adadalem 194 HT Ing 


Ampeldenta bandjoer dadi penghoeloe gedé an ing параға Demak. 


Het lul van de налее Commissue in INed.-Indie. 


| J. Kremer. 
ligunaxo, Moy 1910. 








Houer 22. 


BESCHRIJVING 


Hindoe-Oudheden in de Afdeeling Goenoeng-kidoel 
(Residentie Jogiakarta). 





Hoofdplaats Wanasari. 


Ор het kantoor van den Assistent-resident van (saenoeng-kiuloesl] werd 


door mi] aangetroften : 


Godebeeld. Een verweerd en zeer verminkt, tweearmig mannebeeld, 
stane (voeten en padmasanida of steenplaat weggeslagen) 

In den hals drie geluksrimpels. 

De god 15 gedost in groot ornaat, met oepawita en glorie, 

Het achterstuk bepaalt nich tot een smallen reep over het midden van 
het beeld gebeiteld als drager der glorie, 

De rechterhand en de linker arm en hand zijn weggevallen. 


Ноор 0.80 M. 





(Distrikt Wanasari). 


Desa Semanoe. 


Met den Assistent-resident van Goenoeng-kidoel, W. К. F. Hekmeijer 
en den Regent Raden Toemenggoeng Wiriidiningrat als reisgenooten, werdeu 


door ons aangetrollen : 


Ganeca. Een zeer verweerde en zeer verminkte Ganera, zittend ор 
репе steenplaat. 
In dit beeldwerk is alleen nog te ontdekken, dat het eens vierarmig 


was en de opstaande linker achterhand eens de aksamala hield. 


Hong 0.01 М. Afkomstig van desa W oenoeng. 
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Bedii Koelwa. 


Badplaats met beeldwerk. Onder préh-boomen troffen we daar aan: 
tot een bidplaats willekeurig gestapelde en gerangeerde kalkblokken, glad, ge- 


profileerd en met meetkunstige figuren bekrast, en daarbij: 


1. Godin. Кеп zeer verweerd, uit kalksteen gehouwen, tweearmig 
yodinnebeeld, zittend op ?, met achterstuk en glorie, 

In dit beeldwerk is alleen te ontdekken, dat ‘teens droeg makota en 
hooge haartooi, terwijl overigens het geheele ornaat verdwenen is, 

De handen, met een lotusknop er in, waren eens, naar boven geopend 
neergelegd op de resp. knieën. 


Hoog 0,45 M. 


2. Godin, Gelijk aun No. 1, waarmeë het in afmeting verschilt. 
Hoog 0.50 М, 


3. Godin, Gelijk aan No. 1, maar zonder hoofd en met armbanden. 
Hoog O50 M 


4. Godin. Gelijk aan No. 3, doch zonder armbanden en nog meer 
verweerd en uitgespoeld 


Hoog () 9M M. 


(Distrikt Wanasari). 
Sendang Moedal. 


Op deze plek troffen we aan: 


Саки. (?) Een zeer verweerd en verminkt, tweearmig vrouwebeeld, 
zittend, op de wijze der Boeddha's, ор een dumpar, met rugkussen en glorie, 

Onder de dampar, in het midden, bevindt zich een rond spunrat, dat in 
verband staat met een achtergoot. 

De godin ls gedost iri vroot orcnnüuat, met vrauwesnoër, 

| De rechterhand is, naar boven geopend, met een lotusknop er in, neer- 

gelegd op de rechterkme; de linker ligt, naar boven geopend, met een lotus- 
knop ет In, UD den schoot. 


Hoog 0.50 M. 





| (Distrikt Wanasari). 
Bedii (ng)Awis. 


Put met beeldje. Weer vonden we een langwerpig-vierkanten put, 


metende 1.07 M. bij Log M., door een primitieven tjoengkoeb overdekt. 


Happort 1910. ü 
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De put is van binnen bekleed met сіңійе kalksteen-blokken. 

Daaruit werd opgehaald een tweearmig beeldje, waarvan het geheele 
ornaat wits weggeweekt 

Bij ons vertrek werd het beeldje weêr in den put onder water gelegd. 


Hoow 0.30 М, 


(Distrikt Wanasari) 
Desa Ploemboengan. 


Met dezellde reisgenooten, trof ik lier aan: 


Ganeca. Кеп verweerde, verminkte en bemoste Caneca van kalksteen, 
AJAG ше! siumengieyoegile voetzolen ap че)! үйл! steenblak. net achterstuk 
en glorie 
De сой wus eens gedost in groot ornaat, en droeg wens halve maan 
en doodskop in de hooge haartooi, boven het midden van de makota. | 
іп den hals zijn twee veluksrimpels gegroefd, | 
De voorhanden houden rechts het tandbrok, links het etensbakje, waarin 
het uiteinde van den snuit reikt; van de opgestoken achterbanden іне! eens 
de rechter de aksamala, еп houdt now, in de huker, geheel zichtbaar, de bijl. 
Hoog 0.60 M. 


Dit beeld is afkomstig van desa Pajaman, onderdistrikt Semen, 


2 Onbekend beeld. Fen zeer beschadid en veer verweerd, twee- 
armig munnebeell (kalksteen) zittend op eene hooge, vierkante steenplaat, met 
achterstuk en glorie, 

De Inatste wordt nog in een klem linker ondergedeclte ontdekt, 

Het ито ornaat is nog alleen uit de kogelvormige belijning van de 
haartooi en uit enkele sporen van armen- en sjerphand op te maken. 

De handen, waarvan de rechter ontbreekt, waren eens neêrgelegd op 
ide resp kmeën. 


Haar 0.56 M. 


Dit beeld is afkomstig van de desa Wanatara, omderdistrikl haranginadja, | 


4. Onbekend beeld. Fen beeldwerk van kalksteen. waarin verwee- 
mur en verminking mets laten ontdekken 


Hoor 0.58 M. 


Акош van ищ (ng )iietja, omderdistrikt EOL). 
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(Distrikt Wanasari). 
Soember Pongangan. 


Aan een bron, met warmgin-boomen omyet, troffen we aan: 


(ianeca, Zonder hoofd, ronder snuit, zonder voorhanden oT achter- 
armen, en ook voor het overige 700 verminkt, dat alleen wit de samengebrachte 
voetzolen en dikken buik, op te maken viel, dat we hier hadden het restant 


eener Ganeca-voorstelling. 


Hoog 0.45 M. 





Wederom met de Heeren НеЮшецег en Wiridiniugrat, werd bezocht 
(Distrikt Plajen). 
Desa (ng)Awoe. 

| waar we цаштойеп: 

| 1. Broksteen Doerga. Keu gedeelte van eene Malieshasoera-voorstel- 
ling, van navel tot enkels (kalksteen), waarin nog te constateeren vallen: twee 
jgerpbanden, de samengeplooide sarong tusschen de beenen; rechts twee beneden- 
gedeelten van armen, de een zonder hand, maar met de moet eener neergaande 
belijning, die wel ondersteld zal mogen worden als de voormalige staart van 
den buffel: de andere met een hand, waarvan de vijf vingers den greep van 
een opstaand wapen omvatten; links de restanten van een opgaanden en twee 
neergaande armen, allen zonder de handen. 

Hoog 0.28 М. 


Afkomstur van Troekan Tiandi (irine. 
ш | 


2 en 3 Rompen, waarvan de eene met oui bovengedeelte Val) een MEIN, 

de andere met de beide bovengedeelten van de armen, | 
Verder valt mets te constateeren. 
Hoog 0,25 M. en 0.24 M, 


Afkomstig van Troekan Tjandi (Giring. 


4. Kop, (kalksteen). Кеп mensehehoofd, waarbij de haartooi in gesti- 
leerde krullen den schedel omgeeft, en op die wijze eens glorie vormt (evenals 
bij de Mahakala-beelden van Panataran). 

Hoow 0.24 М. 

Afkomstig van Troekan Tjandi Giring. 

5. Tusschenstuk. Een blok kalksteen, waarvan het bovenvlak meet 


0,20 M. in het vierkant, met eene vrouwelijke sponning in het midden, metende 


0.07 M. in het vierkant. 


Aan de onderzijde van het blok is eveneens een verhoogd vierkant van 
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0.21 M. in het vierkant, en daar beneden eene mannelijke sponning, hoog 
0.065 М. en 0.15 M. in het vierkant, 

Dit steenblok heeft dus waarschijnlijk gezeten in een voetstuk, terwijl, 
op de bovenzijde daarvan een beeld was ingeplaatst, 


Afkomstig van Troekan Tjandi Giring. 


6. Topstuk, (kalksteen). dik bemost, waarin verder mets kan worden 
ontdekt. 
Hoog 0,19 М. 


Afkomstig van Troekan Tjand: (ring, 


7. Lotusvormig voetstuk, (kalksteen), met achthoekige basis, en 
ven verder terugwijkend, geschonden onderstuk, hoog 0,24 М. 

Op de bovenzijde eene vrouwelijke spooning, metende 0,07 M, in het 
vierkant. 


Afkomstig van Troekan Tjandi rng. 


8. Godebeeld. Een zeer verminkt, zeer verweerd en bemost rode- 
beeld, staande (voeten en voetstuk verdwenen), met achterstuk en glorie. | 
Nog te ontdekken is, dat de god gens was gedost in uroot ornant — 
anders mets, 
Hoog 0.64 М, 


Afkomstig van Troekan Tjandi Giring. 


9,10. Yoni-lingga. Twee voni-lingga-voorstellingen, zeer bescha- 
did. veer verweerd en zeer bemost. 

a. bovenvlak 0.36 M. in het vierkant, hoog 0.395 M. 

hı. bovenvlak 0.35 M. in het vierkant, hoog 0,390 M. 


Afkomstig van Troekan Tjandi Goring. 


11. Yoni-lingga. Yoni-lingga-voorstelling, waarbij de lingga, als een 
slank zuiltje in de vont geplaatst js, — maar het is geenszins uitgemaakt, of 
uiltje en voetstuk een geheel vormen, daar de afmeting van mannelijke en 
vrouwelijke sponning te veel spelmg toelaat. 

Hoog 0.46 М. 


Afkomstig van Troekun Tjandi Goring. 


12. Voetstuk. Keu voetstukje, waarvan één der zijden glad is afge- 
kapt, d. ж. # dat er de uitspringende banden van de andere drie zijden aan 
ontbreken, — waarschijnlijk eens aangepast tegen glad opgaand muurwerk. 


Hoog 0.46 M. 


Afkomstig vau Troekuu Tjandi Giring. 
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13. Mannebeeld. Кеп zeer verweerd en zwaar geschonden beeldwerk: 
gen vierarmig mannebeeld. waarbij, in «le verminking iler opstaande achter- | 
handen, nog de sporen te ontdekken zijn van een Tamara links en eeu aksamala | 
rechts (de Ciwa-praedikaten dus). De onderstelling van ашат vloeit voort uit het 
nog even zichtbaar handvat; die van de aksumala uit de nog duidelijk zichtbaar 
naar voren neergeslagen vingers, waarboven zieh іне ringvormigs verheft. 

Het hoofd ontbreekt, maar het vierkant gekapt achterstuk, dat tot den 
hals van het beeld reikt, wijst op een Trimoerti, of op een Brahma-voorstelling. 

De voorhanden worden beiden gehouden voor het midden van het lichaam, 
de rechter belangrijk hoower dan de linker 

Hoog 0,58 М. 


Af komstige van Troekan Тапа) Giring. 





Troekan Bandoeng. 


Pat met beeldwerk als bij Bedji (ng)Awis, waarbij wij aantroffen: 

l. Rakshasa. Кеп zeer verweerd en zeer geschonden, tweearmig 
mannebeeld, staande op eene vierkante steenplaat, met achterstuk 

Breede en lage haartooi en knevel. 

(гоо ornant, 

De rechterhand rust op eene knots, de linker wordt gehonden op de 
Jerp-slip, 


Hoog 0.08 М. 


z Ciwa (?) Кеп zeer verweerd en zeer geschonden, tweearmig man- 
neheeld (in twee stukken), staande op eene vierkante steenplaat, met achterstnk, 
Het hoofd met daarbij behoorend achterstuk (dus ook glorie?) ontbreken. 
De armen hangen recht neér langs het liehaan. 
De rechterhand omvat den stok eener riecht, waarvan de vork geplaatst 
з tegen den rechter schouder; de linkerhand omvat den hals van een kendi. | 


Hoog 0 6 M | 
vergens twee stukken. waaruit mets te maken 15. 


Het іш der ичине Commissie in Nel- Indi, 


d NNI I! E L. 


Beschreven op de aangegeven plaatsen, 


| m um 1010. 











Виотлок 52. 


BESCHRIJVING 


Hindoe-Oudheden in de Residentie Samarang. 





A. Afdeeling Pati 


(waaronder de voormalige afdeeling [Doewaüna ). 


(a. Distrikt Pati). 
Hoofdplaats Pati. 


Op het voormalig Residents-erf werden door mij aangetroffen: 


1. Rakshasa. Кеп dik-beteerd, verminkt, tweearmig mannebeeld, knie- 
lende op de re hter kme, op een ronde steenplaat, die 15 neergelegd op een 
retjü pad, (һе er niet bu behoort; vrij gebeiteld. 

De reus is gedost in groot ornaat, іп een kleedje, dat (yawalan 18 0p- 
genomen met samengeplooide voor- en achtershp, over hil en beenen neerhangende 
uit den gordel; — makota, waarnt het haar, in zeven rijën gestileerde krullen, 
neerhangt over den schouder; — zware armbanden met driehoekig шепим en 
polshanden ; zware oorbellen, halssierand en eene oepawita, die (voor zooverre 
zichtbaar) uit groote kralen bestaat, 

De linkerhand is afgebroken; de rechter, rustende met de pols op de 
opstaande rechter Кё, voert een knots, die reeht apgraat en, met een lotis- 


knopyormig boveneinde rust tegen de rechter haarkrullen. 


Hoog UKA M. 


2. Rakshasa. Gelijk aan No, 1, maar de linkerhand bleef behouden, 
de dikke teerlaag lant even wel de houding daarvan met bespeuren, en de knots 
wordt hier, I BA rechte hellende, geplantst Leger deu scheuder. 


Hoog 0.427 M 


3. (janeca. Een zeer verweerde, vierarmige Ganeen, zittend op een 


Jabhel Jotuskussen, met nehterstuk en glorie, zijnde het aehterstuk van boven 


elorievormig bekapt. 








Пе voorhanden houden rechts het tandbrok, links het etensbakje; de 
opgestoken achterhanden hielden eens: rechts de aksamala, links de byl. 

Кепе normale voorstelling dus, maar het gebrekkige van de skulptuur 
blijkt hier nit het linker been, dat te mager van afmeting is, maar waarvan 
de voetzool dan toch gebracht wordt voor het midden van het lichaam, terwijl 
het rechter been, even gebrekkig van afmeting, gehouwen is met opgetrokken 
knie en met den voetzool geplaatst op het lotuskussen. 

Hoog 0.60 M 

(Ше hoven-heschreven heelden werden mole door (ir ~ ІІ. hoorders ope 


gemerkt (zie hierachter). 


Wat no verder het distrikt Pati betreft, voert u de patil Мах Sastra- 


dimedia door het doolhof der volks-legenden. en wijst hij u, 





JM dea Mamdnekoentng ор stukken val eem camelan : 4 alentiems en ool АА ГЕН, 
en weet u daarbij te vertellen, dat er, m de dagen van olim, іп deze 

| desa, een hoofd woonde, die gehuwd was met eene dame, die eene 
gele gelaatskleur had, en dat die dame, na het overlijden van haar 
man, ІН! de nuülatena hap im gamelan нен verkreeg, id. WwW. 7. ҰЯМ 
gamelan, die alleen op Maandag {senen} mocht bespeeld warden 

ian die dame ontleende de knmpoeng den naam van Kandoe- 
koening, wat dus eigenlijk Rondi-koening (de gele weduwe) had 
moeten heeten. 

Ni geviel het, dat ‘bok rondi koenimg op zekere dag ontboden 
werd door Kjahi-ageng Blita, die woonachtig was noordelijk van de 
desa Pakoenden en die het met t weeuwtje eens wenachte te worden 
omtrent een huwelijk, . . . . maar mbok топай koening wilde van 
geen huwelijk weten. 

— En als je dan wet met me trouwen wilt — grauwde Kjahi-ngreng 
haar toe — dau zal je, by je thuiskomst, je gamelan veranderd vinden 
іш steen.— 

En het geschiedde, zooals door den ШАП езеш! WAR 

En, in haar woede, smeet het gele weeuwtje de muziek-1mstrumen- 
ten weg, tot er slechte 4 slëntëm s en eén saron overbleven, 


kin tot den hmdigen dag, bleet de plaats van de gamelan poenden, 


ln" "ТУГ llawuilule AW nat ile patih D, op het еті VOTI Mara jaja, ЫМ! iljati-honten 


dew aan, en vertelt n, dat deze vervaardigd werd door Kjali-ageng 


van Mad iu la want, Sakar- koeroent, 
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| In de dèsa nu woonde een weeuwtje, dat, am zoo te zeggen, ver- 
| liefd was op die deur, en, daar nu Kjahi-ageng verliefd was ор het 
weeuwtje, schonk hij haar die. 

Maar toen ze nu met de deur naar huis ging, kwam er een kar- 
bouw, die de deur meesleepte, en haar bezigde, om er de rivier me? 
over te steken naar Handolé, 


Daardoor kreeg de deur den naam van lawang kerbo njabrang. 


In de desa Davikandang wijst hij u, onder den titel van tjandi, op het graf van 
Kjahi Ontágopá en op de graven van Kikrisini, Nárajinà en Wira 
Sembüdrá (Lira ireng). 

Basoedewü, vorst van Mandoera, had 4 kinderen bij een selir van 
over-zee en een padmi van Java, 

De selir nu baarde Kongsi en de padmi baarde КаКтазапа, en War 
Sembidra, 

Daar nu Basoedewi ontwaarde, dat de kinderen van de padmi vijan- 
dig gezind waren tegen Kongsi, besteedde hij de drie eersten mit bij 
een kennis te Düräkandang, genaamd Ontägopù, maar, na eenigen 
tijd raakte Kakrasiani handgemeen met Kongs en sloeg hem dood, 

Verder weet de patih van de jongelui mets te vertellen, — maar wel, 


dat Ontagopa te Därákandang woonachtig bleef en daar begraven werd. 


In de desa Kemiri-koelon, ор een erf, het graf уап Djijikoesoemi (Nembang- 
dan, Argikentjana), boepati van Pesantenan (krimi-vorm voor Pati). 

Vroeger had de afdeeling Pati twee boepati’s; de een genaamd 
Parang-garoedi, voerde het bestuur over de landstreek, gelegen ten 
Zuiden van de rivier Siloegangga; de andere, genaamd Tyarang-sikil 
bestuurde de streek ten Noorden van die rivier. 

Toen nu, in den oorlog, die tusschen de twee hoepati's ontstond, 
Parang-garoedà en diens zoon sneuvelden, werd geen vervanger bhe- 
noemd, maar toen Tjarang-säkä overleed, werd hy opgevolgd door 
Kembangdjajà (Djajakoesoema), die woonde іп de desa Bantengan van 


het onder-distrikt Wedari-djeksa, en die niet wist, wie zijn vader was, 





Hij verhuisde naar de desa Kemiri-koelon, van het onderdistrikt 
Karang-diiwa (negri Pesautenan), waar hij na zijn overlijden begraven 


werd, 


| Dit verhaal js ontleend aan de Babad Pati. die me vertoond werd 


door Raden Toemenggoeng Soewondi, 











d 
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Na eene aangename kennismaking met dien hoofdambtenaar, nam 
ik, im de kaboepaten, de gelegenheid waar om, voor de vergelijking 
der bestaande handschriften, die bij eene eventueele uitgave van de 
Babad Pati zal noodig zijn, het handschrift van den Regent te beschrij- 
ven, als volgt: 

Asmiridina: kasmaran ingkang winarni. 

Doermá : түй toemandang ngak palut doepak lawung. 

Dandang-goeli: sinigeg kang badé késah ling. 

Pangkoer: bramatyü dèn soekmäjänâ. 

Asmärädänä: soekmüjinà andikà ris. 

Doermá: sondong karti wedari anoeli ngentak. 

Pangkoer; kang rahi noeli naradjang. 

Dandang-goelii: adoeh nini adikoe wong koening. 

“mom: andiki sri näränätá. 

Doerma: endi 'gonné ki dulang bangsat panjána, 

Азтпйатайапа: (016 sira dipoen aglis, 

kant: kawarndhd panggihipoen. 

Gamboeh: sinigeg kang andoem banjoe. 

"Inom: sinommé ingkang winarnl. 

Pangkoer: joejoeroempoeng. 

Dandang-goela : wadji bali paranggroeda kingkin. 

Doermi: éndjingirà tangürà amangsoeh joedü, 

Midjil: midjil saking pasanggrahanéki, 

kinanti : knkanten kang sampoen pang goelı, 

Dandang-goelà: . . . . (?) lingira ing оеш. 

Asmiüradünaà; kasmaran ingkang ningalli. 

Pangkoer: tan lingen ingkang anjadran 

Megatroeh: nenggih koelà poeniki kekasihipoen. 

Sinem: sinommeé mgkang loemampah. 

Asmiuridina; kotjappi larë kekalh. 

Doermá: doek miarsh sekéber ing soembariri. 

Kinanti; sampoené sewaki sampoen, 

Asmiradina: djoeroe taman kang winarni. 

Pangkoer: kotjappá moerid sadaja. 

Dandang-goelà: sapedjahé djoeroe taman noeli. 

Poetjoeng: dyan winarnen sang Ий kang anggoeng woeloeng, 

Sinom; sang nátà anoeljà karji. 


(Fit. 


Doerma: djeng sinoehoen senápati ing ngali 








; 
| o. Pangkoer: srl narendra ипак, 
43. Megatroeh : ага nata oesnmga ing kadanpin poen, 
in desa Pakoenden, en wel imm het gehucht (rondang-sewoe, wijst de patih u, 
op een ert, Pen eru van Kebokaulàa, een boetd van over-zee, pradyos- 
rit van den Vorst van over-Zee, терілі. Oegriwiungsa. 

Toen Oegrüwangsa de gemalin van Basoedewn verleid had, ontstond 
ep caen porlog. waarin Кегекдій daor de troepen Vian A marta recoil 
en daar hegraven werd. 

In dezelfde desi, en wel in het gehucht Dikarsi. in de sawah, wijst de patih 
п het graf van Куши Blata, zoon van Kinhi Tiebalek, alsmede het 
È graf van 'Bok-ronda koening 

Die Кап Tjebalek had een hond. die denzelfden naam droeg als 
de penghoeloe's van Djapara en Blora. 

Danrmeé namen de heeren penghoeloe’s geen genoegen en dienden 
daarom een klacht in bij den kraton van Mataram 

| Toen vader en zoon waren aangekomen алп de vermarkt van Lengkara, 
enderdistrikt Mangaredjh, Pati, wens hte de zoon zijn vader met verder 
te volgen naar den kraton, maar bleet achter te Blata, op het gebied 
van de desa Pakoenden betooverd als hy was door het mooie snoetje 
vun ‘Bok-rondâ Koening, van de kampoeng Randoekoening, die hij 
ҮТІГІШ verlangde als echtgenoote, 
Maar mnibok-rondà had een afkeer van kjahi BIMA, omdat hg een 
leelijk en vies man was (woediggen). 
| Na verloop van tijd stierf het weenwtie en werd begraven. te Dakaran 
Toen Blätâ vernam, dat ze overleden was, пер hij zijn vrienden bijeen; 
deelde hun meê, dat hij sterven wilde, en dat ze hem, na zijn dood moesten 
bijzetten in het gral van mbok-rondi Koenig 
ЖТ nldus geschiedde. 
> Alvorens het distrikt Ран vaarwel te zeggen, worde her geboekt, wat 
van dit distrikt is overgebracht naar de archaeologische verzameling van het 
Museum te Weltevreden, sanala het door den heer W, P. Groeneveldt beschre- 
ven werd onder No. 755a van zijn steeds gewaardeerden Cutalogus van 1887 
| „Monsterachtige figuur. Zwaarlijvige gestalte in hurkende houding, 
E monsterachtige mul, uitpuilende oogen, en doodskop op het voarhoold ; de 


olifantaehtige pooten met klauwen rusten elk ор егет idocdsliootfil, 


Om den hals en de (ton versierde handen of snoeren 
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Vleugels als die van een vleermuis: in elke hand een wapen in den 
vorm van twee lanspunten, die іп het midden verhonden zjn еп dhar worden 
vastgehouden (wadjra). 

[Je hguur att in een boor en is vermoedeliik: hat bavenstok tonem 

Hoog 22,5” 
(Het voormalig Nélüwesi, onder het regentschap Pati, is nu gevoegd bij 


het regentschap Koedoes) 





b. (Distrikt Tlagawoengoe). 


In cht distrikt werden geene Hindoe-oudheden aangetroffen. maar. ІП 
stole daarvan, zijn er vele heilige plaatsen, waaraan de herinnering aan de 
Apostelen Y ATI деп Islam verbonden IS 


Loo wijst de wedink van Tlagawoengoe, Mas Koesoemáwisastrà, 


m desa Sam, op een bron, die ontstaan zou zijn door een enkelen slag van de 
(ию van Soenan Kalidjügá, toen die Wali, op zijn reis verdorstte en 
nergens water aantrof. 


De bron bleef een plaats voor het doen van geloften (pakahoelan). 


m dew Kireppare, onder een waringinu-boom, ор een steen waarin de indruk van 
Per mensehevoet, ШШЕ het volksgeloot wil? vnu den voet van огра 
Май, toen hi] daar ter plaatse toefde om te bidden., 


Die plek bleef pekahovlan 


Ін ili Пеха Gorma, midi op Per 3 T4 1] ШІМ voet-indruük, dor heet volksaeloo 
toegeschreven nan ` Cen Moer yai. die m die (sn (GO mas pal ZA 1 
| hebben opgericht 


Die plek bleef pakahoelan. 


ін de desa Padjaran, op een stuk grond, van 20 [7] Roeden oppervlak, dat 
eens door Soenan Muer bestenid was voor den bouw van een masdjid, 
De plek bleef pekahoelan, waar ook jaarlijks de sedekah-hoemi 


gehouden wordt. 


ін de desa hedjar, op een bron, genaamd ramboet-djati, de plek, waar eens 
"oenürmn Moer ja toefde voor het geheid еп WMT hij, РЕП Waler "MOIE, 
treffende, met zijn stok (115) есп gat пер m «de narde, waaruit ter- 


ztonil bronwater ter voorschijn kwntm. 


ЕТ plaats lee! pekahoelutn, wanr ook айтпа de sedekah-boenmi 


ge honden wordt 
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ini dezelfde desa. op IM nndere plek, np Fen hoop ШІ Van gebakken Sien, 
dat niet mag worden weggeruimd, op straffe van eene ziekte, die met 
den dood eindigt, — een restant van de materialen van Soenun Моегуй 


voor den bouw van een шағ, 


in desu Woderi-kebon, op een beek, genaamd sendang түатен, waar pens een 
bruid van Padjaran hare voetjes wies еп eensklaps verdween, 
Tat den huidiwen dna wordt daar ile harlijksehe sedekah-boeni 


el 


gehouden. 


in dezelfde desa, op een graf, genaamd fedondony, waar een vriend van den 
zoon van Soenan Moerjii, door den roover Sendongkerti van Wedari 

word afgemaakt en begraven. 

(ie plaats bleef pekahoelan. 


"n lesa laqanqan, ор gen plek, Froni | 50 hoeden, wanrop pg datz, On 


m 


kesambihoom, waar een leerling van Soenan Moerm zich afzonderde 
tot het gebed en daarna at 


De plaats bleef pekahoelan. 


n deeg Pangqoeng, ор een stuk Grond van 10 Г] Roeden, WHT eens het hoofd 
Tjarangsäkä zijne dochter Dewi Rajoeng-woelan wthuwelijkte. 

Op de bede van de Dewi om een wajang-klitik-voorstelling te geven 
door den dalang van de deen Bakaran, genaamd харатуапа, werd 
de dalang ontboden, 

Еп toen deze met de schikking (manggoeng) der wajang-poppen 


ring de Dewi op hem af, en werd dadelijk door hem op 


bezig was, ping 
den sehoot genomen. 

Tjarang-sükà daarvan verwittigd, gal bevel Sapänjanù in te rekenen, 
maar deze was zijn vervolgers te vlug af en wist te ontsnappen. 

En de poppenkast met бот) en kelir gingen eveneens van yell ор 
de loop (zie hieronder, waar ook de Мепі)онд genoemd wordt). 

Van dat manggoeng ontleende de desa haar naam Panggoeng 


Еп tot den Juden dag magen door de inwoners van Panggoeng een 


wajang-voorstellingen worden gegeven. 


ін desa Soekaraja op een steen, die batoe bléentiong genoemd wordt, 


Die steen was eens de wajang-lamp (bléntjong), die met den bee 


roemden dalang Харапурапа meévluchtte en daar neérvyyel, 
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ІН dest Dyetakkolan, ор me 11 vlonder-plauk | wat ШЫ КТҮҮ iPal-galih. 

Toen de masdid van Demak zou worden gebouwd, kwam er een 
| pilaar te kort, waarvan de verplichte levering werd opgedragen awn 
| Soenan Kalidjügi. 

i De Spenat haalde CEJ} djati-boom, dieu lj ell droe, 
Aangekomen op de plaats van den vlonder, was juist het tydstip van 
het morgen-gebed (waktoe padjar) aangebroken, en wierp hij daarom den boom 
ор die plek neer. 


Die plek bleef tot heden pekahoelun 


in desa Gambon, op de plek, waar eens сеп Чек verblijf was (voor het 
gebed) van Soenan Моегуй, waar hij op zijne wandeling een der dage- 


lnksche gebeden uitsprak. 


De plek bleef pekahoelan, 


iH Техн Ploakaran. ap "е andere plek, waar gens HD leerling vitti ear hen I 
Maerja, Kjahi Kaman woonde. 


De plek bleef pakahoelnn. 


in dezelfde desa, op een plek, waar zich wens Күйін Tjondragani vestigde, toen 
hij teruggekeerd was van het Moerjü-gebergte, waar hij het, in een 
twistgesprek over de Islamitische leerstellingen had afgeleerd tegen 


Хоепап Moerjá. 


ін desa Alakah-Kasijan, ор een plek, waar eens een tijdelijk verblijf voor het 


verrichten van de dagelijksche gebeden (salatan) gebouwd was voor 


зоспай Moerj&. 


ін desa Poh-qading, op een heuveltje, waar cens Kyahi Koeronda-geni en Njahi- 
endang zich afzonderdeu als kluizenaars 


De plek bleef pekahoelan. 


иі dezelfde desen, op een audere plek, wir ьт АТ Меегій ені» игин van 
de wandeling. 


De plek bleef pekahoelan. 


ін desa Bageng, op een plaats, waar eens Ajahi Kaman, die een sakabat van 
"oenan Moerjà was, zijn woonplaats had, 


De plek bleef pekahoelan. 


in desa Dyokony, op een graf van Куан Sajid (2), die daar eens metterwoon 


cevestigad Wis. 
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in dezelfde desa, ор een andere plek, waar het araf ін van Куан Sajid Basir. 
die daar, tijdens Soenan MoerjA metterwoon gevestigd was. 


De plants bleef река рое 


m dese Goenoeng-rümü, op een plek, waar 4 steenen пешеп hegen, die еек 
bestem«d ҮЗГЕН vaar ide pilaren ҮТІП een masd nd. he door "Oen 
Moerji zou worden gebouwd, maar die nimmer voltooid werd. 


De plek bleef peknahoelan. 


ін ilesa Hermi, waar eens een pasanggrahan stond van Күйіп Semar, toen deze 
ie Od Oe rier (rad jah-moengkoer (Muer hel тишеп Won, Waar dour 
de morgenstond overvallen werd, omdat er jemand was, die padi 
stampte. 


De plaats bleef pekahoelan. 


т den Wanaselar, op een erf, waar eens het tijdelijk verblijft waa van Ajali 
Pletoek, om daar, ор zijn wandeling zijne dagelijksche gebeden te 
меген, 


De plaats [ек] pekahoelan. 





с. (Distrikt KAJEN). 
Е E 
Desa Soekalila. 

De heete tocht naar. Goenoeng Brodjol baarde weer eene teleurstelling. 

Werd me gerapporteerd een Hindoe-beeld, onder den titel van retja 
kerbo, waaronder ik had leeren verstaan den wahana van (iwa (nandi), het 
wou blijken, dat het dier, als by zoovele andere gewaande voorstellingen, Моо! 
eene schepping was van de Javaansehe fantasie. 

Men bracht ons (Raden Toemenggoeng Soewonda wus mum reisgenoot) 
naar een grot, (die door het Gouvernement verp ht was aan een Chinees van 
Pati, voor / 25. 's maands, als retributie voor het plukken van de zieh daarin 
bevindende vogrelmi shies), WIET LO Pu g daar gen ijzeren tralie-cleur ҰН ofvesloten. 

We gingen binnen en bevonden ons, een eind weegs verder, іп eene 
[игү ptische duisternis. die we ons werst reli hewust werden door de twee 
smeulende, smokende abor's, die ons (Om) ше! |hekerns 14» spreken) eten bespen- | 
rer, hoe donker het was. | 


In die duistermis werden we omgierd door het vieugel-gernisch en 


gekwetter der salanganen. 
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Muar we hadden van de waereld der menschen (mud араа) leer te 


dalen maar de naraka (hel). 


| Geen kans ziende, om de nederdaling zander hulp uit. te voeren, werden 





| 
we bijgestaan. . no niet door de Yamadoeta (personeel van den hellegod 
таша), maar door den burgemeester en gemeenteraads-leden van SoekAlilá. 
In dien bijstand nam ieder dier heeren een lichaamsdeel іп be sing еп 
оо, geperst, omklemd, gewrongen, gedrukt, getrokken. еп, na ontelbare voet- 
| plaatsingen op spleet, punt of bobbel, kwamen we ор den bodem van het rat, 
| waar ons door den gremeenteraimdl wend med gedeeld, dat we er waren. 
Еп toen werd ons in die stiklucht, bij het onzeker schijnsel en geflikker 
| der fakkels, en onder den drap van het lekwater, beduid, dat het voorwerp, 
dat we miet zagen, de retji kebo was, 
Tastzin als tolk kiezende, voelde ІК een rotsblok. dat hier en daar door 
den drup was uitgehold, tot een grilligen. vorm en niets anders, en zou liet | 
| 
Ik hi den gemeenteraad van Soekilili den indruk achter. dat ІК van zl 
| en beeldhouwkunst geen Ва begrip had 


| En als de egent van Pati het zelfde gevoeld heeft als ik, toen we in 
| de midden-waereld (madjapada) waren teruggekeerd. dan heeft hij geen spijt 


gevoeld, dat deze hellevaart was afzeloopen 


legen ile rog. bi ilem иы, НЕТ ili ЕТІН, «tuni ШИТ pil tart je Villi 
bam bise, iloor den Chii 2e hen {ни liter daar geplaatst еп daar tegenover ШЫГ 


bale-bale voar ide nachtwacht. 


Kjahi Brodjol — ejt de lerende — was eens kluizenaar in deze vro, 
Hi had een karbouw, die eensklaps verdween 


М 





“ nnsporimy waa урсо. 
Taen de kluizennar overleden was. was ook de karbouw. maar m vere 


steende геніне, teruggekeerd. 





Desa Bombong. 


Up ЕМІ begraafplaats, in een boscehnadje vin wrinwin-, AJA. sue Куме 


OI АП n-booimuiu, trolfen We BANH; 


Сапеса. Een steenblok, waarin, bij alle verminking, de oorspronkelijke 
reduante zich noe verraadt in een erooten bik en twee beenen, waarvan de 


le voetzolen zijn samengebracht. 


( hak nra MAI HU linker VOD iji acliterarm (do Т yonder attributen) over 
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Hi ile bevolking is cht beeldwerk hekend onder den naam väli retja 
petél. 

Want — aldus spreekt de Juvaansche . Moeder-de-gans" vóór dat Petél 

afgodsbeeld werd, was hij Lodor, en in dienst bij Kjahi-ageng Poudok. 

Eens op een dag nu, dat de dochter van den Kjahi-ageng water ging 
putten, naderde Lodor haar met verliefde plagery, want het meisje had een 
beeldig snoetje en een elegante figuur. 

Maar ze gaf geen gehoor aan het zoet gevlei van Lodor, integendeel, 
schreiend vlood ze weg en deed bij vader haar beklag, 

Daarop sprak de Kjahi-ageng den vloek wit over Lodor, en deze veran- 

derde plotseling in een steenen beeld, met verminkten schouder, ... de 
plaats, waar de kastijding van Kjahi-ageng hem getroffen had met een 


3 інісі (dissel). 


Ook in het distrikt Kajen verder geen spoor van Hindoeïsme, — maar, 


in de plaats daarvan, wijst de wedüná Raden Djaja Amiprädja er 


in de desa Kedoe, op de sporen van een boetü-hand aan den ingang van de grot 
Plemboesan, en toont daarmeé aan, dat Mintürügàá nog naleeft in de 
herinnering der bevolking. 
kieuwen geleden (de bevolking spreekt steeds van , djaman-boeddha’’), 
was er een gevecht tusschen Miutürägà en den vorst Niwátá, omdat 
deze, van plan Dew) Soepraba tot vrouw ге nemen, verna, dat ze 
reeds door Mintaraga ontvoerd ЕТІ n de grut Plemboesan verstopt Wis. 
In woede ontstoken, spoori Апай haar op. en komt nan de 
grot, waar hij het geluid van menschestemmen verneemt, 
Luisterend en spiedend leunt hij met de hand tegen den myang 
van de grot, 2... verder weet de wedana het miet 
(In деп tekst van de Ardjoeni-wiwaha of Mintärägä komt het vol- 
gende voor: 
Aan Niwütü-kawütjü, die met eene nimf wenschte te huwen, wordt door 
4 Бабаға Endrü de hand geweigerd van de widädari Dewi Soeprabá, 

Maar cle Кош der goden, beducht voor de wraak van den reuzenvorst, 
liet, door de widüdari's Badjra en Erawant, Ardjoenit nitnoodigen, om naar de 
Endralaia te komen, wordende hem daarbij aangeboden een buisje, een hoed 
en een paar muilen. 

As In het verblijf van Endra aangekomen, wordt aan Ardjoena uitgelegd 


het gevaar, dat den hemelingen bedreigt van de zijde van Niwata-kawatyi, en 


dat alle hoop op hem, Ardjoena, gevestigd 18. 
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Maar Ardoenis voelt FAT li (Шү den reuzenvorst niet opge Wassen, ы! 
tracht zich daarom aan de vereerende opdracht van Endri te onttrekken. 

Maur, na lang over en weer prati 11, kon? men overeen, om te ontdek- 
ken, wat de kwetsbare plek van Niwata-kawáütjà was; om daartoe Dewi Soe- 
praba, onder geleide van Ardjoena, af te vaardigen naar Imihimaétika, waur 
ze “ich als gemalin aan den reuzenvorst zal nanbieden 

Ardjoena zal daarbij gedost zijn in het bois Ontükoesoemá (waardoor 
| hij zal kunnen vliegen) en (zijn toegerust met) de „імі adrés wasidana" (waar, 

| door hip zieh onzichtbaar zal kunnen maken), 
lau door vleierij slaagt Dewi Soepriba er in, het geheim van "e vorsten 
onkwetsbaarheid te ontdekken 
| Ook Ardjoena verneemt alles. 

Wanneer nu later Niwatà-kawütji het bedrog ontdekt en den hemel 
bestormt, weet Ardjaenä. door zich doodelijk gewond aan te stellen, den vorst 
van zelfgenoegsaamheid te doen schuteren. 

Daardoor wordt de mom: wijd geopend Dn dr Ілггікінге lang bloot gelegd, ide 


| Huks door de pijl Pasopati van Ardjoená getroffen wordt en den vorst doet sterven). 


mde desa Djember, op de pautjing-grot, waarvan de volkslegende vertelt, dat 

| ze vens de toefplaats was van Soenan Kalidjija, en ook wel door hem 
шее] werd als plaats via overnachting (panepen). 

[п de lantste 15 jaren, ziet men, ор donderdag-avond, een vlag 


WIL ETOH haven de grat, 


iti ilesi ғ. ing. up ie T) hron (heek). sendang pengilon, WAnrval de overlevering 
hiet volaeemle verhaalt- 

іе van de desa Sering, is de gral Kandangan, die eens de 
hermitage Was Vil Lrilpoe ni 

Aldaar kwam hem bezoeken de boeth Momongmoerkaü, die patih 
was van den vorst van l[manimantiaki en die door zijn heer was 
algezonden om de hermitage te verwoesten. 

Атбүпепа vloekte hem en bracht hem aan de beek. waarin di 
cevioekte, nuls ш een egel (pengilon) zijne metamorfose als wild 
Zwijn ontwaarde. 

(De Mintarigh verhaalt, dat, toen Niwata-kawntja vernam. dal 
irdjoeni door Ко verkozen was, om hem N. K. te bevechten. 


idee HAD Momonemoerkil Du oe ЕЛІ Ari yow ni tk IO ТИ HI ilut 





| pes jè | ^ 
| Momongmoerki, tegelijk met Ciwa, ann de hermitage Endrakilé ver- 
| 
scheen іп de gedaante van een ever), 
Happort 19 it 








1 4f) 


in desa Djimbaran, op een steen іп den vorm van een rijstpot (dandang), 
onder PEN asem-boom, Viu [yat huis Vn kertaleksana. 
Daar was eens de woonplaats van Njnhi Lending, en daar is OOK 
haar graf, waarop die steen geplaatst ms. 
De рілшін is pakahoelnn, en hij kinderziekte, is het, ter genezing. vol- 


duende, on een bloem te leggen op dien steen 





d. (Distrikt Djoewana). 


= 
= 


Desa Djoewana. 


4 (vroeger hoofdplaats van de voormelige afdeehng Dijoewhná ). 


Met Raden Toemenggoeng Soewonda als reisgenoot, troffen we, op het 


erf van de voormalige Assistent-resulents-wonimg, пап: 


t en 2, Rakshasa. Twee lelijke, dik beteerde en dik-bepleisterde 
dwarapala-voorstellingen, іш alles de gebrekkige, niet-Hindoesehe uitvoermg 
van een rakshasa verradende, 

Bij nader onderzoek (afbikking op verschillende plaatsen) bleek de moge- 
lijkheid, dat het beeldwerk geheel van inlandseh cement vervaardigd was. 

Ноор 0.73 М. 


ІН! heeldwerk waril ank door Dr, 5, H. Koorders gezien (zie hier achter). 





Klentèng van Djoewana. 


Met den Regent van Pati, Raden Toemenggoeng Soewondá en den 
kontrolenr van Djoewánu, Ө, Sehíüsler, ging ik naar de hlentèng, еп ron 
daar, in een nltaar-mis van een zijtempel, geplaatst achter (wee steenen Awan- 
in beeldjes en die van Bin-lik en Kwee-sing, een op Java nog nimmer ash- 
getroffen voorstelling van: 

N H Ciwa. Een verweerde, overigens coml-reconserveerde, vierarmige 
Mahadewa van andesiet, staande op het vrneohthed van een lotuskussen, met 
nchterstuk, (dnb nan de linker hovensyde IS afgebroken) PT glorie. 

De rechter voorhand is gebracht tegen den rechter schouder en steunt 
. daar een zwaar voorwerp, dat den vorm heeft van een ohfants-tand; de 


linker voorarm hangt recht neer lings het lichaam en rust met de hand op 


een knots, 
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De rechter opgestoken achterhand houdt een lotashloem мі den stengel: 
de linker opgestoken achterhand houdt een opstaande aksamala op den opge- 
stoken wijsvinger. 
| De rod 18 grealost In groot ornaat en vertoont twee geluksrimpels 111 
| деп hals. 
| Links en rechts op het lotuskussen, tegen het achterstuk gebeiteld, staat 
| een pot, waarin blal-, steel- en bloemornamen t. 

Hoos 0.65 M. 
Volgens veygen van den Luitenant Go-tat-tiong werd het beeld vroecer 


opgegraven aan den oever van de Djoewünü-rivier. 





e. Distrikt Tajoe. 
[п dit distrikt worden geene Hindoe-ondheden aangetrotfen, 
Daarentegen vestigt de wediind van Tajoe, Mas Gondiwardiji, de aandacht. 
in desi Karangsari, op cen bronwel, die gesloten 15 met een rrooten steen, Waar= 
van de volks-legende verhaalt, dat de Pandawa-vorst bedrogen werd 
door den vorst van Astina, die eerstgenoemde witnoodigde tot een teest, 
Daarvoor werd een feesttent (taroeb) gehouwd, en, toen alle feest- 
genooten verzameld Waren, werd ilte tent iW brand gestoken, met het 
doel, am den Pandawa-vorst (men leze: de 5 Pandawa's) in de ruïne 
daarvan te doen omkomen. 
| Maar, niet dat de brand nithrak. kwi er ағ egel mt deu veluer 
te voorschijn eu kroop daarna weêr in het gat terug 
De Pandawa-vorst kroop hem in dat gat па en wist zich zoo 
doende, langs een onderaardsche weer іп текегінші te stellen. 
aT ri kserooten van Astina sloten het ut met een vrooten steen, 
maar er horrelde voortaan water tut op, en daaraan werd de naam 


gegeven van „ngobar , waarmeé „plaats der verbranding” bedoeld werd. 


(Het is bijna overbodig hierbij aan te teekenen, dat de traditie hier, op 
| gebrekkige wijze. weergeeft de geschiedenis van de „balé si gula-gala' (Таких 
de tekst is niet in mijn bereik) eene legende, die in der tijd, door Prof, 


Dr. H. Kern bewerkt en met eene. vertaling werd итче, 


ІМ ili TT | Mul, ЗІ 1% el ТІ ile pudockoehun Pamaran. DI ЫЫ! “ТҮЗІ. ІІ den YOTTI 
heeft van een Javaanseh komfoor (dapoer, pawon), wanrop. honderde 


jaren geleden, ide stichter van de desa, Ayaln-ayveng Watang-djenboel, 


het eten kookte voor zich en zijne gezellen Darmitkoela, Djemboel, 


Goelang-pongsi en Мада, 
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ін desa (ту Аоба, op een onbeplant stuk grond, in het midden van het bosch, 
WILT | cli overleverwig le hu ГІН ГІШ ита tst van Dewi Naw ang-woelan. 


нні Xe haar морі ТІП! Inm oí mmili daar verbeidide, 


ін doedach Ватанни van de desn I'Inliosan, ор een plek, ше! stewnen hele, 
op het егі van PartasentamÂ, waar de legende Bambang Satama 
(verkorting VII A sewn, AO). VAU (rous. Ale Hratayoudi) Inal 
sterven, getroffen als hy werd door den vloek van Abiasa — op de her- 
mitage van Rahtaae, omdat hij zich had laten gel ken als werltuig 

ter vernieling vam de Pandawa s ор het feest, te (ше Hr 
(Deze legende їйлїї зї! Као ор den beri Moer ja, zooals LU dut Vries 


ger deed op den berg Ardjoenü, en weer Inter zal doen op eene andere plaats), 


in sdoedoeh Tovlang-west van de desa Pajuk, op een bron, — waarin een groote 
steen, — die als badplaats beschouwd wordt van Dewi Dradi. 
Toen de Dewi ор zekeren diu aale. werden lure kleederen Е 
genomen door den olifant Gadjéndra, zoodat ze daar naakt achterhleef 
Daarom wordt de bron nog altijd genoemWd: [elinga тағай. 
(Wat таей beteekent, weet ik met, en de luvannsche heeren, die ik 
raadpleegde, wisten het ook niet, 
Hob ik in dat derd, misschien dirada (dwirada, olifant) te verstaan? 
Men wist me alleen mee te deelen. dat met telaga (meer), bedoeld werd het 
hieer Van Me EEN] wii еп soe bral. en dat ile lerende ontleend wis adn ide. Loküpala" 


(niet onder шіп bereik), die mm der Lid moet mtgegeven Zijn door G. C. T. van Dorp), 


in doedoch  Bosdilar? van de desa Medani, op een plek, groot 125 [71 roeden, 
met groote boomen bezet, als de plek, waar Semar als oppasser speelde 
(momong) met Bambang Рага, en waar de knaap mets deed dau 

huilen en tegenspartelen (boedi, ne Wdb), 
De „onhandelbare knaap werd door de legende als doekoel- 


naam vertaald met .boedi-lare, 


En nom vele andere legenden, die geboren zijn in een al te jong „voorheen `. 


ы چ‎ 





B. Afdeeling Koedoes. 
a. (Distrikt Koedoes). 
Hoofdplaats koedoes. 


Manara enz. Door den Regent van Koedoes, Raden Adipati Ата 


T jakrinagüra, maakt, 1^ kertinis mei Ца A ni Git “ет Јем» 11 “ШШ Riik- 
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can. die het volgende wisten te vertellen over de masdjid en manira van 
hoedoes-koelon: 

[ug sudérengipoen wonten masdjid Kovedoes-kiliu kali djaman roemaihin, 
ingkang Hakal bakal nagari Kouloes saderek sekawun 

|, Kahuna Du Wajah, 
de h ialiu-ageng | lingsma, 

% Kiahi-ageng Kedangéjain, 

L Nmhi-ageng Minti. 

Makanimipor D Uu sapoeni ki Warken Mug “oer gan, 

Menggah sulerek. sakawan wahoe mgkang poendjoel ing ngehininipoen, 
namoeng Kiahi-ageng Tlingsiig. 

Марат, Koedoes ing djamannipoen Kinhi-ugeng wahoe taksih woedjoed 
wind lan Ari-Ari — tiang sakawan wahoe roemalhos angrekahos sanget anggenni- 
poen babat-babat ladjeng sami aneges lan anjoenjoewoen ing Pangéran moerih kusi- 
4а 111171 hnggenmn poen atiakal-lakal, Wilh? sil T1 imal ji ПЕ Lam pi süshillin AWAT jen sili 
moerih widida (= toeloes) nganbenunna wong Каш WW ih Led al ki kuloel-koelon 

Ing djaman poeniku ingkang djoemeneng ing nagari [)emak. kangieng 
Soeltan ingkang Kaping ШІ (Pangeran | ranggan] panghoeloenmpoen naui 
seh Djakpar sidik (ladjeng Soezoóehoenan Koedoes). 

Ing sat oenagilling unten wanti daloe lndieng гоеһап andangoe bab 
toemapak ing tanggal sapisan woelan Sam oendjoekipoen wiwit héndjgmng- 
enda шағ dawoeh | pengandikanmpoen kangdjeng Soeltan: wiwit daloe 
poenika keton saking renihoelan 

Sareng kanjtakaken ing djawi jektos wontennmpeoen woelan 

Sth Djakpar sidik temah wirang ladjeng késuh soemedja andoemoege- 
kaken poeroehita ing Ampel. 

Saking Demak lampahipoen ngaler-wetan doemora ing hoedoes andjoe- 


{Цен поппиоек-алоекК mg piger kirikê panggenaii hace ҮШ ne шағи ult. 
| (Doemoegi ing sapoenika паша maed qug Мтне К] 

I ali-ageng sareng minggal =li Djak pa kawatir NIPAH Leda Im DO 
1 эше lotan | роегоепд lerem lan Папой pengageng pae, nariz "eli 
[ak par ote poeroen ЖИИ АП I onm nos dipoen ririn meksi huleng 


Wiesen рон; [кегин bale пи Кен" sa ki UI m |, 


| Pernali ОЧ ута npg katelali BAIM niki ENKA EKD doesoen kendeng 


| Wanten ing Некое Sèh Djakpar amati таса tilem ababanfal banon 
F iva | ў TTA lal ІН j ét 4 Т i iF “kein H Т H Lm | (FT ізің! 
iid DORIS эи NIKA ка ТЫ. ТБ LIR ТУНА И uns ӨТІП AREND 

ITIS le benen | ІК * trisig — HATIIN 
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Ing sawangsoelipoen "il Dak par sik bna Ngampèl ией ресе К Хоспап 
— djoedjoegipoen ing saterrmg аха N canoe К kapanggihan dening Kjahi- 
ageng titiga wahan. 

Rèhning kangdjeng Soeuan medal kramattipoen doesoen poenika ladjeng 
nimi Kramat. 

“aking Kramat ladjeng sowan ingkang rami ingkang andedekah mg 
Позови Sommoer-toelak, inggih poeniki kangdjeng soenan Ngooidoeng (харае- 
nika Ховпап UP Moerja). 

lng sakengserring saking uzersanipoen mekana rama ladjeng јаза iluleni 
kan kratou, mas pad моби (ағар dalen) а malja poser haer К kang- 
(ели, Nmoehoen ш Kk oed oes 

loemoenten jisa тар ageng saha manara, 

Menggah tilas dalem karaton wahoe, wonten ing pakawissannipoen Hadj: 
\roen sakiwü-tengénnrpoen ‚Ssormoer poeter”. 

Hetgeen heteekent : 

De stichters van de hoofdplaats Koedoes, vóór het bestaan van de nias- 


Ши, waren vier bloedverwanten. 


Қізін-ашепе Маја, 


mw 


Kjali-ageng Tlingsing, 


М јание Kedangémn, en 


Njahi-ageng Mlati. 


mm = 


Hunne graven bevinden zieh te Soenggingan 

Die hoven de drie anderen uitstak іп de kenms van de leerstellingen 
Tan den Islam, dat Was K jahi-agenyg Tlingsing 

In den tid van die Кјара, bestond Koedoes nog geheel wit woud en 
heidegrond. 

Daar de vier genoemden beseften, dat het zeer zwaar was, om het 
landa hap te ontamnen, wendden ze zuch tot den Heer om raadgeving en 
baden hem, opdat de ontginning tot stand төсін komen, — en daar kwam 
tot hen een stem uit den hemel, die sprak: als ge wenscht te slagen, wacht 
dan op den man, die сеп glans met zich voert, (en die Коеп zal) out het 
"лимин ет 

In dien tid regeerde te Demak de 3° Sultan, Z. H. Tarauggnna, wiens 
pengloeloe Wits ach Djakpar sidik (мое оа Koedoes) 

Fens ор een avond vroeg de Sultan (aan zijn пени loe); wanneer 
het de 1° van de maand Siam zou zijn, en kreeg tot antwoord: morgen- 


avond. maar de Sultan hernam: heden-avond, hetween bewezen wordt door 


de maneschijn, 
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En toen men naar buiten ging, om zich daarvan te overtuigen, stond 
de maan werkelijk aan den hemel. 

Eu Sech Djakpar sidik wae heschaamd en wing op reis, van plan om 
voldoening te erlangen тап zijn wensch: onderwijs ш de instellingen van den 
Islam te gaan ontvangen te Ampèl. 

Van Demak reisde hij шағ het Noord-Oosten tot aan hoedoes, en ging, 
väsi sturende, al up CHL ӨШІН, ile plaats voor den bouw van een kleine 
masdjid, tot op heden genaamd masdjid ngangoek (staren). 

Toen nu de Kjahi-ageng Sech Djakpar zag, ontwaarde hy, dat deze een 
lichtglans met zich voerde, en zocht hij, met kracht van redenen den Sech (en 
zijne volgelingen) over te halen, om te Koedoes te blijven toeven en zijn еһе! 
te worden, maar Sech Djakpar wilde niet en ging, hoe hij ook gepaaid werd, 
veriler, zeggende: later, wanneer ik van Ampel zal zijn teruggekeerd, 

En de plaats van dat smeekend-pagien (ririnding) heeft tot den huidi- 
ІГІЗТІ dar den I LT behouden Yi I Мепіепе (lues a "OL поето), 

Te Djekoeln ҒАН Т! *ecli Hak par alli zinnelijkheid dour lupa EL daden, 
GD leerde neh Le slo pen niet еп sten nl haoftdkussen. 

[nari eproat nu, VAN onder 1011 ander, ie vrees voort vun de menschen 
daar. om huizen te houwen, waarvan der wanden rusten op. een rij senen (door 
ide Javanen elders yis пепо, lier SPINE), 

Тоеп mech Djakpar van Ampil was teruggekeerd, voerde hi den titel 
van моепап. 

Hij begat meh ree htstreeks naar de masid Agangoek en had daar eene 
ontnioetmg met de drie bovengenoemde М jahi-ageng =, "n, üanigezien de моет 
пеп bovenmens helijke kraeht emaneerde, werd de desa voortaan wenend к ГИТ. 

Van Kramat ging de Soenan vervolgens zijn opwachting maken by 
zin vider, die woonachtig was in de desi majan eker ban ak. 

Dat was Soenan Ngoedoeng, die begraven hart ap hei Moerju-gebergrte. 

Nadat hij van zijn vader vertrokken wus, bouwde hy een dalem. in den 
vorm van een kraton, de masdjid Soerünata (langgar dalem) en nam den naam 
MA 1I VILI чо Koedoes: vervolgens honwwde hij de aroote masdjid en d 
minare (nunaret f 

De overblijfselen vau den kratonvorinigen bouw bevinden zich op hei 
ort van Hadi аго, rechts ЕТІ huks YAL ile put Zip HL UH poeter (porter ith den 


zm vat orerplanten, In cma. overgebracht DI Madja tat? 


Met den Айран van Koedoes, begal ik mij naar de onde stad en vand 


daar, in de Westelijke buurt, den torenbouw, de masdjid, de graven en indere 
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maken, die daar als gewijde herinnering aan de \pastelen van den Islam bleven 
voortleven by de urwoners van Koedoes en naburige afdeelingen | 

In de eerste plaats werden we in de kahoeman heengeleid door een | 
tantal wangetjes en steegjes, ongeveer 200 meter verwijderd vun de groote | 
masii, tot we kwamen aan het erf van den handelaar Abdoelrasid, op het 
gebied van de kampoeng Langgar-dalem. 

Jaar vonden we een put, omgeven door een achthoekig muurwerk van 
baksteen, waarvan elke zyde ЧДУ өг 15 ufo hola, niet есп MEME op 
heet Noorden, 

Dune dit muurwerk is eene. vierkante put, eveneens van baksteen, met 
opstaanden rand, hoog 0.00 AL, en van boven metende 1,20 M, mm het vierkant 

De opening van de put meet 0.51 M. op 0.48 М, 

De vier zijden 7i] ti van binnen bekleed met groote baksteenen tot пап 
den boem toe, 

De baksteen, voor een en ander gebezigd, wijst in geen enkel opzieht 
op de voorgewende ufkomst van Mad ja pal (pocleran 1и den van van Һе ин) 

Verder werd IO FIN hoop puin YVAN gebakken Stee yy aanetroften, dat 
door het personeel van de Kahoeman verklaard werd afkomstig te gijn van de 


fundamenten VLL ilen “сат ОЙ! Koedoes ТТТ rehouwile NAN In iden 


=. 


vorm vun een kraton (me legende). 

Кеп eind weegs daar vandaan, kwamen we aan de Гана dalem, die, 
moeht ze al werkelijk eene oude stichting zijn, geheel is schuil gegaan in 
moderne restauratie 

In de optrede voor de middendenr van de voorpui is een steentje: imge- 
metseld, waarin een bas-rehef, voorstellende twee slangen, die, met de koppen | 
unar elkander gekeerd, de lehamen heenkronkelen om een homzontaal-hggrenden 
stok, die ann de beide wteinden uitloopt in een tricoela, — een tyondra sang- 
kala, die door sommigen gelezen werd: 

пара ro amoelet tps, 
door anderen: 

ігінгеій tps. pinoelet. пара. 

Aferese lit Шеп ПІН? WELK ide шо е Кен. ҮТ. de gravure eene uitvinding 
is van laterep Ind, duikt voor ni n h mi de eene noch m de andere leni, 
een histomsche datum op, die voor dien der stichting van de langgar-dalem 


y 


zou kunnen worden aangenomen, 


keeren we nu, langs dezelfde steegjes en wangetjes, terug naar de groote 


masdjid, dan komen we verst op een afzonderlijk erf, ten Noorden van de mami 


en ten Oosten van de groote masdjid 








De yoormuur (van dat erf), die mots belangrijke oplevert, doorgantide, 


komen we aan het bnksteenen muurwerk vóór de groote masdjid. 


(he MIUI YU I НІШ (tre ul V AO 120 wither, ІНІ verleent. ш lel пен, 


| kori Кетімг, breed Lui AL, link en 


бен «нта door мы)! port, TEUAN || 
rechte geflankeerd door een zipoor!je, breed 1,10 M 


De kori kembar is toeuunkeliik langs een trap mel twee tra py leugrels 


volgens өнші-Нішісезе h тінін! 


wernlen oubrourd ili Ма раї, 


Dat èn trapvlengels enu ецурти len 


ëch HIN HA 


ис! (Та! rik evel onderworpen Па НІМ! ТШ Brine ibant your len 


| 
haven allen twiiel verheven. 
De „коп kembar” vun het (кете gezien, сент eene irabis lie Hiec 
| ІЛЕ, die LI deeltelnk Keri ele nl T doch ilonr myn Tht hrnver volgende "А ТЛ 


wordt wéerceceven 
Md rat al nabi Т! noes tia ТҮП A он 


inlar 1 хұпза lata alf wamiatiii wie [Im E 


"WS]AT nah (ver ol onli „апай 


1 


SW wil иша nin HT f= Тали li 
alit alkarn nikar 54 


Viueht van den Profeet, den reme, Alah neire zieh over bom en geve 


hem v rece 1219 ' DOT Vv de perde ‚ 97% tweede VILI ile mantil 


ej DAC WA A het mar id } 
Royen de Noorder deur van dee „kor! pengapit ` staat in snijwerk: 
kald hinangoen djénéngipoen 
kung jenu raden Wemel ir T pad аг] 
pi (? woe) nadar 
еп de tjondrü sengkala: 


pandità karmi toengaennpanung dard 


en daar boven 


VM, 


\ ІН! ile groote 11111 al 1 d ili ТЕВЕ te zegen. 
м II ili Г ili ГЇ те, ТІГІН еі коте warden aangeteekend : de 


ПІ rode hah steer E. HA? юе YH rkunte [orc nci kh hestinl wit een sog DSS 10111. 


waurop Шы rechthoeken Sprong кепе twende кетте; aro еп Kell 


pelvoet, waarop CEN kamer, die Weer een hovenbouw heeft op een twaalftal 


houten pijlers, die con dak dragen, mec ттиррен 
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|| moniveld cere len 


De afmetingen zijn de volgende: de voet lungs hei 
veelt 10.50 M. in het vierkant; daurop het soubassement mel rechthoekiven 


insprong, metende 9.60 M. in het vierkant, hoog 4,20 M. daarop, weder mel 


revhthoekigen пазро, есеп torens hw ht, Mag M ү het vierkit IL, Gi Inn 


7.40 AM. daarop een kamertje met bovenbouw еп safe hhing, hoog 2,05 M. 


ЕЗІН М. 


ЕТ geheele ТИ ШОТТ. heelt “ік осие Y illl 


Het muurwerk berat alleen meetkunstige figuren, die door bet vooruit- 


springen der baksteenen gevormd worden (met uitgeberteld dirs), 


Ann de Westzijde van het soubassement ts een rechthoekige uitsprong 


van 7,00 M. lengte, by eene breedte пап den voorkant van 2,50 М. 


Daarin gaat een trap op, van 1,50 M. breed, en 31 treden hoog. 


De ітар bestaat uit drie deelen, die zu lı telkens versmallen, en lest 


naar een kamer, die niets bevat als een ladder aan de Oostzijde. 


De ladder voert naar een overdekt terras, waarin een dwarsbalk іс aan- 


ЧАТ lit, die de ЛЕГІ id raa 


Op dezen dwarsbalk (pangeret) is ingesneden m Javaansche karakter 


ар “Ги inl 


ownl ino jain 


im, 


wong menens 


Verlaat men nu het manáara-erf door eene Zuidelijke poort, dan komt 


шеп op het voorerf der hegraaipiaatsen 
Men gant verder over een ommuurd ете en komt dan aan de (at) 
van de ішіс-Ітінгі, twee gebouwtjes aan de binnenzijde, links en rechts van 


de poort, waar Voor in het midden de halé-tadjoek staat; — alle deze open 


pendipa-vermige gebouwtjes zijn met sirappen wedekt. 


Op eén dwarsbalk van de | alé-oehoet komt гети Jasanmns lie Hisl mpte 


voor, Waarvan nor te onderseherlen LE 


nügu | 71 pn nd ba 


la (7! аі ted nem (7) 
Du us bale- (pd ye ek komt ор du lange zijde vAn ЕРІ) halk, du Iul dak 


масе | blandar) eene me гіріле voor, die vroeger gelezeu werd als een tjondra- 


mangkali en in cyulers leverde 2—0—5,;—1, dus het Сака jaartal 1702 


i. D. 1780, waarschijnlijk doelende op het jaar, waarin de balé gerestaureerd werd 

Verlaat men uu de о у сан Balé-tadjo К en Halé-boeboet, door. een 
poort rechts, dan heeft men voor zich een op “ich zelf stuand baksteenen 
muurtje, dat als scherm dient, en dat, in het midden, een steentje heelt mel 


Arabische legende, (du, sterk ver weert] al yf IM, door de lid ji-employe’s ҮЛТ 


de masdjid niet kon worden ontcijterd. 











ЕТ li (RM р 


(Dat, итеп: 


oP it 


ined rige Hoving oh ide herinnering ЫП PEN Veer resil- 


jeah nabi mocetapa soellallahi allai wassalam 


We Oh DUE) 


Achter het 


па гі М il sate Мп" HAT 


тал babhi | verder onleesbaar 


cherm verschillende afdeelingeén van graven, met muren en 


Int beti u life heiden еп ales loten 


ІК 20 voornaamste graven Zijn: 


|l. lernt van 


A 

= - 
ИП e = 
=- 
і = = 
kai 

= = 
M 


ies y e 
lO. а 
E ern e 
fase e 
Lä ' е 
WP к 
Li 1 e 
19 i i 
20 - А 


b. 


|^ Y uli (dut 
ніні! zou worden 


kalk-blok te Zu, 


plaats-aunduiding, 


“allan очі, 

gemalin YOu "ЧИП не ошен, 

gemalin van Soenan Моетй, 

“Sultan Plembang, 

l'anceran Damaran | 

H Toenengsoeng Tywkra Апай 

kletizoon van den Soenan n. 1. Pangeran Damaran LH, 
Panembahan Kali, 


Lous Түошігі, Jemen) ҮнДІ Қ oeloes, | 


ond sten £001 VAN ADENAN М 


| de kinderen van И. A. Ага Kiakraungiras Newent vau 


| К nerds 


den broeder van H А, Arta Toakranuwaru 

Hat Heroek, 

Penghocloe Bedagus (F. van soenan Koedoes) 
Pangeran Damaran ПІ, 

den Hegent van Koedoes, afkomstig van Soerabaja, 


Boepati leroeng, afkomstig van Midjapalit 


(Distrikt Oendakan). 


Desa laroenan. 


gerapporteerde -inbi-oetau |, die deed VOT WH lite, dat een 


aangetroffen із, hip. nader onderzoek gebleken een gewoon 





WAAR (Тер Та dean=hoalkkd Шеп НИН reren Wis TIR 
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Doekoeh Gedebeg. 


(Dr. Verbeek Last, No. 175, 1:0) 


Desa Penganten. 


Met deti patih ІШ A oeloes, Мағ Marta oecdirdia en di "n Assistetnit-wedana 
H моч А (net чичо), Tot ik. door di MCC Pe klei der sawahs, оро КЕ АП 


naar den heuvel van Gedebeg, en troffen we daar, in ven walletje van kalk- 


brokken, onder een klajoe-boom, ann: 


1. Nandi. Keu verminkt en zeer verweerd rund, liggend op eene 

f 3beenplaat. 
Verder valt van het heehiwerk niets te AUUE = maar de pluats |= 
pakahoelan wanneer jemand een karbouw wens ht te роле, Komt TT hier 


ше! zine beile oni hulp, en worden rijst en wierook aangeboden., 


Ook bi veemekte wordt hier, op djoemoewnli-pahing, een slametan 


-- 


Voor dien nandi, li сеп kalkbrok, dat door de bevolking retja laré 


genoemd wordt, 


2. Retjapada. Een restant van een voetstuk of vom, waarvan de 
tmt is weggebroken. 

Het bovenvlak meet 0.55 M. in het vierkant, de hoogte ік waarsehijnkijk 
(de bevolking durft het beeldwerk niet te ontgraven) 0.45 М. 

Deve vani ul retjupada werd door het desa-hoofd gerapporteerd als 


a 


„Пеш атап” (tobbe), daar het voorwerp m de lengte en breedte 13 witoehold 


De Doerga, die іп der tijd door Ds. Brumund werd aangetroffen, 15 


verd wenen. 


Eveneens zijn de o beelden „voor het Іар иие van Klamboe”, die door 
dien oanvermoeiden reiziger werden gezien, niet meer aanwezigr; — terwijl ik 
het clandlwis’ weheel vervallen en verlaten aantrof 

Met den patih van Koedoes en den wedink van Oendakan, Mus Sotti- 

i dipoera. hen ik heengedwaald doo) 
М. 


Desa Prawata, 


tot 1k iankwmum Ш; 











P 


el і 


Kampoeng Langsé, 
Wir WR, ПІ du stemmen s honing Vill Yep ran. die Lol badplaats ent. =) 


beellwerken aantroffen, die: meltegenstaande dh plants geen panjadranan, 





poenden of päkahoelan i; met uitgegraven mochten worden, 
ken der beehlwerken bleek, vaar zooverre Же ИЛ алг, Javaansch fabrikant 
[ xui; het andere verme 2 heenen, waarvan de voetzolen waren samendebene ht 


en een g 


evelte YA) ІП sut: restant Peer Cianem-vroorstelling ІШЕ 


Beiden zijn uit kalksteen gehouwen 


De wandeling voortzettende, kwamen we aan 


Kampoeng Sewanagaran, 


waar ons vertoond wi ril : 


й een steenen cihnder, lung 0,00 M., in omvang 0.72 NM van achter 
оон, vun voren rond tober. tot cene diepte V ITI ales ts A 15 M.. nw 1 
een middellijn van 0,08 M. 

[ur mede op het iehterqerdeelte van het lohanni. ШШШ zundsmt YoOr- 
komt, ware te vragen; hoe dan toch mm hemelsnaam de bevolking dat voorwerp 


дап ons kon voorstellen als een kanon шї den djaman boeddha? 


h. een steenen plaat over een vonder, met een rond gat aan een der 


ғә. 


uiteinden, — een gat, dat (een zeer natuurlyke zaak in het volksgeloof dezer 
landstreek) eens diende, om er de vlag in te plaatsen van Soenan Prawita, en 
er in geslagen werd met de tji van Soenan Kalidjaga. 


Lang 2 M., breed 0.50 M., dik 0.02 М, 


e, Verder voortwandelend, kwamen we aan een voorwerp, dat ons werd 
voorgesteld als de Kwispedoor van Soenan Prawüta, en dat bleek te zijn het 
bovenvlak van een retjapada, metende 0.06 M, im het vierkant, met eene vier- 
kante vrouwelijke sponning in het midden. 

De plaats, waar we neerzaten, om het gevondene te beschrijven, draagt 


den naam van Bintala (waarschijnlijk te lezen: Ніпійга). 


Weer verder wandelende, Kwamen we nan de plek, waar we, tusschen 
bamboe-stoelen, sembodja- en rampelas-boomen, aantroffen: 


d Gedeelte van een gapoera, Кеп gedeelte van een linker poort- 


«iple, waarvan de steenblokken: correct rechthoekig bekapt en geslepen, zijn op 


elkander pestapeld ; schijnbaar zander хооро, hong 2.0 М. breed (70) A. 


diep 1.54 M. 








| à 


In het heneden-gedeelte ГІ ДАП ien voorkant, ін noe iets van gen 
Hindoesch profiel te ontdekken, terwijl de binnenzijde (doorloop) geheel plad 15. 


Voor de bevolking is deze ruine het restant van HIT pasanggrahan van 


den Seenan van Prawata. 





" (Distrikt Tenggilis). 


Li 
Desa Diekoela. 


Ор eene begraafplaats, wees men mi op eenige halken, die afkomstig 


van den kraton van Madjapahit, hierheen gebracht door Soenan 


zouden zijn 


Moerja. 
т ik, vergezeld van den uss.-wedani Mas Kia di poetra naar 


Van daar ging 
Desa Tampingan, 
Doekoeh Kahoeman, 


werd een verhoogde vloer van gestampte naarde, 
het. 


waarop ("I^ TI 


wnar ons vertoond 
Javaansche pendapi, die aan verwaarloozing niets Le wenschen 
van metselsteen, nog hewaard tot 


aud muurwerk 


1.60 M., en, m het 


Daaronder staat een 
midden daarvan een poort. 


hoogte Vi 


gemiddelle 
dut op het (osten staat, heett, rechts 


rege 
van de poort, eene 


Het muurwerk, 


400 M. en hngs eene breedte van 3,00 M. 


hreedte YTAN 
et voornit springen en terugwijken 


Daarm waren oorspronkelijk. donor | 
uevormi, іп twee rijën haven elkander, D 


steenen, vierkante casementenu 


der 
6 hoven 6 links van de paart: in elk ensement een raor- 


haven T recht a. "n 
і o TAN iler hoeken, 


mitsprmgend vierkant, staande op een der rechthoeksmnmden ol 
MI links vaan ide poari etn ашын lung eru vierkant hoven een klem vierkant. 
Op de verhoogde vierkanten waren eens ronde hard 
Toeban (erat van ^oenan Bonang). 


(sz: L ustgezet, ya юй] 


we dat anntroffen in het muurwerk van 
Elk bord was blijkbaar vastgezet met | pennetjes, 


Thaus zijn ze allen verdwenen. 
Ongeveer m het afdeden van dat munrwerk, de poort, opgexzet in Hindoe- 
асет stil, hoog miet de afdekkiug 2.50 M breed met de twee pilasters 1.25 M. 
Toeschen die twee pilasters, opgezet in 1п- en wiepringende gladde 
handen. een dubbele deur, hoog (50 M. breed (0:52 M., gevat in houten 
stijlen en houten boven- en henedendrempels. 


Up den hovendrempel rust ech houten ІШЕ! vier [rupes 
di balkjes weornamenteeridi zin, reikende tot 


opgaande, voor- 


afdekking, waarvan 


nitschetende 


nan de ka piteelen der pilasters 
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Boven die houten afdekking volgt eene afdekking van metselsteen. ] 
Het miurwerlk i ap wie plaatsen gescheurd en de scheuren zun met 

nieuwe metseleteenen аап еуин] 
Door de deur  glurende im het half-donker van de pendapa, die 

ils пай ін algedekt, ontwaar ik een тетімг en Кїн, en vernam dan 

wk dat hier eenmaal = mars, па het einde der vasten, de vom ajang gehou 


den wordi. 


De reis voortzettende kwanen we ПАП 


Desa Djepang, 
WET We het volgende aantroffen: 
Oud poortgebouw. Het erl van de mined pid Val Djepang heeft пап 
Пе voorayde (Oost) een muurwerk, breed 29,50 M., geheel van metselsteen, 
ind. zonder versiering. 
In het midden daarvan, overschaduwd aan voor- en achterzijde door een 


kletya-boom, staat een zeer vervallen poort, die -+ 5 М, hoog is, tusschen 





rwhp Di users, duu wes Cej fra) profiel Heten hebben vertound., thaws door 
verval miet geheel meer na te gaan. 
Ann de voorzijde ging men met een trap naar den doorgang, waarvan 
de lengte moeielijk is na te gaan, omdat de deuren niet mogen worden geopend. 
| Maar het kan ook „ijn, dat hier, evenals bij de et ht-Hindoesche poort- 
gebouwen, de deur geplaatst is in het midden van den doorgang]. 


De 


| en benedendrempel zijn aangebracht, en heeft gene breedte van 1,05 M.. met 


dubbel-deur dranit mèt houten pennen іп de gaten, die in boven- 
le stijlen 1.20 M.. en eene hoogte van 2 M. 
De bovendrempel rust op twee honten stijlen, waarvan de kapsteeltjes 
met snijwerk versierd zijn. 
Daarop hart een verserde architraaf en daarop de balk pes, die traps- 
| gewijze naar voren opgaan tot nan de kapiteelen der steenen pilasters, allen 
met opeenvolgende versierde bandjes. 
Daarboven verrijst rene piramidevormige afilekking vün metselsteen. 
Oorspronkelijk moet het bonwwerk een fraai profiel hebben geleverd. 
Het eemge wat de oudste desa-hewoners, die om my heen verzameld 
"jn, me konden vertellen was het naspreken der desa traditie, die het bestaan 
van het bouwwerk toeschreef aan de Walt > 


Over het poortgebouw ік thans een atappen dak geplaatst op twee stijlen 


aan de voor- en twee stijlen aan de achterzijde, 








Lint! 


Evenmin als bunn overal elders, geeft het onderhand van een en ander 
blijk van рен voor df nia htenis der Y postelen van den lslam. 

De bijdrage van het distrikt Koedoes kan worden besloten met de 
beschrijving van het voorwerp, dat, door het Museum van het Batsviaaseh 
Genootschap van Kunsten en Wetenschappen, van Koedoes ontvangen en door 
den heer үү. P, (iroeneveldt те зе wurd ; 

„Een paar bekkens, іп het midden eenigszins bolvormig verhonwid, 
uit de desn Ngemboel-koelon, distrikt Koedoes” 


(Arehneologisehe Catalogus, Хо, 1041) 





с e 
d. (Distrikt Tjendana). 
Desa Tjala. 
( Moerja-gebergte). 

Graf van Soenan Moerja. Met den Regent van Koedoes, R. Adipati 
Aria Tjakranngüra en den wedana van Tyendiind, R. Ngabehi -Tukri Adtansri, 
als reisgenooten. ben ІК opgegaan naar het Moerti-gebergte, en beklom, van 
de pasanggrahan Tia ШІ, деп heuvel, waar de raven un van “oenm Maer ja 


en vali zijne den hter Hendarù Haden-ajoe sith 


[s men op het plateau van 45 M. lengte en 42 M. breedte aangeland, 
dan slaat men links (Zuidelijk) om; guat 99 M. verder, en daarna Noordelijk 
op, langs een primitief trapje van kali-steenen, waarmee men dan het erty 
bereikt heeft, dat bezet is met graven onder den blooten hemel 


Қап de Noordzijde van dal Gre, dat 5,44 M lang on bh M еч) 


15, 


staat een вісепеті Eroekoeh, Dik AIPA и! ікі, en daarbinnen een steenen 
kamer, man de hutten wanden rijkelijk met kalk beklodderd, waarin, op een 
verhoogden eler. het gral van “penin Moerjd, omgeven door een gordijn. 


Dawrnaast het graf zijner dochter Bendara Raden-ajoe Siti. 


Aan de Westzijde van dit erf, sluit zich nan, de masdjid, eeu steenen 
gebouw met pannen gedekt, dat ME by М. lanw еп Ae М breed 19. — ЕП, 
ІНІН de N. ۷ ande daarvan, staat gen steenen cre onm Ww met pannen gedekt, 
lang 12 M. en breed 0,50 M. als verzumelpluats voor de vrouwelijke devoten 
(pawestren) 

kan de Zuidgide van de masdjid, en daarvan gescheiden door eene 


tueschenramie van 1,77 M. (ten Westen) tot 2,56 М. (ten Oosten) staat een 


open репаара, met рате gedekt, die aan de Westzgde breed ts 0,73 M., 


over eene lengte VITE ШАП» М 














[b] 


Deze pendüpa is de plaats, waar de mannelijke devoten zich vereeniger 
bot een slametan. 

Aan den Noordkant van het pad, dat door ons beklommen werd, om 
het plateau te bereiken, bevinden zich huis en erf van den djoeroekoent]i: 

Vraagt men nu, wat die primitieve bamboezen opstallen met atap, айі 
de Zuwuzgde en beneden het mannen-lokaal, beteekenen, dan antwoordt men u, 
dat het de warongs zijn voor de devoten, die, op djoemoemah-pahing, bloemen 
gaan brengen naar het graf van Soenan Moeria 

De wedana voegt daaraan toe dat de bedevaartgangers naar de Moerjü 
van huis plegen Іс man ap kemis-legt, 

Ken emd weegs daarvandaan is het graf van Soenan Gadoeng, dat 


geene nadere hes brij ving verdient 





C. Afdeeling Djapara. 
a. (Distrikt Djapara). 


Aan het onderzoek van de afdeeling Djüpüra, ga een bezoek vooraf nan 
het Museum te Weltevreden, waar we de Hindoe-voorwerpen, van die afdeeling 
afkomstig, zuilen aantreffen, en waarvan de beschrijving zal worden overge- 
4 
[| 


nomen, zooals die door den heer W. P. Groeneveldt geleverd werd in zijn 


archaeologischen catalogus van 1887, 


„Nandi, liggende op een lotuskussen, de rechter poot vóór het liji 


rehbogen: om den hals een ronde schel aan een versierd snoer. 


: ғ 
| | НГ & 
UL HET he? 


(Arch. Cat, No. 324"), 


„Lamp met vier pitten. Zwaar geschonden. Om het hooge ronde 
middenstuk loopt op een derde van de hoogte, een horizontale rand, waarop 
дап den eenen kant een tafel of bank op vier gedraaide pooten, en op die 
bank zitten een шап en eene vrouw met hun maal op eeu grooten schotel 
vóór mech; op dezen rand ziju nog sporen van andere figuren, die thans ontbreken. 

De knop van boven is afgebroken. 

Hoog 24" 


(Arch. Cat. Хо. 1077). 


„Balans, met doos, zonder schaaltjes en gewichten. 
Op het deksel der doos een olifant tusschen hooge planten. 
Hoog 3,2. middellijn 7,37 


ki 


(Arch. Cnt, Хо, 12104), 


Happort 1910, 11 
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„Hals- of borstsnoer, zijnde een hartvormig sieraad van dun gedreven 


goud, voorstellende een zittenden man, die door twee vrouwen omhelad wordt. 





Ongeveer hoog 9, breed 10”, 


(Arch. Cat. No. 1404). 


Aan de шімнісеһе ambtenaren van Djnparii is verder niets bekend 
(noch tjandi, noch beeldwerk), dat zon konnen dienen als bewijs voor het 
aanwezen en den ar heid der Hindoes ТІ deze landstreek, en er ТІПТІ TOOT 
mij niets over dan het boeken der plaatsen, die door de devotie der bevolking 
gewijd zijn rot plants van ТЕТЕРГІПІ (poenden) 

In dit belangryk punt voor de kennis van den Inlander, werd спагие 
ide hulp gewaardeerd, die me van de mide van den herent, H. M ou mener- 
roeng Ann Koesoemáà (еба, te beurt viel, waardoor tk werd in staat gesteld 
de overlevering der desas af te luisteren im de taal, die alle Westerselie 
fantasie buiten slut, en die telkens (zij het soms eenigszins verkort) in het 


Hollandsch weer te geven. 


(Distrikt Djapara) 
Hoofdplaats Djapara. 


Na eene wandeling met den Regent naar het onde fort en de daaraan 
gelegen begraafplaats, waar me ook het erat van Kapitein Гак werd aangewezen, 


kreeg ik, bg de heenwijzing naar een winong-boom, het volgende te vernemen 


Tiarios soember Dünawdüsa ing poenden Winong 


kapernah іне salir-kilênmpoen aloen-aloen арага BIME lepen toemoet 


|| 


Ialaddanning. kampoeng Péngkol, wonten redmipoen alit, nama redi Diinaradya. 


a 


Titiange ngrikoe mestani „lody goenoeng , sabab іше nginggil wonten 


Шах bètèng kina ingkang sapoemki kuntoen pagerripoen tèmbok kémawon, 
arta sadjawining bètèng wahoe kanggé pakoeboeranmpoen Kapitan Tak meng- 
sahipoen Soeripati, kilt ing djaman Kertüsoerú. 

Ing lemboengipoen redi poenika ingkang sisih kilén-wétan wonten oewit 
winong satoenggil, ingkang oem katingalan saking aloen-aloen; sangan- 
dappipoen oewit winong wahoe, wonten sélanipoen ageng-ageng sartà wonten 
soember alit satoengel ingkang tojanrpoen bêning cart tawa: kAl roemihim 
dados pangangson ingkang dipoen ombé titiang kampoeng ngrikoe sadaja, 
ananging sn poeniki sampoen boten kéenging dipoen angsoe, diniaran tojanipoen 


kantoen memek-memek Т) toer resah: poenápá dent ing kita ngrikoe sampoen 
"L | || = T + 


katah soemoer ingkang tojauipoen tawa 


1) Iu Solo: njomak-niemak, Aanteckening van HR M. 1 irii OT 








ls 


ing anen her пет kin vn talosi HIpoen enggeni i adran Liang 


|: мирним Peng |. ii 


Katjrios redi Danaridji wahoe, kûl roemihin tilas patapannipoen Niahi 
Mas Ratoe Kalinjamat, inggih poemka tias garwannipoen Soenan Kalinjamat 


ngkang sapoenika soemaré ing doesoen Mantingan (vie hieronder 


Menggah anggunnipoen тагара wornten Ine nerikoe wal ШИШЕ" "| 


rina woedt namoeng sindjang rümboet теге gerah рашт т meekan riki 


ry 


преп sedan Inn ir |1 Panangsang Adipat ing [jipang 


N mhi Mus Ratoe witli mawi арга тии boten ni idis steinman menawi 


1 


егет топе ШАП (mu kag «tired medial dateng Ari Panangsang saree 


| "I | " Б D á i x 
| mg ngrikoe еті кіт nten mekanig AEAU TON dueno Ari Vanang- 


ang, bade dipoen ераһ (Шана аг) рагай selirripoetni ingkang гака ingkang sami 


ГӨ ГЕШ dipoen гает! 


hulà samanten kaleksanan Ага Panangsang dipoen preda dening така 


l'ingkir, ngantos Njahi Mas Ratoe wahoe loewar siking UM BEMI pen тотар 


toewin зепгезепттіроеп ingkang räka Кашаага Кеп lateng Diki Lingkir. 
| = =, 


Mi nggah "ТН mber ү ЫИ ший kali h (ин NM wW ASIH IJA ngrasa. 
mergi kalih roemilin pisiri mman ркм күліп Mas Raton wah ce 


|| 


kiili шер 


ПТАНЫ айг =ајешой иен трна Ingkang "uped Merkin daleng 
у ЫТ r ь | | Е і ң à || Е |! 
гуй Panangsang drpoen dawani IT ah SENT тин 
N | ad | ‚Гыз ГТГ malal poe i TA n Kies esche) Тете Ў 
AH vi HEIR i “ШИЛ ШЇ ШЕ JANG, KE De Hi ЖШІЕГІГІНІ, ШҮП. RAR ITT l= 
{ 1 i 
ug ampo пое toys ember wahoe аја] Kersanning Allah ladjeng 


uni kendo tapihipoen 


Mila ing talatah kaboepaten ІҢараға ngantos upriki kalebet katah riulja- 


wajah, djalarran saking prakaw Str sarand dipoen alappaken браһ awit 


| | Bins L % 4 tw 7 Be П 4 TT | 
tihek SAKING Tilo? [| ШПТІПІ1 ip JANG Njah Маҳ | MO NA nyama: nalika Mer bim 


oewin sujembáara kaseboet ing nginggil wah 


паба beteekent 


\ erhünl Var de heek Danüriü ZU I ide роецитеп м ШІН! Теп Noord- 


12 aTi ti Y Ii ile uloen-aloen КИ Қараға, mef (le rivier or nC Don, on het e bie] 


H 4 
HA Kimpoeng Faniek 1. 15 een heuvel Fe nanan Danaradin. oor vie NAWA PTS 
(MAT A Hoenn Lou | МИМ 1. тінін! PCO von id ti 1 ТҮРІ. dh FI hevinilt 


dL. begraafplaats, WILL ook 


het grat is van kapton Tak, den s ШІН van "Oerüpat m hef tijdperk ҮЛТ 


к: PID Ch T 
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Aan de Z. О. zijde van dien heuvel staat een graate winong-boom (die 
ouk van de aloen-aloen zachthaar is) en daaronder liggen meer of minder 
groote steenen еп ееп kleine bron, waarvan het water eens helder en zoet was, 

Vroeger was het de plaats, waar men drinkwater ging putten voor de 
bevolking van de kampoeng daar, maar thans kan er niet meer geput worden, 
omdat het water er in te kleine hoeveelheid voorkomt en onzindelijk is, terwijl 
er in de kota reeds vele zoetwnter-bronnen zijn. 

Aan den winong-boom wordt jaarlijks door de kampoeng-bewoners van 
Péngkol geofferd, 

Men verhaalt, dat de Dünürüdjà heuvel voorheen de plaats van afzondering 
was van Njahi Mas Ratoe Kalinjamat, de gewezen gemalin van Soenan kali- 
njamat, die thans begraven list in de desa Mantingan. 

Wat betreft hare afzondering daar, moet ze zich met opzet schaamteloos 
hebben ten toon gesteld, want ze was naakt en had het hoofdhaar als eenige 
hekleeding, omdat ze, uit hartzeer over den dood van haren man, die vermoord 
was door Ar Panangsang, Adipati van Djipang, de gelofte met zich omiüroeg, 
zich niet te kleeden voor en aleer er iemand gevonden was, die bij machte 
was, om Arjá Panangsang te dooden, en ze loofde danrom een prijs uit: alwie 
m staat bevonden werd, om Ac Panangsang af te maken, zou beschonken 
worden met de bijwijven van haren man, die nog nimmer beslapen waren. 

En het geschiedde dan ook, dat Arjà Panangsang werd afgemaakt door 
(kan Tingkir, zoodat Niahi Mas Ratoe ontslagen werd wit hare afzondering 
en de mnagdelijke selira van haar man geschonken werden aan Djüká Tingkir. 

Aan dat schenken (dipoen danani) nu heeft де bron tot den hmdigen 
dag haar naam te danken van Dandräsà. 

En niet alleen vroeger, maar ook nu nog, was het de beschikking van 
Allah, dat, wie als vrouw water gedronken had uit die bron haar kleedje lus 
om haar lyf dragen zou. 

En dat er op het gebied van Djapara vrij vele moorden gepleegd worden 
door vrouwen, die zich laten nemen voor loon — dat wordt afgeleid uit den tijd, dat 


Niahi Mas Ratoe zich afzonderde en een prijs uitlootde, als boven vermeld werd, 


Wat de oudsten van Petjangakan hadden mee te deelen over de vorsten van 
Kalinjamat, werd opgeteekend door den assistent-wedind aldaar, en luidt als volgt: 
Baking tjarossipoen tiung sepoeh-sepoeh) ingkang djoemeneng паса ng 
Kalinjamat poeniki, asmannipoen Kaden Moekmin poetrá saking nagari Tjirebon. 


К. Moekmin wahoe rêmên sanget lelänä, sagredida soemerep tata tjara- 


nipoen nagar sanes, 











D 


D 


A 





| Di 


Sareng anggeunipoen lelana doemoegi ing nagari Bintüra (Demak) ladjeng 
spewiti dateng kangdjeng Soeltan Demak; unggenmipoen soewiti wahoe katri- 
mah, milih ladjeng kapoendoet mantoe pisan, lami-lami kinoela-wisoedü kadjoe- 
menengaken nati wonten ing Kalinjamat wahoe. 

` Déné sédanipoen náti Kalinjamat poenikü tjuriossipoen ing ugakatah 
kabegal déning Апа Djipang, wonten ing doesoen Kaliwoengoe (Koedoes), 
nanging dereng ngantos sedi sanalika, awit kabektü loemadjeng titiannipoen 
koedn. 

Sareng ing doesoen Mantingan (Djipira) ladjeng Беа, sha ladjeng 
kasarèkaken wonten ing Mantingan pisan 

Katjarios Njahi Katoe Kalinjamat аге mireng Menawi mgkang гака 
sampoen sedi kapradjaja ing Arja Djpang andadossaken sanget moerini gerah 
punggalihipoen, mili ladjeng djengkar saking karatonnipoen tipi moerat wonten 
ing redi Dünüridjà sihi prasetjà boten badé ngagem njamping menawi boten 
wonten ingkang sagah pedjahi dateng An Djipang 

Ladjeng Soeltan Padjang (Didka Tingkir) unjagahi menggah pedjahipoen 
irjà Dipang. 

Déné ingkang badé kaängsahaken perang kalian Arja Djipang, inggih 
poenika Ngabéhi Salorring-péktin (Sénapati Mantaram). 

"apedjnhipoen Arja Djipang, Nyahi Ratoe Kalinjumat saweg loewar ea- 
king anggennipoen Тара moerat, sahi ladjeng kabojong dateng Mantaram, 
ngantos doemoegi ing sédanipoen; déné lajon kapetak me Mantaram oeri, 

Hetgeen beteekent: 

(Naar het verhaal luidt van de ouden van dagen) was vorst van Kali- 
njunat Raden Moekmin, een prins van Tjirebon. 


Lie R. Moekmin hield erg veel van reizen en trekken. om zoodoende 


de zeden en gewoonten van andere landen te leeren kennen. 

Toen hij, in zijne omzwerving, Bintiri (Demak) bereikt had, bood hij 
ane diensten aan, aan den Sultan van Demak Ayne diensten werden met 
welgevallen aanvaard, waardoor hij weldra als schoonzoon werd aangenomen 
en met der tijd verhieven werd tot vorst van Kalinjamat. 

Omtrent den doot nu van den vorst van Kalinjamat weet men te ver- 
tellen, dat hij ор weg gewapender hand werd aangevallen door Arja Dyipang bij 
de desa Kaliwoengoe (Koedoes); dat hij evenwel miet dadelijk aan mijne wanden 
overleed, omdat hij door zijn paard in ren werd weggevoerd, maar dat hij, met 
dat hi de desa Mantingan bereikt had, stierf, en ook aldaar begraven werd. 


Men verhaalt, dat toen Njahi Ratoe Kalinjamat den dood van haar man 


vernam еп dat hij overleden was aan de wonden, die hem door Am Djipang 





1131) 


waren toegebracht, van und en hartzeer vervuld was; al middelluk het ple: 


verliet; zich overgaf aan tipi moerat (2) op den heuvel нашаға а, en zwoer, 


i tyd en w nie emand was dang trollen, 


dat ze geen kleeding zou aantrekken, te 


die Arii рии taaden AMIN 


Daar р deed de Sultan van Раи (Djak Гіпсіпг) haar de toezegging 
өшітепі den dood van Arji [jipang 

|^: man, dien lij] pou daten oprukken teren Ariñ Opang WI ағара | 
"alorrmgpasar (opperbevelhebber van Mantaram). Loen Arji Djipang was alwe- | 
maakt. werd Мініп Ratoe ontslagen van haar täpü-moerat en weggevoerd naar 


Mantaram, waar ze bleef tat haar dood en waar het ШК werd bezet. 


Hiernn volge n TIT bezoek љаш 


Desa Mantingan. 


waar jk aantrol 

Graf уап Soenan Kalinjamat. Een tjoengkoeb van rooden baksteen 
met pannen gedekt, waann toegang verleend wordt door twee dubhel-deurey 
Vóór de tjoengkoeh een gaanderij, 


n ile whterhelfi vun de Hhoengkoen, utnmirever Шыт een Wij gordugu, 


hevinden zieh, volgen OPV тап len d пем Кеш! 
ІШІ rut vun ^оепйї Kulnjamat, 


Hat, е Каһптша! 


- - de moeder van den Sultan van Demak, 
| 
а = een kind van Soenür I oedoes 


In de voorhelft van di Ljoengkcoeh In 4 gruven; vut den Chineeschen 
Patih, tot den Islam overgegaan en van 6 abdis van Socnan Kalinjamat, wiet 
namen onbekend Zijn 

Anders dun te Pasar-gedé (Горача), werd me door den Чеге кеш 
vergocht de vloer van de tioengkoeb zelve niet te betreden 

lk bleef dus, onerese hot ІП, Staan in het voorgaande H ғап Waker Lh 
een blik wierp in de tjoengkoeh. 

ЕЕ ideur-puanee! heeft Pe | hover- midden- etl hennen Fin menten ri itu 

Het middeneornament is ovaal en bevat een samenstel van se Ika s 

Up den voormuur zijn verder aange bra, ht 12 kalksteenen пич оп: 
an relief, en duano een ornament van | hineesehe constructie; уез шич Пор: 


& rani, AA vAn hestann 111 be! FL агур ipstapelimg VILI vier bak 


ornamenten 


In het ТП ТҮ Kal yet Danes] (ж пеп dé bend: idnhbbeldeur fi із eel 








Kulksteeneu plaatje, dat zwart gemaakt i, ingemetseld, 


lang werpig=vierkant 
en daarop staat in Javaansche rehef-letters: 
a HISD) poer 

kungdjeng rahaden mas pandji Sasraningrat 

toemenggoeng nagar djaparn 

1812" 

(A. D. 1890) 

in de voorgaanderij bevinden zieh 6 graven van ubdi's, gelijkvloers 
еше]. 

Ош deze tjoen 


gkoeb staat een met al te goed onderhouden muur van metsel- 


* 


teen, en daarin een poort, die met een geornamenteerde dubbel-deur gesloten wordt. 
(ann we nu naar beneden, langs een trap van zes treden (aan de 

it neden-trede deed Ak nime schoenen бег Bin, UJE ik hi] miu bezoek I L 

len Soenun hud wtgetrokkenj, dan komen we op een kerkhof. 

Dat overgaande, gernken we door een restant van eene Hindoevormige 


poort, op het masdjid-pleim. 


Dat gemetseld: verhooging. Waarop de mas nd gebouwd 15. 


en aie meti 
bestijgt langs een trap van f treden, heeft op den voormuur 4 ronde meidail- 
lans rechte en 4 ronde medaillons links van de {тїр 


dp РАТ van kalksteen en bevatten Pen ornament van Chineesche construche. 


Ae zouden, volgens den djoeroekoenti), vervaardigd zijn door den Chi- 


какы hen ngatih, id te hij ili] OPI етіктер li rt. 


[e baksteenen Mme Meh eem pannen-onderdak en twee üarappen 


bovendaken, heeft d 


к=з 


è рапса ше dubbel-deuren, en op de muurpancelen 
enn. minder smaakvol gerangschikt, ronde en zeshoekige kalksteenen bas-reliets) 


i an жә е! F us ! " i 9 D ri А i | " | aT rs: | han: e 
WW Aki IL rere EA ІТ! ІП. LUTE] ты Е Vee ol MH It p Uri (71 M rw а |н Т OH) gevuld 


et meetkunstge belnningen o 01 ler vier nnur-päneelen een zevental, 


| lus im het geheel acht-en-twiutip 
| МЕ zevental wordt, links en rechts, geflankeerd door vleermuisvormige 
entan ІТ юк h i^) | ТП | ҰШ! 1 inirezer tot eee geznmenkijke 
муро van vier-en-zeatig 
Het venire. wat het binnenste van de masdiid nu пор аяте, 1 een 
ГІ ri AN ch Lia Т | VANS lii Karak to ор ili м i stelnke hinnenmuur-zide 


Sampoen sumar, zegt de djoeroekoent] maar Du wist zich nog te herin- 


етеп Wat er gestaan had : 


roepü brahmüna warni suri, 


lus 1491 Caka -- A. D. 1560, 











ШТ» 


Daarna trok ik mijne schoenen weer aan, die ik ten tweeden male had 


uitgetrokken, — en verdween. 





(Distrikt Petjangakan). 
Desa Poerwagonda. 


Inge doesoen Poerwigondé wonten апо satoenggal kawastanan (шии 
Embah Betek. 

Embah Betek wahoe asal saking ing Tjirebon, bektanipoen nata Kalinjamat, 

Mila kawastanan Embah Betek awit damellipoen ambetakki tiang ingkang 
boten mitoeroet prentah, djalarran ing ngrikoe dèrèng wonten koendjäră. 

Sareng pedjah, djisimmipoen kakoeboer ing doesoen Poerwagonda oeri, 
ladjeng dipoen moemoelé ing Папа ngrikoe ngantos sapriki (sapoeniki), 

Hetgeen beteekent: 

In de desa Poerwügondaà is een graf (tjandi), genaamd tjaudi бтрак Betek. 

Embak Betek was afkomstig van Tjirebon en was hierheen meêgebracht 
door Soenan Kalinjamat 

Hu werd Betek genoemd naar Lijn werk, dat bestond om de lni, die de 
bevelen van het bestuur niet hadden opgevolgd, te omgeven met eene omheining 
тап ham ое, = omdat dnar пош geene revangernissed bestonden. 

Toen hij overleden was, werd zijn lijk ook in de desa Poerwagonda 


bijgezet, — en bij dat graf wordt tot den huidigen dag geofferd. 





Desa Krasak-malang. 


Ing ngrikoe wonten koeboeran nami ,B5entüna," inggih poeniki koeboer- 
poen bang алоца 1) pandjangipoen kinten-kinten wonten 3.75 meter, kahanggé 
pepoenden déning tiang doesoen Krasak-malang sadâjä, saha saben tahoen dipoen 
oermatti kempallan slametan wontên ing kuras koeboer ngrikoe. 

Andjawi saking poentkd, saben dina djoemahat oegi wonten tiang doesoen 
Krasak-malang OEL WI hang sn kum Sanes doesoen, imgkang Sut njekar ing 
koeboeran Sentana wahoe, 

Saking tjariossipoen tiang sepoeh-sepoeh ing doesoen Krnsak-mnlang 
mrikoe, koeboer sentink poeniki koeboeripoen tiang aholia anama Sèh Maholana, 


тоегідірдеп kangdjeng Soenan Goenceng-djati (Tyerbon). 


11 Voor den Есионоп Javaau zijn wali on aia synoniem eu beiden honger (dan Avia, Aan Vari 


H M, T, Arii Кошан шй Out], 
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Nalikä samanten kraton mg tanal djawi taksih pandjenengaunipoen 
kangdjeng Soeltan Demak, 

Geh Maholink wahoe ambektii seknbai hang kalih, kahoetoes déning 
Kangdjeng Soenan froenoeng-djati pinanggih kalajan Kangdjeng Soenan Koedoes, 
yeteggan bab ngèlmi kasampoernaning hang gesang, sihi kamoeksaning tiang 
pedjah, 

Sèh Maholäni sihi sekabattipoen tiang kalih wahoe ladjeng késah saking 
Tjerbon dateng Koedoes. 

Sudatengipoen ing Koedoes ladjeng sowan dateng Soenan Koedoes 
angatoerrakan poerw anming dinoetà nétjigeaken ngèlmi kasampoernan. 

Sasampoenipoen sami fjetjeggan ngèlmi kasampoernaning woesind ngél- 
minipoen Kangdjeng Soenan Koedoes doemawah asor taksih sahé oenggoel 
ngèlminipoen Kangdjeng Soenan (roenoeng-djati; kang mekaten wahoe tansah 
andadossaken lingsemming Kangdjeng Soenan Koedoes, nanging hoten kawistirå 
sahá sinamoer (sinalimoer) ing pangandikan. 

Ing sasampoenipoen tamat Sèh Maholünü såhä sa cabattipoen tiang kalih 
wahoe, ladjeng noewoen pamit badé wangsoel mantoek ing Tjerbon, 

Kandjeng Soenan Koedoes anglilanni sihi dawoeh badé karsi oetoesan 
sekabat ingkang kapoerih ngaterraken. 

Endjingipoen sami sanegü (titi-tati). 

Sareng bidallipoen Sèh Maholünà dalah sekabattipoen tiang kalih wahoe 
saking Koedoes, ladjeng dipoen dèrèkaken sekabattipoen Kangdjeng Soenan 
Koedoes tiang gangsal mawi wahini bahità, kalampahaken tiang pambelah 
Hga, inggih poeniki bahitâ ingkang kanggé toempakkannipoen Sth Maholünà 
sha sekabattipoen wahoe, — ananging Soenan Koedoes tansah anggagas, roe- 
mahos ing panggalih saking lingsem déning ngèlminipoen kasampoernan kalebet 
asor — mila Kandjeng Soenan Koedoes ladjeng amangsit wados dateng sekabat- 
hpoen sahi tang бой ingkang nglampahaken Ба wahoe. 

Ingkang sami kadawoehaken ngaterraken Sèh Maholüná dalah sekabat- 
Hpoen tang kalih wahoe, dawoehipoen Kangdjeng Soenan Koedoes mekaten : 
hé sakabat ingsoen” sertà wong pambelah teloe kang nglakokaké prahoe siri 
bakal tak kongkon ngaterraké Sèh Maholânä oetoesanné Soenan Goenoeng-djati, 
nanging mengko jen anggonmoe ngaterraké Sèh Маһо!йпй lan sakabatté ikoe 
wis toetoeg ing gisik-malang, sakoelonné plaboehan Tedoenan, Sèh Maholünü 
ert sekabatté wong loro ikoe, kabèh pida patennaná sabab ngelmoené déwekkeé 
wis poetoes kasampoernaning pati, lajonné daroeng boewangen mer sagiri, 
marga sahoepima Sèh Maholänä ikoe ora ko patenni, ing boeri ora woeroeng 


раға moert-moerithoe kabèh раа poeroehith marang говпап Goenoeng-djati, 











wil 


зарар wis akèh kung рада kroengoe, jen ngelmoe iki asor, sawoesse sr kenn 
daroeng pida bali moelih ing Koedoes. 

Sekabat siha tiga tiang pambelah ing bahitá Koedoes ingkang nglam- 
раһшісен bahitá wahoe sumi matoer sendikü aarti matoer sagah. 

Katjarios Sèh Maholini ahn sakabattipoen tiang kalih wahoe waktoe 
ending ladjeng note W oen pamm dateng Kangdjeng POCDIATI Koesdoes : pegi dipoen 
[Шал ladjeng kaderekaken sekabal Koedoes miwah оса папр ingkang Sl 
nglampahaken Банй kasebat ing nginggil, sumi pangkat saking  hoedoes 
anoempak bahita ing salebettipoen lèpèn Gelis, kalajan ambabar lajar tinempoeh 
ing samirind ngeded, mandjoer lampah ing buhita boten dangoe doemoegi ing 
saganten, sakilénnuipoen gisik-malang plaboehan Tedoenan 

ҰРсесата date ngipoen mg naorikoe, sakabaltipoen Denial koedoes ladjeng 
sami mmirahos dateng Sèh Maholini, temboengrpoen mekaten: o ki sanak 
rehming andika poeniki sakabattipoen WHO (тоепоепо- Па imgkang pinilih, 
sampoen ondjo sanget toer édi bab ngelmi kasoempoernanning kamoeksan 
lampah II пим, mila ng ишине (йеп апа ЕТТІ koeli пуаш Кісен 
kados рәсімі JA kan mi jen 

Sareng sakalà ростика para kabat Koedoes ladjeng sani narik tjoerigik, 
dipoen tamakaken dateng djadaning Seh Maholana dalah sakabattipoen tang 
kalih wahoe, woesend huleng sumi pedit mapttipoen LIE Lui walio [adjeng 
kaboetjal dateng lnhoet saganten пгт ое 

ТІ. 3isnpimrpocenipoen siukabattipoen pe ni Koedoes sihi rêntjang- 
rentjangtpaen thang belal, sedil, ladjeng sami wangsoel mautoek mg Koedoes, 

Siulatengnpo 11 Ind pena апі OCImmutoer dateng Kangiieng Senay komtoes 
poerwaning dinoeta ш with doemoegi wekassunuipoen заш OCH knhestokaken. 

Ing mangké EE ETNA GOs mekanig Katarioe wornten оеп ШШ 
[оеган hahitii urinis uig Boning Rembang) wie késah ІШІ? IAU II) 


hrawans ambehtà barang dagangunmpoen Warni-warni 


акша Bonang ПОСТ) ik bail medal mg saganteli разініт ler 


үң Е" Siren iampahing a kaa bi Өкшені uni sapantem zak leen mug 


wisik-malung, ing ngrikoe bingoeng lampaning һам гас, gangsal dintel 


LN snl "ГТ | KUNA рое buit [| TE HIATT p pernah mak AMY haile dipoen el jii 


үу опей, ІК іон тп Ing SAWANE mrikoe s emerep bang kenipoen han 


tigi, inggih poeniki majittipoen Sèh Maholànà salih sekabattipoen kalih wahoe 


le mbak-lembak sunginggilling toji шығаптеті; kentirring bangke tu nsn andederek 


Ng poendi sa pueroeg-poeroe gI poen hahitanina КІ dyocracan wahoe, mila КІ 


djoeragaun ` Indien пигаһов mekaten; o hangké-bangké, jen kowe njala bang- 


= 


kéné wong betjik, mengko jen wis toetoeg ing pmggir, bakal tak pendem. 
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M "Г | м ре 0. | 
үү oesina hang kêning Палы Lun wahin ЕТІПТІ Lh ngenti тиг 


= 


piambak prakt оак datenge gisik-mualane. 


ш ngrkoe sami ladjeng dipoen koeboer dening djoeragan Bonang 


LL EV IT CE НЕТЕТ ТЯ Ine nemen 


“ i d e j ч : 
matinket ATH, koeboerrpoen Lang teil wuli wanten wit asem saboaenuirnl ° 


poeniki dipoen anggé tetenger déning ki djoeragan, ladjeng awitjanten malih: 


ia 


қ rir Lab [| [ | | i ` қ i | 1 
bangkéné wong teloe Kang wis рача tak koeboer, akoe рга апау: marang 


FWI ТЕП поо сн» [эг DATANG TETE ikue kabèh ikt. öleli luati ЕТТІ! 


aris, besoek koeboermoe wong teloe ikoe kabèh bakal tak Кїйїп watoe lan 


| | iK ИП na Кер, 


[к i ig Ж " |, 4 \ j f ! 
Ing SSC DOEN Mekaten Кі djoernazun abhi Kantjannpoen ladjeng 


unt поетрак раа andoemoegekaken panggenun mokan 


1 
LT HOA, sili boten 


a ngoeng mali 


|! ir Fun TT Р e | | ‚ | 
[igy ИШ Г ГОВ, lali tan Ше! Kl duu ГИР Hanau Sn poen WTO ier 


1107 ум» | i Р қ в li j k 
ug plaboehan Krawang; ladjeng laboeh djangku mandap img darat, mg ngrikoe 


| kr djoeragan wahoe andasarraken d 


арапсапицттп, 


1 с e 
MO wie ль | a 1 EA Гү d T каз ji " | қ T ai 
VIS Vtt ndejun sanget laris poen, toer batinrpoer katah, sn lin gri 


nai i halé toem bas 


orang barang dagangan nngkoeng tiang ingl 1 


А1 djoeragun DBonang sareng dagangannipoen SAM potn padjeng sardini, 


i Y e | ft eh) | | | : 1 
aud pn D ПЕН ITI MIR mlhi шан, Ішін Wigs шапок | nar Homan 


Үү езй sareng am bah ing bahita dateng satengaling saganten sulér- 


1 | | П 
ЕТ fi "T1! Т 484 D 4 Т 
МЕ фияамоспан Шшагапетак, Wit asem tengeran k м boenpoen tang te dateng 


К-инин kasebat ing nginggil wahoe, katingal saking lahoetan satengahing 
agauten ngriki bahitanipoen ki djoeragan Bonang ladjeng amoerigi lnbocl 
ШТ; wak- | al LO ТІП il. Ше haet | D panggenan koeboermmoer ting пой 
nukn т kn hn ТІ nemei 

"Gil te пороен ing ЧТИТ ner koe |, hoeragan Bonny lad enc këng. 


ачуы ре dipoen damel tioengkoen ing koeboer. 


sarampoengipoen ki djoeragan Bonang ladeng mantoek mulntengipoen 


|» 
mg boning ladjeng noembas kidjing sé tig H тени sampoen pikanto | 
. I i ‚ =ч 1 i кез к e 


dng, Jndiengp  knbektà kahawrat ing bahiti. пе késah 


ing gisik-malang 


ran | | Kid 1 : | А z 
dalih Padi DILST TI LI kid on mer iüntenpg Koeboer pos D anag ІЛ ғала 
ГІ 


> Бы 88 


nig  koebom Sitten kar'ngma déning ki djoeragnn, ki djoeragan 


nang ladjeng wangsoel noempuk ba hi tan) poen 
[ng "opm li “ H AE ITI ingkng DOE VÀ ги?) TU in ki | Ant МГ ТЕ Malang 


KATIN © - IY "oral 1 i 1 1 e | ke i | 
HI пе | mg ENCAN РАТ 11 tatubal ITAL. tir Katina! iugar li ngret, 


| dy M ' Р | e Р | | 
ТШ” ki he JENE Laki ТЫ Bonang aal stleüntiannipo i Line ingkang nolan pala (сеп 


ПТ! Па In] 23 ITA T j tiu Oh ТТМ ніне тұған! à oa Dé = 
ЕП ыл! witjanten mekaten: groemboel Msikemulang ikoe jen di 








suwang sîk sagürü sahiki déné katon doewoer banget, keni kahaugge tate- 
ngeran wong kang nglakokaké prahoe ing sagürü kang wis adoh sikik pinggir 
bish mahédahi kahanggo njoemoeroepi prenah pinggirring sagürá ing talatah 
ing boemi bawah nagürü Djäpårä kang sisih kidoel. 

Mill katelah sahénggü sapoenika groemboel poeuden сепішші ngkang 
dnemoenoeng ing doesoen Krasak-malang kangge tatenger dateng para tang- 
tiang ing ugriki ingkang koelina mist, oelam ing lahoet, роепарӣ déné pärä 
tinny ingkung lelampah ssrind bahita dateng saganten sakidoel-kilénnipoen 
nagari Djâpârà, menawi kaleres sampoen dateng tengah saganten pikadjeng 
badé minggir, ingkang kanggé tengeran prenah ing pinggir, inggih poenika 


итеш! wl wit asem sîh randoe-nlas ing poenden Sentiind koeboer Krasak- 





malang ingkang kasebat ing nginggil wahoe. 


Het ееп beteekent: 


(Op het gebied van de desa Krasak-malang) bevindi vich een begraafplaats, 
genaamd sentani, het graf van een Wali, dat ongeveer 3.75 meter lang 18 en 
dut een voorwerp van hooge vereering is voor alle inwoners van Krasak-malaung, 
en dat ze vereeren door, op het erf er van, zich elk jaar te vereenigen tot 
een offermaaltijd. 

Behalve dat, komen er, elken Vrijdag, menschen van Krasak-malang en 
van andere desa's, om er bloemen te brengen. 

Volgens het verhual van de inwoners van Krasak-malang, ts die Sentiina 
het graf van cen wali, genaamd Sech Maholana, een leerling van Soenan 
Goenoeng-djati van Tjirebon. 

In dien tijd werd de regeering van Java gevoerd door den Sultan vau 
Demak. 

Genoemde Sech Maholana werd met twee van zijn discipelen door 
"oenan Goenoeng-«dljati afgevaardigd Lot eene ontmoeting met Soenan Kot- 
does, om wet deze te bedisonssieeren de opvatting omtrent de volmmking 
in het leven en omtrent het verlaten van de ziel op het oogenblik van 
overlijden. 

Sech Maholana met de twee discipelen gingen op reis, en toen ve te 
Koedoes waren aangekomen, maakten ze onmiddellijk hunne opwachting by 
den Soenan en deelden aan dezen het doel hunner afvaardiging mede, n. 1. om 
de пое kasampoernan te verifieeren. 

Nadat ze die ilmoe samen hadden geverifieerd, lei de ilmoe van soenan 


Koedoes het af tegen die van Soenan Goenoeng-djati, zoodat Soenan Koedoes 


heschaamd werd gemaakt. 
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Maar hij liet dat met blijken en wist zijn ergernis door woorden te bedekken. 

Nadat de discussie was afgeloopen, verzochten Sech Maholana en zijne 
discipelen verlof, om terug te keeren naar Tyirebon. 

Saenan Koedoes stond dat ook toe en gaf tevens zijn wenseh te kennen, 
om zijne discipelen af te vaardigen, om hen uitgeleide te doen. 

Den volgenden morgen waren ze reisvaardig. 

Bij het vertrek тап Sech Maholana en zijne heide gezellen werden 
hun ter begeleiding toegevoegd 5 discipelen van Soenan Koedoes en een sehip 
als voertuig met een équipage van 3 man. 

Maar Soenan Koedoes peinsde voortdurend, en wrokte uit schaamte over 
den hoon, die zijn ilmoe kasampoernan als minderwaardig was aangedaan, en 
hij gaf daarom zijne geheime bedoeling te kennen aan zijne discipelen en aan 
de équipage, die Sech Maholana en zijne beide discipelen uitgeleide hadden te 
doen, door hun het volgende bevel te doen: ik vaardig je af, om Sech Maho- 
lana, den gezant van Soenan Goenoeng-djati te begeleiden, maar zoodra gijlieden 
op de hoogte van Gisik-malang, ten М, van de haven van Tedoenan, gekomen 
mocht zijn, moet ge Seeh Maholuna en zijne beide discipelen van kant maken, 
want zijn ilmoe bleek beslist de juiste te zin, еп hunne lijken moet je daarna 
aver hoord gooien, want, wanneer |е mech Maholaun niet doodt, zal het 
wis en zeker gebeuren, dat al mijne leerlingen in den vervolge in de leer 
zullen aan bij 5, Goenoeng-djati, want het werd reeds door velen vernomen. 
dat mine ilmoe het tegen de zijne heeft afgelegd. 

Daarna mogen jelui weêr terugkeeren naar Koedoes. 

Discipelen en équipage van Коейоея beloofden, dat geschieden zon 
zooals hun gelast was, 

Kr wordt verhaald, dat Sech Maholana en zijne beide gezellen den 
volgenden morgen verlof vroegen, om te mogen vertrekken, wat hun ook 
door 5, Koedoes werd toegestaan; ze werden begeleid door de discipelen en 
équipage van Koedoes, en bestegen het vaartnig, dat in de rivier Gelis voor 
hen gereed lag. 

De zeilen werden gehes^hen; een sterke wind deed ze zwellen en voort 
ving het. 

Niet lang daarna waren ze op vee aangekomen ten W, van Gisik-malang. 
hij de haven Tedoenan. 

Daar aangekomen zeiden de discipelen van Soenan Koedoes tot Sech 
Maholana: vriend, daar ge de leerling zijt van Soenan Goenoeng-djati, den 


voortreffelijke, die uitsteekt boven allen ten opzichte van de leer , kasampoernaning 


kamoeksan lampah ing njawa”, zal ik u bewijzen hoe de werkelijkheid is (9) 
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Ор dat zelfde oogenblik trokken ze hunne krissen en staken die im di 
horst wan Sech Maholana «en zijne beide discipelen, Nadat ze waren afgemaukt, 
werden hunne lijken over boord gegood. 

атор keerden de diki pelen ет ilis dpe man i] U1 Ere Weer mur ато ПТО 


ЕТІНЕ 


CW 


maakten onmiddellijk hunne opwachting bij den Soenan, deelden hem de 
toedracht van de zaak van het begin tot het amde mede, (om kort te gaan) 
men had stiptelijk aan de gegeven hevelen gehoorzaantd 

Maar nu, ter afwisseling van het verhaal. het volgende: daar was een 
geheepskapitein te Bonang (Rembang) woonachtig, die, met zijne koopwaren 
van allerlei nard, een reis zon gaan ondernemen naar Krawang 

Hij ging scheep en voer langs de Noordkust. 

Toen hij 700 was vyoortaezeld tol westelijk van Gisik-malnang, ғал 
hij het spoor bister, zoodat hi 5 dagen en 5 nachten lang met wist waarheen 
te wenden, om de plants van bestemming be here ken 

Eindelijk ontwaarde hij daar in zee drie lijken van menschen, en wel 
de lijken van medhi Maholann en zijne beide gezellen. 


Dabberend op het water en overal volgende, waar het schip zieh ook wendde 





Daarop sprak de kapitein hen aan: һе, lijken, wanneer ge dh hiken 
Zu) van brave mensehen, kom dan mee naar de kist, dan zal IE |! begraven. 

De drie lijken dreven daarop ieder afzonderlijk meê naar het strand van 
(risik-malang en werden daar door den kamben begraven. 

Vlak bij het graf van de «drie кеп stond een tamarinde-boom, die 
door den kapitein zou gebezigd worden als haak 

Daarop zeide іні: іл) dre liken, die ik begraven heb, ak verbind me 
tegenover п, Om een graülleeken te plaatsen op het eraf van jeder uwer en er 
ee?) Iqoengkoehb over heen te houwen zand ТҰТ nine Kont waren wills van de 
hand zjn gegaan, en ik daarmee winst zal hebben gemaakt 

Toen hij dat wevegd had, ging hij met zijne manschappen weer aan 
boord, en zetten ze hun reis naar de plaats van bestemming voort. 

Ter hespoedigimg van het verhaal (worde medegedeeld), dut het 
chip reeds de haven van -Arawang bereikt had; dat het anker geworpen 
WILS ; dnt Dien adul wal Wis  еПдДап, еп dat de kapitem ШҮН Zune koopwaren 
had uitgestald; dat de koopwaren erf van de hand singen en dat daarnies 
eronte winst memaakt werd 

(let. ging zoo voorspoedig h dat de vraag het annbol overtrof (dat di 


lust om te konpen router WHS dnn de hoeveelheid der koopwaren) 


Toen hij nu al zijne goederen bad van de hand gezet, maakte hij zich 


reroll, OM Weer naar Bonang terug te Кеете 








Toen hij in zee, ten Noorden van de ankerplaats van Maraidemak was M 


voortgezeikd, was de tamurimde-boom, die nl baken stone ЛІ dr ГҮ ӨП der 


drie lijken, uit zee zichtbaar 


Het schip stevende daarop naar de ankerplaats van Gisik-malang, en 


шй Жым, 


wel naar de plaats, waar de genoemde lijken waren bijgezet 


a 


Тоеп. de kapitein ter plaatse was aangekomen, zand hij zijne mans: hap= 
pen wit om honten materiaal te koopen, voor het bouwen van ven tjoengkoeb. 

Toen dni leo ұйы, keerde hij huiswaarts 

Te Bonang Кос hij dre steenen gratteekens (kidjing), en toen hij Ше 


had, werden ve aan boord geladen, en ging hij weer op reis naar Gisik-malang, 


ЕН) er de kid jing Та" plaatsen op de Fraven vili de drie cenoemde personen 
Toen de graven door den kapitein van Bonang waren opgesierd, ging 
Ip meer Inn haard. — pn Теп 3lotte geleek de inmarinde-bootmn bi de TANG. 


volle zee helderder en veel hooger (den oo te voren), zoodat kapitein en 


Ы 
ІІ! 


matrozen mitriepen : het sti nikaewns van Gisik-malang, uit zee aanschouwd, komt 


thans soo buitengewoon hoor ut, dat "t als baken kan worden gebruikt door 


idi zeelieden. die ту h var wit do knal vorwinuli ril hebhen سے‎ het kan van отаны 


out zijn, om de plants te weten van de zeekust, die behoort tot het nude lik 
grondgebied wan [jn para 


br daarom het geboomte van poenden Sentani te Arasnk-malang tol 


dew huidigen dag eene bank voor de zeevisschers iner, en voor de zeelieden, 


ІП! ri РАМЫ hevaren Le nl M багер ҮШТІ Олара ma wannes net trott. dat ‘aL ҮП d oll 


ЛДІ! ЕП Wes hen К ІЗІЗЕДАТІ (4+ Pil, GAN шігетп Ze nal. als п TT baak. 


* 4 i | 
CUIDA, het rai VELD 


ap de iamarindle- en wilde kapok-boom b] dl poenden 


Krasak-malane haven герое. 





b Distrikt Majong. 
Desa Singaradia. 


Ing doesoen "ingrid wontên satoenguilling poenideg mgkang dipoen moe- 





ПОЕ IME Mang said osi ен ngrikoe, (Tw mg doesoen ANILE Spe и Кашу telak 
Dene saking HROSS poen ініге sept ПЫ doesoen non koe, үн еп 
|) Merny kii MAKAN TIN poen Nyahi Datoek run h poeniká mer kan akal-hakal п 


doesoen Singhradia 
Menggah gantjarring tjarios mekaten 
Kjaht Datoek wahoe, tiang ingkang pinangkanipoen saking Atas-angin. 


ка TL. 


Datengipoen ing ngri kor lndjeng ba haal, perloe kanggi padekahan, IT 


LU wy an him. 
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Ing salébéttipoen babaddan poeniki katah simanipoen; буд semanten 
Kiahi Datoek anggènnipoen babad boten dipoen kèndelli, awit manahipoen 
haten gadah adjrih pisan-pisan, 

Ing satoenggilling dinten Қүн Datoek wahoe saged anjéipéng simui 
petal satoenggnl, ingkang kahanggep dados radjantpoen SLS poembka. 

Sima petak wahoe ladjeng dipoen ingah, ngantos saged toetoet dateng 
poendi poeroegipoen Kjahi Datoek, inggih tansah kintil poenüpá déné bilih 
Кізін Datoek késah babad sampoen mesti boten kantoen., 

Sareng anggennipoen babad sampoen rampoeng, padekahan wahoe siji 
lami sájà ageng; noenten kanamakaken doesoen Singürädja, sin Kjahi Datoek 
nanem aren petak wonten doesoen ngrikoe. 

Baten antawis lami kalian dadossipoen doesoen poeniki, Ajahi Datoek 
ladjeng pedjah, sert kakoeboer ing satjelakking wit aren petak w alioe, 

Wondéné wong aren petak wahoe ing samangké sampoen boten wonten, 
awit pedjah, ladjeng katoekoelan arén panoenggillaunipoen aren ingkang dipoen 
dèrès poeniki, 

Ngantos samanten arèn wahoe oegi toemoet dipoen moemoelé. kudos 
makammipoen, awit menawi wonten mahési ingkang sakit, mangka ladjeng 
dipoen kaloengi doekking arèn poeniki, ingkang kutah-kutah ladjeng mantoen. 

Hetgeen beteekent; 

In de desn Singårådjä is een poenden, waar, door de inwoners van die 
desa en van de naasthij liggende desa's geofferd wordt. 

Naar het verhaal luidt van de ouden van dagen daar, is deze poenden 
het graf van Kjahi Datoek, den stichter (eersten ontginner) van de desa Singärnd jd. 

Het beknopt verhaal luidt dus: 

Кам Datoek was afkomstig van Atas-angin. 

Bij zijn komst ging hij dadelijk gan 't ontginnen, om er een padoe- 
koehan, gágü's en sawahs aan te leggen. 

Op die ontginning waren vele tijgers, maar, ondanks dat, werd de ontginning 
niet door hem gestaakt, omdat zin hart heelemaal geen vrees kende 

Op zekeren dag gelukte het aan Kjahi Datoek, om een witte tijger Le 
pakken Lo krijgen, die daar de tijgers daar als hun konmg heschauwd werd. 

De witte tijger werd door hem onderhouden, zoodat hij mak werd, en, 
waar Kjahi Datoek ook heen ging, hem overal achterop kwam, — zelfs, als hij 
naar de ontginning ging, ging de tijger zeker meê, 

Toen de ontginning was afgeloopen, werd de vestiging hoe langer hoe 


grooter en werd daaraan de naam gegeven van desa Singaradja, 


Ook plantte Kjahi Datoek er witte aren, 
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Niet lang na de wording van de desa, stierf Kjahi Datoek en werd by | 
de witte arén begreven. 

De witte arèn is er nu niet meer, omdat hij stierf 

De opslag (uitspruitsels) er van is geheel gelijk aan de arèn, die afge- 
tapt waardt, 

Tat den huidigen dag wordt bij die arèn, evenals ny het graf, geofferd, 
omdat, wanneer er buffels ziek zijn en men doet hun een halshand om, «die 


ceminkt is van de vezels van die aren boomen, de meesten genezen. 
Desa Gemirinz-lor. 


Ing doesoen Gemiring-lor wonten satoenggilling gentong mgkang dipoen 
moemoe le Lan siidoesoen ngrikoe, Gaeta wi Lin no sites doesoen т ип? taket 

Wahoe gentong wonten salebétting masdjid sèrt tiang-tiang ngrikoe 
ami mastani Күшін Gentong 

Menggah saking ljariossipoen tiang sepoeh-sepoeh, mgkang jsi masel jid 
arta gentong poenika, kangdjeng Soenan Moerjá. 

Lene пып агг tjarios mekaten. 

Anoedjoe ing satoenggilling dinten kangdjeng Soenan Moerjà kersil 
tindak ing ngrikoe kadérékaken déning sakabattipoen kalih: ingkang satoeng- 
oul Күшін Tandjoeng-sari. satoenggillipoen malih nim kukt Sari-djati. 

Ing narikoe ladieng SILI | Таха mad nd To? WII gentong wadah Lo, 
ARE sucherengipoen masdjid poenikiü (лав, Калач jeng мо THATI Мост badé 
karsa, dateng ing Koedoes. 

Déné masdjid kapoerih andoemoegekaken sakabat kalih wahoe. sarta 
Шат paweling : jen anggénnipoen jüs& masdjid poeniki sampoen dados, soepados 
sumi nanem pautoen gigi ing pasitèn miring sakidoelling masdjid poeniki, 
perloenipoen ing  swmongsü kangdjeng Soenan Moerih oetoesan поте, 
wontêni ingkang kanggo tändi antjir-antjerripoen. Sasampoenipoen kangdjeng 
Soenan Moerjü ladjeng oetoesan dateng Pangèran Panembahan kakersakaken 
noewenni anggénnipoen ` Ian masdjid sèrtü kadawoehan antjir-antjerripoen 
ingeih poeniki ing kidoelipoen wonten siti miring katanemman ing gagi, 

Pangeran Panembahan ladjeng bidal 

Doemoegi ing ngrikoe masdjid sampoen kapanggih dados. Saladjengipoen 


Pangèran: Panembahan kagoengan rembag dateng sakabat kalih wahoe, jen mg 


ngrikoe poemki коерайоч ladjeng  kasoekannünü nimi iloesoen  Gemiring. 
Lamining шаші ladjeng katelah ойӣ doesoen Gemiring. 


Katjarios menggah gentong ingkang wonten ing masdjid poenika roemihin 


tansah isi taji, senadjan toji wahoe kapendettan éwadéné katingal boten kalong 


Kapport 1910, 19 
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Déning taj ing gentong poeniki kénging kanggé soempah-soempahan, 
kadosti: wanten tiang ingkang barangipoen itjal ing grid, mongka tinang sagri 
poeniki boten wonten ingkang ngakenni mendet poeniki menawi kakombennan 


koja ing gentong poeniki, ladjeng katawis, awit sinten ingkang mendet ing sawetawis 





dinten ladjeng sakit boesoeng andadossaken pedjahipoen, mekaten sesaminipoen, 

Wonten ing sapoenikü gentong wahoe sampoen risak, tojampoen oegi 
ladjeng asat. 

Ing sarèhning ton ing gentong poeniki sampoen asat, mongki ladjeng 
ingkang pikadjeng mendet, perloe капрон soempah-soempahan, saking prati- 
kellipoen djoeroekoentji ladjeng kapendettaken tojd soemoer, noenten kahisakaken 
ing gentong ngrikoe saha knsrantossaken ngantos saprasekawan djam dangoe- 
nipoen oetawi langkoeng, perloenipoen namoeng mendet sawabbipoen kemawon; 
menawi sampoeu sawek kapendet ladjeng kanggé saperloenipoen ~ ewadene 
inggih taksih boten bédà kalian nalikanipoen gentong wahoe déreng risak. 

— Hetgeen beteekent: 

In de dega Gemiring-lor is een waterbak, die vereerd wordt daar de 
mense hen van de geheele desn en van de naburige desa s, 

Die gentong bevindt zich їп de masdjid en de inwoners daar noemen 
hem jahi Gentong. 

Luidens het verhaal van de onden van dagen daar, hebben matsd en 
gentong hun bestaan te danken aan Soenán Moerjü. 

Wat ze daarvan vertellen ]uidt in beknopten vorm aldus: 

Het geviel op zekeren dag, dat Soenan Moerjai, met twee zijner disci- 
pelen, (Кайн Tandjoenz-sari FT] Kalu "uri-diati) daarheen wenschte L5 CAN. 

Daar (aangekomen) begonnen уе nan de veryaardiging YA п pd 
en gentong, — manr, voor dat de masdjid volbouwd was, gal Soenun М оета 
zijn wensch te kennen om naar Koedoes te gaan, terwijl de bouw van de 
ав иа door de ТЕТІГІ diserpelen KO worden voortgezet, met opdracht UTI, 
wanneer die voltooid mocht zijn, op hellend terrein ten Ж. van de masdjid 
güga's aan te leggen, ош 200 doende een herkennings-teeken te muken voor 
den bode, die te eeniger tid door den Soenan mocht worden afgevaardigd, om 
te vernemen hoe ze het maakten. 

Daarop keerde Soenan Moerjà huiswaarts en werd de bouw van de 
шазіна door de beide discipelen voortgezet, 

Niet lang daarna vaardigde Soenan Моетүй den [Pangeran Panembahan 
г 


Ы; ӨЛІ ie “ien ha hat stand Init den how Tan ile masdjid, lem mededeelende. 


dnt hij, als herkennings-teeken, op het hellend terrein ten Z van die masdjid, 


drooge rijstvelden zou auntreilen. 
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Pangeran Panembahan mng op reis, en, daar aangekomen vond hij de | 
masdjid voltooid. 

Verder stelde Pangeran Panem balan nan de heide discipelen voor, Oll 
аап de vestiging den naam te weven van omining, 

Kn van oudsher bleef men den nanam handhaven van desa Gemirmg 

Men verhaalt, dat de waterbak in de шакр vroeger voortdurend met 
water gevuld was, еп men, ondanks van dat water werd iigenomen, toch 
geene vermundering er van ontwaarde. 

Dit water nu kon worden gebemed bij het afleggen van een eed: 
wanneer b, ү, iemand in zijn інін bestolen was, еп er niemand van de huis, 
genooten bekende (het verlorene) gestolen te hebben, dan werd hun van het 
water mt de gentong te drinken gegeven en dan kwam uan het licht. wie de 
dief was, — want de diel krere binnen weinige dagen een gezwollen huik ey 
stierf. Еп zoo ook in andere dergelijke zaken. 

Thans is de gentong stuk en het water daaruit weggeloopen, en, wan- 
eer DU toch) Hec RA hen kamen. (lie water watsi hen te hebben, ІЛІП er den iie] 
nee al te leo fen dan word! ет door den djoeroekoent histiglik Whiter welan 
ІН de put en dat in het watervat gvedaan, en als men dan een kwartier of Janger 
creiduldig rewah heeft: wu noodig Is, Oll] Gr eene zegenende uitwerking LEER 


i" verkrijgen; dan word! het verkrijg! IT ех] ен ruhing ҰҰПАГТІНІТ het 


= 


noodig 19, 
Ondnuk:s dut. maakt [is uitwerking roll hel water) ween verschil het 


=, 


D van vroeger, Koen Пе тепн nog niet eebroken Ws, 





Desa Manjargading. 


| [ny doesnen Maunjargading wontern T jandi sn teen, kawastanan Тарі 
insbah Нопрда inggih poenika saderèkkipoen sepoeh Embal Betek kasebat 
ing. inggil. 

Mila kawastanan Embah Ronegâ, awit lengeahipoen Bong. 

Sarong pedjah, djisim kakoeboer ing doesoen Manjargading оерт. SANA 
ad eng dipoen moemooelé Ing Lu er ngrikoe doemoeg poeniki, 

Hetgeen beteekent : 


In de desa Manjar-gading is een graf, wenawmd Tiandi Embah Hong, 


die een bloedverwant was van Embah Betek, bovengenoemd. | 
Hu werd aldus genoemd, omdat hij bij zijn leven den rang тап Ronagá had, 


| Na zijn dood werd hij ook in de desa Mamarcading begraven en nan 


am. graf werd door de inwoners daar geofferd tot den Ппиһееп dag foc, 
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i Desa Rabajan. 


[ng doesoen Ма інілі vw TÎ DETÎ tiandinipoen ші: 
No. 1 kawastanan Tjandi Embah Ki Вай: inggih poeniki tiang asal aking 
Soerâbäjd, kadadossaken kapilā img doesoen ngrikoe, 


kawastanan Tjandi Embah Raden моет опо: meern li poeniká Liang nsa 


Гы 


aking Bintärä (Demak) hektanipoen N ап Ratoe Kalinjamat: wonten ing 


ngrikoe kadadossaken dijoeroebasa, 


No, 3 kawnstanan Tjandi Embah Brådjåwougsä: inggih poeniki hang asal saking 


Mantaram. 
Wahoe tiang tiga, sareng pedjah, djisimmipoen sami kakoeboer ing doesoen 


Rabajan: dipoen moemoe Wi tiang ing ngrikoe ngantos sapriki. 


Hetgeen beteekent: 

In de desa Rabajan, zijn drie graven: een er van wordt genoemd Embah 
Ki Rabi’, een man van Soerabaja afkomstig, die hoofd тегі vain da dum aldad: 
Heat tweede gral wordt cre ment Embal. Raden Soerjäwongsâ, mund 


van Bintiüra (Demak) afkomstig en hierheen meze brace lit Hoor Njahi Katar 


Kalinjamat. 
Daar werd hij aangesteld tot tolk. 


Het. derde graf draagt den naam van Embah Bradjawongsa, naar iemand, 


ide af komstig was Vall Mataram 
De lijken van dat drietal werden in de desa Rabajan bijgezet en dr 


menschen daar offeren daarbij tot den huidigen dag. 





Desa Krian. 


[ng doesoen Krian wontèn tjandi kalih. 


|^ Kawastanan Hand) Embah Sidik. Poeniki tiang аза] saking mg 


nagari Bintara Demak), bektanmpoen № hi liatoe Kalinjamat. 


ш. 


Mili kawastanan Embah Cah awit binge. tiang kesdik (dikdjäja), Ka- 


snewoer menawi nanem beton nangka єп], sonten sampoen caged toewoell, 









awoh, sabi sampoen mateng, 


2. koawnastanan tja nidi Embah Кій, hang АЗА! an king Soernbaya bektan- 


ipoen Njuhi Ratoe Kalinjamat. 


Viane kalih wahoe, eapedjalnpoen kakoeboer ing doesoen Arian, sarta 







dipoesn moemoele mg Trang nerikoe ngantos an miki. 
| 
Hetgeen heteckent: 


In de desa Krian zijn twee graven. 
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llet eerste draagt den naam van Embah Sidik, een man afkomstig van 
Bintira (Demak), die hier heen gebracht was door Хішін Hatoe Kalinyamat, 
Hi werd Embah Silik genoemd, omdat hg behoorde tot de menschen, 
die eene bovenmenscheli]ke gave bezitten: het was alom bekend, dat, wanneei 
| hij 8 Margens een nang ka-pit plantte, die dan 's avonds vrucht droeg, diè 
heelemnal rijp was 
Hei tweede grat wordt genoemd Kandi Embah ban het graf vau 
| emand afkomstig van Soerabaja, die door Njahi Ratoe Kalinjamat erheen 
gebracht was, 


Ма hun dowd werden beiden m de desn Arnan bi gezel, en tot den huj- 
P 


digen dag wordt bij die graven geollerd, 





c. (Distrikt Bandjaran). 


Desa landjoeng. 
Doekoeh Landak. 


Ten huie van Sddikriima іп het luch? Lundak hévindt zieh een 

| ийм ап, wiar by) veloiten worden afgeleerd سے‎ рака hoe tar TON TSI hoejoet, — 

mtoen goal prangkat gongsa вығпага wangoempoen gongsa kadwening gongan 
limrah kemawon, ananging aht-aht sanget. 

W ahoe ramelan saben tahoen 20 pisa mesti kango tajpeban ШИ poenden 
Botohan dening tiang alit sadoesoen, waktoe ракой panen pantoen, sihi kanggi 
lajoebun oetawi wajangan dèning tiang-tiang doesoen ingkang sami kale), 

Bilih wonten tiang gadah damel, oer: nanggap wahoe gongsa, 

“aking atoerrpoen ӘЛТІЛІЗЕТІНЕ wahoe KEO sn toeroenaken Shing Hane 
«poehli-sepoehipoen, saking kakeh "лыш Loeroen-toemoerTOoen nigri dawuh 
pambakkipoen, Te saking tjariossip п Шш sepoeh-sepoch doesoen, 
wahoe gongsil asallipoen ingkung gadahi aden Зизтпшыуита asul saking naguri 
Soeråkarti, awit wahoe Н. Süsrünagara anak-mantoenipoen ingkang sinoewoen, 
ananging lujeng pikantoek babendoening ingkang rama, ladjeng Каһоевіг saking 
шығат! inrikoe. 

Wahoe Kaden ҚХазғаласаға klajan ingkang тап oegi, ladjeng késah 

н ен нй иар sedja. 
Sareng sampoen doemoegi ing wank Nritis, derek sits doesoen Tandjoeng, 
me mrikoe ladjeng kèndel dedekah ing mrkoe oegi. 


Boten sawatawis dangoe, ladjeng kalioepadossi tang nami |. ‘Trawisa, 2. 


KH 


Kaki Wisa, 3. Singikpriina, 4. hebloek-goenü, 5. Kempling-goenà, kahoetovs 
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ingkang rama kinen nimbali Raden Заѕгапавага, ananging wahoe HS, katim- 


bali ngkang l'ami, boten poeroer wangsoel 

Wahoe oetoesan ladjeng wangsoel moendjoek dateng ingkang rama роетари 
kaw ontennannipoen. 

"asam poeni poen о Кати rimi иени maringi suprang kat топоза, kapoerth 
maringaken dateng Jk Sasrinagara ; H Sasranagari sareng sampoen tampi 
wahoe gongs, sakantjaunipoen ladjeng pipdah ing pudoekoehnn Figi, oegi 
taksih derek sit lea wall iloesoen Tandjoeng. 

Lami-lami H. гағапасага wahoe ladjeng tilar doenj&, oegi kahoeboer 
ing doesoen mrikoe, 

Déné bodjonipoen H. Sasranagara sakantjannipoen ladjeng sami wangsoel 
mintaek Іш. "oernknrtáü, алпалттшты rongesan nm poen salia réentjangnipoern nmi Kaki 
T'rawisi såhä Kaki Wisê taksih kutilar ing doesoen mrikoe, katitippaken datang 
Boejoet Вајеш, oegi doesoen Taudjoeng 

Lami-lami kaki Trawisi ана Как! W isi 11! {аг Поеп|а. 

Wahoe сошуяй troes dateng astannipoen Hoejoet На]еш. 

Sareng Boejoet Bajem pedjah, wahoe gongsa ladjeng dawah dateng 
anakkipoen troes sapitoeroetipoen Loeroen-toenoeroen, megrê ing mangké dawah 
muli krimi. 

Пеісшееп heteekent : 

Plaats voor het afleggen van geloften genaamd Gongsa-hboejoet 

Het Is geen stel cumelan-saléndra ІП vortn gelijk nal еспе темине теми, 
muar de stukken zijn bijzonder klein. 

Ze wordt eens in het jaar gebruikt voor de dansparty bg de poenden 
Побоһап, daar gehouden door de geheele desa, en ze dient ook bij danspartijen 
en wajang-voorstellingen, die gegeven worden door menschen, die zieh daartoe 
door eene gelofte verbonden hebben, 

Ook by bruiloften wordt van deze gamelan gebruik gemaakt. 

Volgens zeggen van Sidikrama is deze gamelan afkomstig van Zijn 
hef-overcrootvader, en zoo van geslacht tot geslacht op hem overgegaan, maar 
da onde dean-bewoners beweren, dat de gamelan afkomstig is van den exgenaar 
Maden Basranagara, afkomstig van Soerakarta 

eze hi. misti NET rd Wils ie at lvoongoon VALU den wll ала hoenam, ІШІНІГ, daar 
[11] b] Zum 2echoonvider an ongenade viel, werd hu uit ^oerakaurtiu мера. 

Hu zwierf met zijne o litgenoote zonder vast plun rod. 

toen hip 700 doende was aangeland іп het bosch N ritis. ор het gronil= 


gebied van de desn Tundjoeng, hield Du op en vestigde sith daar. 


Niet lane daarna, werd hij door vijf mannen gezocht: gr otvader 1 rawissù 











Ем 


grootvader Wisa, Singaprana, hebloek-goeni en Kemplong-goena, die afire- 


vaardigd waren door zijn schoonvader, om hem te ontbieden. 

Maar R. Süsránagürü wenschte aan die oproeping geen gehoor te verleenen. 

De 5 boden keerden huiswaarts en deelden den Soesoehoenan den stand 
van zaken mede, 

Daarna werd door den Soesoehoenan een gamelan bestemd, om geschonken 
te worden aan К. Sasranagira en werd den 5 mannen mede gelast, om die 
te volven. 

Toen R. BS. de gamelan met de 5 najaka’s (°) ontvangen had, verhuisde 
li I] naar ile vemeente Tigh, die mede hehoorie Li het (ева hel VD landjoeng. 

Nn verloop van tijd, overleed R. 5, en werd ook in die desa bijgezet, 

Zine echtgenoote met haar gevolg keerden daarop wer naar Soerakarta 
terug, maar de gamelan bleef met Trawisi en Wisi achter, — ze werden toe- 
vertrouwd aan boejoet Bajem, ook woonachtig in de desa Tandjoeng 

Na verloop van tid stierven ook Trawisi en Wisi en bleef de gamelan 
in handen van hoejoet Hajem. 

Loen laatstgenoemde overleden was, verviel de gamelan aan diens zoon, 
en zoo ging hij verder, van geslacht tot geslacht over, en verviel (eindelijk) 


ann З таша. 





Desa Tandioeng. 
Padoekoehan Landak. 


Poendén Botohan woedjoettipoen ingkang memoelé namoeng siti: peka- 
wisan wiarnpoen kinten-kinten wonten 250 roe pesagi, 

Ing sakoebengipoen wahoe pekawisan maw: kapagerri kadjeng gesang 
moebeng, ТТТ wontel м ITH poen djrakah-djrakah OO) Aeng-uagenz Sarin Wanten 
erannipoen satoenggal, Gank Wadena diah, pajon atep, boten mawi pager, 

Wahoe отіп saben tahoen sapisan kanggé madangan sahi tajoeban mawi 
OEFSK boejoet dening tuny wlt amdoesoen, Waktoe moesim оа КОА pane pantoen, 

Saking mntoeripoen tiang sepoeh-sepoeh doesoen ing mrikoe patilassanni- 
poen Кізін  Mlonggáüpati, naliki ngabotohan aben sawoeng klajan tiang-tiang 
doesoen mrikoe, 

Awit wahoe Аар Mlonggapati аза! saking rêdi Papak, Тепа aben | 
awoeng klajan ingkang poetra nami Sch Mahoelana, ing mrikoe sawoengipoen 
kahaben klajan suwuengtpoen папке doe «Oen, Ananging Баай al woengipoen 


tang doesoen kawon, igen boten pikantoek mengsah; ing mrikoe ladjeng 


n woengi poen imgkang тата Kjahi Mlonggüpuati kuhaben kalajan suwoengr poen 
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ingkang poetra Sèh Mahoelana, ananging sawoengipoen зер Mahoeluna kawon, 
kagebak klajan sawoengipoen Kjahi Mlonggápati, ladjeng pedjah. 

Sèh Mahoelans ladjeng bramantjà moering-moering ingkang rümh, bade 
kagebak klajan gandan, anauging dèrèng ngantos kagebakaken. 

Séch Mahoelana ladjeng dawah pedjah, 

[ng mrikoe Kjahi Mlonggäpati ladjeng gadah nadar (kahoel) bilih ing- 
kung poetri S. M. wahoe, waged gesang malih kados lami, kntanggapaken 
гопа, 

Ing woesana Sèh Mahoelana waged gesang math kadidéming lami, 
dados ladjeng kaloewarri katanggnpuken ronggeng mg panggenan mrikoe ое. 

Pramil katelah mg mangké. bilih wonten tiang manggih aral poenapi- 
роепара, ladjeng simi nadar nanggap gomgsü-hoejoet kasebat ing nginggil, 

Mekaten oegi inggi sapriki, bilih wonten sawoeng wedalan saking Boto- 
han mrikoe, sring-sring wonten mentjoreng (7) bilib kahaben mesti menangan. 

Hetgeen beteekent: 

Poenden Hatahan ==, hetgeen vereerd wordt, bestaat eenvoud mr ШІ en 
stuk erf. dat ongeveer 250 O R. R. groot is, met een levende heuung omge- 
ven ік en beplant met groom djrakah-boomen ; ook 18 er een huis, fonder 
omwanding, op djati houten stutten, en met мар gedekt. 

Dat huis is één maal 's jaars in gebruik voor het geven van een offer- 
maaltijd van rijst en voor cen danspartij. waarbij de gamelan-boejoet geslagen 
wordt: — een vu ander wordt gegeven door de gezamenlgke ilesa-hewoners, 
na den pudi-oogst; 

Volgens het zeggen van de oudsten der desa is dit een overblijfsel van 
A ahi Mlonggipati, die dobbel-partijen hield door middel van hanen-cevechten 
met dr desa-bew ners daar 

Die Kjahi Mlonggapati was iemand van den berg Papak afkomstig, die 
rond zwierf, in gezelschap van zijn zoon Sech Mahoelana, en hunne hanen liet 
vechten met die van de desa-bewoners, maar daar de hanen der desa-lieden het 
aflegden tegen de hunne, konden ze geen tegenpartij meer krijgen. 

Daarop werd de haan van Кайн Mlonggüpati tot vechten aangrehitst 
tegen den haan van zijn zoon Sech Mahoelana, maar de laatste legde het tegen 
den eerste af en werd Ана verslagen, dal hu dood bleef nggen, 

Daarop ontstak Sech Mahoelana im toorn, slingerde zijn vader verwijten 
Miir lust hootd ЕТІ het acheelle niel verl, м hij had zijn vader ЖЫП aln Luz = 
gebracht met een houten hamer. 


seat Маһоеһапа viel daarop lool neer. 


Toen deed Kjnhi Mlonggápati eene gelofte, dat, wanneer zijn zoon weet 
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п het leven mocht kunnen terugkeeren, hij op die zelfde plaats dansmersjes 
Zan laten dunsen, 

Te langen leste werd S, M. weér levend als van ouds, en werd de gelofte 
van het laten dansen der ronwwenes ingelost, 

kn zoo 15 het hier 


bruikehpk gebleven, dat men, bij een of auder 


44 
= 


ongeval, de gelofte doet, om de boejoet-gamelan te laten bespelen, omdat Kjahi 





Mlonggäpati dat widdel ериде, om sich van ame gelofte te ontslaau: eti 
ТАН.) ее heurt het I ORT tot den huidigen Шаш Гем» ut Wanneer er P] hai IS, 
at komstig var Botohan, er zeer vaak mentjoreng, Cu hij, wanneer men hem 


lant veehten, zeker de overwinning behnalt, 





Desa Pladien. 


Voendéen Balerama woedjoehpoen mgkang kadamel poendén namoeng siti 
pakawisan kinten-kinten wiarripoen wonten 250 roe pesagi — mg snkoebeng poen 


ға = = 


kupagern kndjeng gesang, zarta mukang sisih kidoel wonten autoengeil wrin pajon 
атар, ара adjeng djati tanpa pager, inggih poeniké kang kawastanan balérümá. 

[п иши sisih kidoel оеш wonten grinunipoen pajon мер pager ТІЛІ 
пака Ках kad jen djati. kawastanan masdjid’, 

Ing mrikoe saben satahoen sapisan waktoe Бакай panèn pantoen, kanggé 
madangan kalajan барое 

Dene Hang-tiung Поезбеп mrikoe sarta kanggé madungaAn. bilih wanten 


kuhoel neloewarm oedjar 


making Паттовзірдеп tang ue poelhi-sepoeli doesoen, ingkang JASA baléraima 


аһа masdjid kasebat ing ngingil, wali, nanging boten waged nerangaken 
weining wall wahoe, awit ing saderengipoen wonten doesoen Pludjén, wabi 
wali jasi balerama saha masdjid, troes dadekah ing mrikoe, oeri ladjeng katul 
moeriddipoen kang sami derek manggan ing mrikoe, ananging lami-lami wahoe 
wali ladjeng pindah sanés panggénan, naming tjissipoen kantoen katjeslok- 
kaken mg mrikoe 

Sareng lampahipoen STL OL AAW etawie tebih, sekabatipoen bnget, menawi 
tnssipoen wali wahoe kantoen, wah wahoe ladjeng mangsoeli: senadjan karik. 
іра sing wani ngaroe-nroe 

Dene tis ingkang kantoen wahoe, ladjeng wed semi toekoel, dados 
kakadjengan, nami kadjeng waroe, ingga sapoenikaé ing pekawisan mrikoe sakanan- 
Kantoenipoen balérimi wahoe, katuh kudjengipoen waroe serta boten kénging 


kapendet dateng tiang, — bilih kapeksü kapendet, ingkang mendet kadheng 


wahoe, ladjeng sakit kadi déning éwah-engetan. 
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Hetgeen heteekent : 











De plaats van vereering, bekend onder den naam van ,balerüma `, bestaat 
enkel uit een stuk erf groot ongeveer Zol) rijnlandsche roeden, door een 
levende pagger omgeven. 

Aan de zuidzijde staat een huis met djatihonten stijlen, met sirappen | 
gedekt en zonder wanden, — welk huje de bale-rama cence wordt 

Aan de zuidzijde is nog een huis, met diatihouten raam, met wanden van 
hamboe-vlechtwerk en met atap gedekt, — het huis, dat genoemd wordt masdjid, 

Daar nu. wordt ééns in het jaar, па den padi-oogst, een offermaaltijd 
gegeven Van rijst, en een dans-partij- 

(ok wordt er wel zoo'n maaltijd gegeven door de geheele desa daar, 
wanneer men eene gelofte heeft in te lossen. 

Volgens het verhaal van de desa-bewoners ің een wah de oprich ter Үйі 
de balé-rümá en masdjid. maar omtrent den naam van den walt kan шеп u 
niet inlichten 

De bouw had plaats vóór dat de desa Pladjèn bestand; de wali vestigde 
er zich en daarna volgden vele leerlingen, die zich daar nederzetten, — maar 
eindelijk verhuisde de walt naar een andere plaats, — alleen zijn tyas (stok) Мее! | 
daar. in den grond gestoken, achter. 

Toen de wali al een groot eind weegs had afgelegd, herinnerden 
sich de discipelen, dut de His was achtergebleven en zeiden dat пап den 
wali, maar deze antwoordde: al bleef hi achter, wie zou het wagen haur te 
ook maar nan te raken. 

| De achtergebleven tiis nu sloeg wortel, kreeg takken en groeide op tol 
| - ЧЫТ boom. du iden HAIN kreeg vul гин", 

Dat hout maer met worden weegenomen, en die het (ondanks die wuar- 

i Наху) toch weghaalt, wordt dadelyk lijdende aan zinsverbijstering. 
4 








Desa Karang-gondang. 
l'oenden 0 hu -— woed joedipoen poenden, Hui zu abel wai гай wire, 
sari ing ugandappipoen wonten soemberripoen 
luv пат Ое an ben uti lioen sn pisa kane e оао dateng DD, LIDD 


doesoen Karang-gondung 


Saking tjariossipoen hang sepoch=sepoeh doesoen, Ing want saba wahoe 





roemihinpnipoen doesoen katali griannipoen ananging lami-lami ladjeng moest, 


SAT UI 





ing satoenggalipoen waktoe wonten tang noempak bahita saking kilèn, 


| anmi Kjahi Klintingsari, loemampah mangetan. 
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1 e 
streng  doemoegi mrikoe ` Inten bahitannipoen kerem, tiang ingkang 


| 
noempak ihal moesná 


| Lami-imi doesoen wahoe Indjeng moesna dados wink malih, ladjeng 
kawastanan wantstba, uwit kasihi dateng wahoe tiang kasebat ing nginggil, — 


| letgeen beteekent 4 


Plants van vereering genaamd Sibi — deze bestaat slechts uit een wrooten 
djirukah-boom, waaronder zich een bron bevindt. 


daar door dee IOW юе ГЫ Vil 


Kens in het mar wordt АП harang-gondang 


| sen offermaaltijd megeven 


Volgens het verhaal vau de ouden van dagen, waren in het bosch Sibi. 


анг het iaj desn WS, velo 


Huizen, maar, na verloop van tijd, verdwenen die, 
en er was op zekeren tijd jemand, genaamd Аја Alintingsari, die met eeu 
chip van het westen kwam en koers zette naar het Oosten 
[aar ter plaatse aangekomen, zonk het s hip en verdween 
Daarna verdween ook de desa en werd weer bosch, dat den naam kroeg 


ап Ww andsaba MAAT den Inn, die er rondzwierl (suba) өп die boven genoemd werd 





Desa Sinanggoel., 


loendèn Sentüua, oetawi Kjabi Rombak — woedjo wipoen poendén satoeng- 
ml Комори), sarta ing mrikoe saben вао оеп HARAN Mhh оак рапер 
piin umei, KANE shiunetan MAAN TAN Hane-tiane imgkang SAKTI kahoel angloe- 


WIT] oedjarripoen. 


Saking Atóoeripoen tung wpoeh-sepoch idoesper, ingkang kakoehoer ing 


mnkoe wahoe nami Kjahi Rombak, nanging ingkang leres Kjahi Klembak, 
wit папка kali semanten wonten satoenggilling tiang ingkang noempak һай 


[] 


unl saking Matarnin, kahoetoes kang Sinoehoen, ngroepadosst mgkang poetrit, 


OE INE OU are vii doemoegn LI E иена mrikoe, AX aho: ініні ladjeng katempoeh 


km ioelran иеп Kerem, ilalah Малы kang noem pali bahiti wahoe ladjeng 
kalembak-lembak iuge doesmoegi ing wieisih, ladieng kapoeläsiri dateng tiang 
loesoen тко, kakoeboer ing mrikoe oegi: pramili ladjeng kanamekaken 
I peat Klembak katelah ing mangk: Is alu kombak. oetawi Sentina: awit wis сн 
ПАШ lease lin т пг | se niam pss king "imoehoen س‎ 
Hetgeen beteekent ; 


a 


H pinats тап vereermg genaamd Sentana ot ЖТ kombak bestaat wit 
| | ` 
een graf, waar, eens m het jaar, па afloop van den padi-oogst, eeu offermaaltijd ge- 
uden wordt door de ingezetenen van de desu Sinanggoel, en waar ook een maaltijd 


ғап rust. weggeven 


wordt door menschen, die een ov Lotte lieb bi n in te lossen 











Volgens zeggen van de ouden van dagen der desa, ligt daar begraven 
Kjahi Kombak, maar die eigenlijk zon moeten heeten Kjahi Klembak, omdat 
er m dër Lud emand Wis, nf komstig van Mataram, die per priuw afge- 
souden was door den mOenan, om diens zoon ор te sporen, шпаг Withs 
schip, toen hij in zee daar was aangekomen, door een storm overvallen werd 
en zonk. terwijl ide lijken van de bemanning door de volver MILET hat strand 
werden gevoerd, waar ze door de bevolking van de desa daar verzorgd en ook 
begraven werden, 

Om die reden werd (de шап) Киіп Klembak genoemd, en nu gewoonlijk 
Kjahi Rombak, ook wel Хешапй, omdat hij een. famihe-ld (sentana) van den 


soe noni Was, 





Desa Kawak. 


Poenden musl kawak, woedjoedipoen namoeng ati pekawisan, kinten- 
kinten winrripoen 250 roe pesagi, ing sukoehenpipoen kanner kadjeng gesang 
sarta ing salabettipoen pekawisan mrikoe ingkang sisih kilen wanten ит1апшроеп 
ҮРТЕПГҮТЕТІ limasar, pu ron атар, puger wedek sarti рири, beknkus kad peng djati; 
sartà ing salebettipoen wahoe Gr wonten satoenggal imbar pangimanan, menging 


CS 


sampoen risak, — inggih poemka kawastanan masdjid, — sart ingkang sisih 
wetan wWouten ви соетпоекап, шөге іірееті kinten-kinten wonten sutoenggal 
meter, зала ing aungingnilipoen wuhoe siti, kasoenan (7) pajon tioengkoeb sirup 
nanging tanji pager, mgkang kawastanan sitinggil. 

Ing mrikoe saben satahoen sapisan kanggé slametan dateng tiang-tiang 
doesoen Kawak, bilih kaleres sidekah piroekoen sahi kanggé madangan tinng- 
tiang ingkang sami ngloewarri nadarripoen 

Saking tjariossipoen tung sepoeh-sepoeh (doesoen, wahoe шая үи! пин һи! 
іне nginggil jasanmipoen 'bàah-bpejoet Kawak. ananging masdjid ingkang asli 
aking (шаппірдеп '"bah-boejoet Kawak sampoen risnk, ladjeng karombak, 
kadandoss malih déning tiang-tiang doesoen mrikoe, namoeng bekakassipoen 
kadjeng-kaljeng inkang tuksili kenging kanggé. taksih kann, 

Nalikü cadéréngipoen wonten doesoen nanu Қазак, wonten satoenggal 
tiang nemnemman, djüka, asal saking Mataram, poetrannipoen kang Sinoehoen. 

Ing mrikoe ladjeng dedoekoeh sarti jisi masdjid pirantos kangge semini- 
jang, sarti sitinggil kanggé pinarakan bilih kaséba dateng рагі moerid-moerid 
sakabathpoen seda]. 


Lami-lami wahoe doekoehau dados ageng, awit kutah tiang kang saking 


montjädoesoen ingkang sami derek dedoekoeh mg mrikoe, 
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Wahoe tiang kasebat ing nginggil, salamining dedoekoeh ing mriko 
miwit nem inge sepoeh dereng nate ral, taksih djaka kamawon, [adjeng 
kawastanan djaki Kawak. 

Wondéning djaka Kawak wahoe sareng sampoen sepoel, ladjeng ta 
moesnit boten kantenan. 

Pramila katelah ing mangké wahoe doesoen ladjeng kanamèkaken (doesoen 
Kawak, awit ingkang tinkal-bakal ing. mrikoe nami djaki Kawak., lami-lami 
ҚКариШаһ Embah-boejoet Kawak. 

Hetgeen beteekent: 

[De poenden masdjid Kawak 18 een erf, naar schatting groot 250 C] Rijn- 
Іа павее roeiden. 

Het is Onmugevert door РЕП leyende от пеи, GD MHAI de Westzijde stant 
een huis in den bouwtrant limasan, met atap gedekt en met wanden van 
gevlochten bamboe еп planken; het geraamte is van djati-honf en binnen in 
is een mimbur voor den penghoeloe-gebedsvoorganger. 

Dat huis wordt тиара genoemd. 

ілі de Oostzijde daarvan is een plek van opgehoogde aarde, hoog 
oangeveer 1 M.. HIR hoven op die verhooging is eer (omg loch, meet rnppetn-dak, 
zonder wanden, sili-inggil genoemd. 

Daar nu, wordt, ééns in het jaar, een offer-manltyd gehouden, eigenlijk 
een verzoenings-maaltijd, door de inwoners van Kawak, en ook wordt de plants 
gebezigd voor den maaltijd van rijst, gegeven ter aflossing eener gelofte, 

Volgens Legen тай de oudste desa- hewoners (ir, T: renoemde шаға 
opgerieht door Bah-Boejoet Kawak, maar het bonwwerk van dezen was ond en 
vervallen, ward afgebroken daar de desa-lal daar, tery ijl het houtwerk. dat 
nae bruikbaar was, gebezigd werd voor den opbouw van een meuwe masdjid, 
Toen er nog geen desa Kawak bestond, was er een jongeling, ongetrouwd, 
nf komstig vii Mataram en zoon van den Soesoehoenan. 

Hij zette zi h daar metterwoon neer, bouwde een masdjid voor de 
dagel kache gebeden en een siti-inggil als zitje voor allerlei leerlingen en 
akabat, ilie hunne opwachting bij hem kwamen maken. 

In verloop van tijd breidde die vestiging wch mt, omdat vele menschen 
uit de omliggende desn's zieh dnar eveneens kwamen nederzetten. 

Bovengenoemde man was, gedurende zijne vestiging daar, van zijn 
jeugd al ih, bot zijn ouden dag Loes, nimrmier gehuwd; blew! IMAAT garcon 
(dikit) FT] werd daarom „ile CHEW ee iondeheer | (djaka hawak) genoemd. 


Еп toen dijikik kawak op jaren gekomen was, verdween hij en memand 
{ | і 


weet, Wat er ТАП hem geworden 15. 
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e De reden, dat men ae dean gewoonlnk k awak ТЫЯ komt daarvandaan, 
dut ile atichter (eerste anteinnuer) djaka hawak heette, die, ITI den loop ley 


jaren, zijn naam veranderde in bah-boejoet Kawak. 





Desa Tempoer. 


Op eene plek ten Noorden van de desa, ligt een enkele ` stonn genaamd 
embah Romban, waarvan de legende het volgende verhaalt: 

Katjarios mg djaman kink wonten tiang nami kaki Wani. 

Déné kaki Wario sepoelh-sepoehipoen tang ing smloesoen Tampoer, 

"atoenggul dinten Kaki Wari giulah pikadjeng ned babat типа Ing 


өг doesoen; sareng pambaubattipoen аен pikantoek sakedik, ladjeng katilni 


manridoel., 


tilem mg sangatdappipoen Kad ene ingkang геп, н К и (Ojon 


ы 
3alebettipoen (Шеш kaki W ага кап он К pémoet (njoepernaJ; wol Lern 
liang kaki-kaki Кай woedjoed kadji djaler istri, ingkang djaler пыш embah 
Коша, ingkang (Sr Danii embah Radjoels 
Kadji kalih wahoe weka ènget dateng kaki Wari, menawi angygeénni- 
poen babad wani wahoe sam poer "nire mnie, n wil WIED poenika UE Lie 
kang kababad kangge doedoenoengipoen poenika kadji сараға dipocn anakke, 
hok MANAWI IME temhe snae tetoeloeng 
Sanaliků оеш ki Wara wahoe bjar LA D I saking Шеш, Ind pen mantoek, 
WiLWOattOs dateng ШЕ Gang - HAN TIT Live n ngrikoe, оа Wb Кан? 
Карана wonten tiangipoen dialer istri woedjoed kadji, ngaken nami пока 
dialer embah Пот іі, үп ка: istri emban Radjoels 
Déné kaki Wari waihoe ladjeng rembagi dateng para hang AG sue pS 
E amoelasirahà dateng wahoe tenger sêl, sedaja бапапар сесі gemi siking 
rembaggipoen kuki Warm, satroesipoen ladjeng wahoe tenger selu карен: заг 
N gantos djaman sapoern kik ealien-saben wanten dinten sahe, tiang-tiang 
“ЛІП! dateng ing panggenan Lenger ngrikoe, 214116 E134 атти Кій wekur, menjani. 
Dene datengipoen para tiang-tiang wi lioe, Poepie UNG pi mênggah pikadje- 
ngannpoet ; wonten ingkang noe wol ЕТТЕГІ koewnrüssan, ОРОМ unagzgennpoet 
ТИПП angedda toeloes, 
Hetgeen heteekent: 
Men verhaalt, dat er oud tijds een ШАП wit genaamd kaki Wari 
Op ven dag hekroop kaki Warna het verlangen, om een stuk bost hwromd, 
ten Noorden YA Пе дел, te опите. 


Toen hg al een weinig ontgonnen had, verhet hij de plek en lei zich 


Lo slapen ander een grooten boom, die overhelde IM het Aiden. 
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іп zijn slaap droomde kala Wari. dat er twee onde menschen waren, 
eon mannelijke en vrouwelijke hadji, de man genaamd embah HKomban, ite 
vrouw genaamd embah Hadjoeb. 

De beide hadj's vermaanden kaki Warih, om omzichtig te zijn met de 
ontginning, omdat t bos h dat door hem ontronnen werd, de verblijfplaats 
was van hen, dat hij dat bosch te vriend moest houden, misschien dat het hem 
later helpen ZOU 

Kaki Магій ontwaakte plotseling, keerde hmswaarts en deelde ann de 
desa-bewoners meê. dat zich, in het bosch. dat hij aan het ontginnen was, 
een mannelijke en vrouwelijke hadji bevonden, die als hunne namen hadden 
өрреректеті embah Hom bin en embah Radjoeb, inp kaki W ariä ried hun ШЫП. 
m de steenen daar als kenteeken тет TF LE behandelen. 

Tot den huidigen dag toe, komen er, op elken goeden dag, menschen 
bij die steenen, brengen er hloemen en branden er wierook. 

En het zijn wenschen van allerlei aard, die door de offeraars bij die 
steenen worden uitgesproken: er zijn er, die gezondheid kamen vragen; er zijn 


er, die komen bidden om het welslagen van hun aanplant 





Desa Blingoh. 


In deze dean zijn drie plaatsen van de hoogste vereering. 


A Gers 15 gelegen ІП het midden VD cle de aa ет bestaat mt een ural, 


kaki Paras, waarvan de desa-legende het volgende weet te verhalen: 

Katjarios ing djaman kink wonten antoengilling tiang kapladjeng saku 
paprangan іш serang, nami kaki Paras, djoedjoeg sertà troes dalekah Ing 
Пораи Blingoh. 

Boten antawis dangoe kaki Paras wahoe ladjeng pedjah, dene lajonmi- 
poen oegi kakoeboer ing doesoen ngrikoe kanggé paknhoelannipoen раға titiang 
ng doesoen, katelah inggil sapriki koeboer wahoe kawastanan koeboer puras 

Hetgeen beteekent : 

In de dagen van olim, was er een шап, een vluchtelmg wit den oorlog 
van ?, genaamd kaki Paras. die annlandde in de desa Blingoh en er altijd door 


gevestigd bleef. 


Niet lang daarna, overleed kaki Paras, en werd ook in de desa daar 





begraven, — en dat graf werd de plaats waar de desabewoners gelotten aflegden, 


en behield tot den dag van heden den naam van kaki Paras 


De tweede plaats van vereerini 15 de poerden modin; 18 gelegen ten 
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Oosten van doekoeh: Simi en bestaat eveneens uit een grat, waarvan Пе legende 
verhaalt: 

Katiarios ing djaman kina wonten satoenggilling tiang kapladjeng saking 
ІШ. рарғапшап ing BETAN, mer kaun baten kasoemerepan naminipoen, djoudjoeg- 
gipoen ing doekoeh Simi. 

Tiang wahoe dangoening dangoe dados modin, nanging ladjeng pedjah; 
lajonnipoen оерт trois kakoeboer ing nerikoe kanggé pakahoclanmpoen рага titiang, 
mili katelah ing djaman sapoënikà, koeboer wahoe kawastanan poenden inodin 

Hetgeen beteekent: 

Men verhaalt, dat er ondtijds een шап was, die gevlucht was van hel 
aagveld van?, еп wiens naam niet bekend” 15. 

Hij begat sich rechtstreeks naar het gehucht Simä, bleet daar onntge- 
broken gevestigd en werd ook mettertijd modin; maar daarop stierf hij en 
werd zijn lijk ook in dat gehucht bijgezet. 

Lijn graf werd een plaats voor het afleggen van geloften, en wordt tot 


den huidigen dag poenden modii genoemd. 


De derde plaats van vereering 1e gelegen ten Oosten van het gehucht 
Ооруй en bestaat uit een grüt. 

Katjarios ing djaman kind sedaja para nabi ngkang sami lelüna, sami 
kempallan wonten ing redi Genoek; sabibarring kempallan, labettipoen wahoe, 
dangoe-dangoe dados goewd 

[ny sarehning tutang ingkang “an manggèn ing redi wahoe, katali 
ingking N11 menmoele Ing АИ nerikaë Kanggé pakahoelan, muli katelah 
ngantos sapoenika doekoeh wahoe kawastanan „Goewi” 

Déné goewd wahoe kanggé panepen, kadostà педа kasoegthan oetawi neda idi 
moerih aageddé slamet ungggennipoen njamboet damel, sarta sapanoenggillannipoen., 

Hetgeen beteekent: 

Men verhaalt. dat, in den ouden tijd, de пао, die rondreisden, zich 
verzamelden Oy) den berg (тепте. 

Toen de vergadering WIN algeloopen, hleef daarvan het SPOT achter ш 
een ETOL 

aar er van de bewoners van den berg Genoek velen zijn, die de grot 
beschouwen als een plaats Voor geloften en er dus CAL offer I, wordt aan de 
doekoeh, tot den huidigen dag, de naam gegeven van ,Uoewha" (grat). 

De goewti dient ook als plaats YAN overnachting (il, w. 7. van lil hirn- 


lijke afzondering), waar men, door een nachtwake, bidt om rykdom, of om 


zegen op zijn агһе enz, 
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Desa Watoe-hadiji. 


Ten Noorden van de desa Watoehadji, 18 een steen, die in hooge veree- 
rng staat by de inwoners van de desa, en waarvan de legende het volgende 
verhaalt : 

Ing djaman kina, sadéréngipoen doesoen poenika dados, tasih (sic) wind, 
wonten satoenggil kadji Ingkang miritapi-ing win ngrikoe, sangsipi dangoe, 
ийи katah tang, ingkang sam derek dedekah ing ngrikoe, 

i ЕЧ. + + е - » e " 

Baten antawis dangoe kadji wahoe ladjeng pedjah, lajonmipoen sami 


Карое|дайгй ing tiang katah; salehetting moelisira lajonnipoen kadji wahoe, 


sami taken-tinaken яшеп menggah naminirpoen kadji wahoe, naming satoenggil 


boten wonten ingkang soemerep. 

Dene lajon troes kakoeboer sarta kamoemoele kanggé pakahoelan ing 
:iladjenerpoen. 

Hetgeen beteekent: 

Oudtyds, toen deze desa mog geen desa maar nog bosch was, was er 
eon hadji, die zieh, als kluizenaar, in dat bosch had afgezonderd, 

Daar kwamen hoe langer hoe meer menschen, die zich daar metterwoon 
kwamen vestigen. 

Niet lang daarna stierf de hadji en werd zijn lijk door de desa-hevolking 
naar heliooren verzorgd. 

En, onder het afleggen van het lijk, vroeg men elkaar naar den naam 
van den hadj, maar er was niemand, die het wist te zeggen. 

Men begroef het lyk en by de plaats daar (watoe hadji) werd voortaan 


geofferd als pakahoelan 





Desa Djoega. 


Ten Noorden van de desa, bevindt zich de plaats der hoogste vereering, 
genaamd poenden Djoega, bestaande nit een hobbelig stuk grond, 

Katjarios me diaman kina wanten twang ingkang haten genah naminipoen, 
kapladjeng saking paprangan ing serang, djoedjoeg ing ngrikoe, ladjeng dadekah, 

Saking sangetting prih-atossipoen, bok menawi kuhoekoem ing mengsah, 
(deng pedjah; lajon sarta koeboeripoen itjal boten kantenan, namoeng kantoen 
hekas siti ingkang kanggé doedoenoeng kimawon., 

Déné siti bekas ingkang kanggeé dovdoenoeng wahoe, saben-saben dinten 
djoemoewah katingal moeroeb, раға titiang ing doesoen ngrikoe sami gadah 
tnptá siti mendoekoel wahoe mesti kénging pakahoelan oetawi kasoewoeni idi 


kangge kaslamettannipoen me badan. 
PI | ES 


apport 1910, 13 
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Hetgeen beteekent: 

Ondtijds was er een man, wiens naam onbekend 18 en die als а Таас 
nit den {тї met 7 AN h re htstreeks begal naar де desa daar en zich dnar vestigde. 

Van verdriet, misschien wel mt vrees voor de straf, die hem van de zijde 
van den vijand te wachten kon zijn, stierf 1), 

Lijk en graf verdwenen, men weet niet waarheen; er bleef alleen de 
grond van zijn voormalig verblijf, en nit de aarde van die plek ziet men elken 
Vrijdag (ene псп ботата ораап, soodat de bewoners vau de Пека VAN meening 
waren. dut Ё niet anders kon zijn dan een pakahoelan — en wordt daar de 


zegen nfgebeden voor hun stoffelijk welzijn. 





Desa Klepoe. 


In de buurt, genaamd Kedoengbang, van de desa Klepoe is een plaats 
van vereering, bestaande uit vele graven te zamen, waarvan de legende het 
volgende verhaalt: 

Ing djaman kind wonten satoenggilling tiang аза! saking Sekar-malang 
(Pati) nami kaki Kanten, lelind ladjeng dedekah img winî. 

Salebetting dedekah kaki Kanten wahoe ladjeng ambikak wind ing kiwi 
tengennipoen padekahannipoen, 

Déné wink ingkang kabikak wahoe katah ojod-ojoddannipoen Alepon. 

Kaki Hanten ladjeng persâpâ: besoek ing boeri Каро uerkoerkoe alas iki 
im hist Lows ers dal desi dak ГАН ези JA lepoe. 

Boten dangoe huleng pedjah ; lajon DEI kakoeboer mg nirrikoe, sitli- 
dyengipoen poeniki koeboeripoen kaki Kanten dados pakahoelnn, kadosti: wonten 
laré sakit ingkang hoten saged saras, kasoewoenaken idi sarànà ambektá menjan 
sarti sekar borèh, déné lare ingkang enkt wahoe saged saras.— 

Hetgeen beteekent: 

Ondtijds was er een man, afkomstig van Sekar-malang (Рай), die rond 
zwierf en zich (eindelijk) vestigde in het bosch. 

Links en rechts van de plaats zijner nederzetting bracht hij het baseh 
m ontginning, 

In die ontginning nu werden vele wortels van klepon aangetroffen, waarop 
hij de volgende vervloeking (7) uitsprak: wanneer ik zal zijn heengegaan en 
het boseh later desa mech) worden, dan geef ik daaraan den nnam vät hlepoe, 

Niet lang daarna, stierf Kaki Ranten еп werd zijn ІШЕ ook aldaar 


hegraven, terwijl zijn grat voortaan gehezigd wordt als een plants voor heet 


afleggen ELT welolten, 
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Wanneer ly, v, ЕЕТ kind lndende Was aan enne ziekte, waarvan de genezing | 
maar achterbleef, dan werd de zegenende kracht van dat graf afgesmeekt 
door het brengen van bloemen, het branden van menjin en het bestrijken met 


barah, en dan was het zieke kind daarmée toegerust ter genezinp.— 





Desa Kaligarang. 


Ten Oosten van de desa bevindt zieh een graf, tjandi Krapjak, waaraan 
le hoogste vereering van de bevolking te beurt valt, en waarvan de legende zegt: 

hatjarios ing djaman kint wonten tiang nami boejoet Sediah, bikak 
Wi nt ned kaum doesoen, 

Ing satoengeiling dinten boejoet. Sediah wahoe njepeng garangan, ladjeng 
katangsoeli. 

Sareng endjing garangan ingkang katangaweli wahoe, katinggali pinanggih 
аі moesna, kantoen tangsoelipoen sarnsan. 

Hoejoet Sediah wahoe ladjeng ретзара: sapoengkoerkoe jen desi iki wis 
dadi, soepájáà Kaharannina desa Kaligarang, 

Dené boejoet Sediah wahoe ladjeng pedjah, kakoeboer ing ngrikoe kanggé 
pakahoelun,— 

Hetgeen beteekent: 

Oundtigds was er een man, genaamd boejoet Sediah, die een stak bosch- 
rot! oantzon, om er een desa van Le maken, 

Kens өш een dng Vin hoe poet sedih "ofi ichneumon TI bond hem. 

Den volgenden dag ging hij naar het dier kijken, en vond dat 7% ver- 
dwenen was, met nehterlatiogy van het touw, ongeschonden en wel, 

Daarop uitte boejoet Sediah, bij wijze van vervloeking, de volgende 
woorden: wanneer ik zal zijn heengegaan, en (deze grond) desa geworden val 
zn, dan mage daarnan de naam geweven worden van Kaligarang. 

Dutot medah stierf; werd daar begraven en zijn graf werd gebezigd 


als een plaats voor het afleggen van geloften. 


De poendén ` WW ona is mede een graf in het Z. van de deen en de 
legende zegt er van: 

Boejoet madah wahoe wadah anak djaler nami boejoet Monga, dadaos 
petinggi ing doesoen Kaligarang 

Antunes tahoen hoeqoet Mongzsá wa lor pedyah, iléne koeboeripoen animi 


knngge pakahlioelannipoen ШЕП! 11107 ОТТОГО nerikow, 


Hetgeen beteekent: 
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Boejoet Sedinh, waarvan boven gesproken werd, had een zoon, cenaam«d | 
boejoet Wongsi; — deze werd hoofd van de desa Kaligarang. 
Na verloop van jaren, stierf hy en zijn graf werd een pakahoelan vaar 


de inwoners daar. — 
Desa Koenir. 


In het midden van de desn is een graf, dat hoogelijk vereerd wordt 
en dat bekend staat onder den naam van .poenden шаға.” 

De legende zegt er het volgende van: 

Ing djaman kink wonten bung nami Міні, asal saking Soertkarta, 
lelind troes dedoekoeh ing wink koenir. 

Kadamel doesoen, 

Sareng sampoen dados, ladjeug katah раға hang ingkang sami derek 
vegria ing ngrikoe, 

Пепе koehoeripoen Miri waline, kapoelnsuriü dateng puri tiang-tiang 
kanggé pakahoelan, kadosta: sahoepami wonten tiang akit ladjeng kasoewoe- 
waken idi ing koeboer ngrikoe sarin ambekia sekar, menjan, doemadakkan 
tiang ingkang sakit wahoe saged яйгїз,— 

Hetgeen beteekent : 

Oudtijds was er een шап, genaamd Miri, afkomstig van Soerakarta, 
die een zwervend leven leidde en meh metterwoon vestigde in het bosch van bunt, 

Er werd een desa aangelegd. 

Тоеп dat geschied was, kwamen er vele menschen yich vestigen. 

Het graf van Mam werd door de desabewoners verzorgd en gemaakt 
tot een plaats van geloften: wanneer hij voorbeeld iemand ziek was, dan werd 
van dat graf de vegen afgebeden door middel van bloemen en benzoë, die men 
meebracht, en oogenblikkelijk kon dan bu den zieke beterschap worden 


geconstateerd.— 





Desa Boemi-ardja. 


Oostelijk van deze desa is een graf, dat een voorwerp van hooge ver- 
eering werd voor de desa-bewoners, en waarvan de legende verhaalt: 

Katjarios ing djaman kini wonten satoenggilling Sajid, nami Sèh Maho- 
lana Machribi saking kità Ngesam, uleliini ing noeswi djawi; sareng doemoegi 


Ing pinggir kisik doesoen Boemi-ardja, wihoe зара luljeng pedjah, lnjonnipoen 


(egi kakoeboer ing ngrikoe. 
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Ing sarehning tinng-tiang kini ing doesoen ngrikoe sami soemerep, ” 
menawi poeniki koeboeripoen Sajid, milà ladjeng karimattan зегіп kanggé 
pikahoclan kasoewoeni idi pangestoe, soepados piknntoeká soepangattipoen, sarin 
ambekta sekar menjan. 

Hetgeen beteekent: 

Men verhnalt, dat er oudtijds een Sajid was, genaamd Sech Maholana 
Machribi afkomstig van de stad Ngesam, die rond trok op het eiland Java en, 
die, toen hi] was aangekomen aan het strand van de desa Boemi-ardja, stierf, 
en ook daar begraven werd, 

Daar de menschen van voorheen wisten, dat 't het graf was van een Sajid, 
onderhielden ze het, en maakten er een plaats voor geloften van, waar ze zeen 


afbaden, opdat hij een voorspraak bij Allah voor hen mocht zijn, — en dat 





deden ze onder het strooien van bloemen en het branden van benzoë, 


Oostelijk van die desa, is een tweede graf, dut de vereering der inwoners 
иеше en volgender wijze voortleeft in de volksoverlevering: 

katjarios ing djaman kina wontên satoenggilling tiang nami Күшін 
“amsi, asal saking doesoen Banjoemanis, pindah-pindah ing doekoeh (тема 
( Boemi-ardjá). 

Déné Kjahi Samsi poeniki tiang mgkang saleh; remen, sartü poeroen 
sanget, tetoeloeng ing tiang сайда, 

Tiang-tiang ngrikoe sangsija adjrih. 


Antawis tahoen Kjahi Samsi wahoe ladjeng pedjah, déne lujonnipoen 


egt kahoepahüra ing tiang sadoesoen, sarta ladjeng kakoeboer, 

Ing satoenggilling dinten koeboeripoen Kjahi Samsi wahoe katingal 
moeroeh — mili ladjeng (dados) paknhoelannipoen mg рага tiang-tiang, ngantos 
doemoegi ing djaman sapoenikaü 

Hetgeen beteekent: 

Men verhaalt. dat er oudtijds een man was, genaamd Кінін Samsi, 
afkomstie van de desu Banjoemanis, die van daar verhuisde naar de doekoeh 
Gebak. van de desa НПоепи-ат4|й, 

Deve Kjahi Samsi was een vroom man en wien het een lust was alle 
menschen vaa dienst te zit. 

De menschen daar hadden veel ontzag voor hen, 

De Kjahi stierf, en zijn lijk werd door de geheele bevolking van de desa 


bezorgd on daarna bijgezet, 


Kens op een dag, bespeurde men een fionkering, die wit dat graf opging, | 
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en daarom werd dat graf pakahoelan voor de desnbewoners, tot пап den dag 


kul) halen ТТ 


[п het midden van diezelfde desa, 16 een. derde gral, genaamd poenden 
Renji, waarvan de overlevering het volgende zegt: 
Katiarios ing djaman kind, ing doekoeh Ngandong, mg 


кеч 


f чеген EIAM 
kapanggenni biang, tasih (sic) жапа, boten wontên inkang nbi, — namong 
вакоеи ине tiang ingking sampoen sepoeh, nam kaki Renji, dudekah mg 
wank ngrikoe 

Déné wina wahoe salangonmupoen kapunggenur kaki Kenji, pingmrnng 
wann kapagerrun dening ron among. 

\utawis tahoen, poen kaki Renji wahoe pedjah: déne koeboeripoen oegi 
Канна ахд img tnng ingkang derek dadvkah ing ngrikoe, broes sublimi | janna POC 
koeboer wihoe kane palkahoeluniipoen Lana аі езен. 

Hetgeen beteekent: 

Men verhaalt, dat ondtgds, toen ili iloekoech ТІ ПОТЕ nod tub Шығ 
menschen bewoond werd, toen het noz alles bosch was, waar понині door- 
heen trok. dat er zich toen in dat bosch een hoor beard mun, senaunmd kala 
en, metterwoon gevestigd liad. 

Gedurende den tijd, dat kaki Rouj daar woonde, was er aan den rand 
vau dat bosch eene leming van nndong-strurken., 

Na jaren stierf kaki Renji en zijn graf werd verzorgd door de menschen, 
die zich daar langzamerhand gevestigd hadden, on werd voortaan gemaakt tol 


een plaats voor geloften door de geheele bevolking van de desa 


Nu is ег ee) vierde vrai, Li Noorden ҮН deyeltde desa: eveneens 
plaats van vereering, genaamd poendén ngandong, waarvan de wvolks-legende 
verhaalt: 

Katjarios ing djaman kink wonten satoenggilling tang |сійіні, haten 
sagel soemerep naminipoen, namoeng kasebat anakkipoen djeng Soenan Tjerbon, 

Sareng anggénnipoen [alani doemoegi ing Ngandong sarana kahetoet- 
taken dening 2 sakabat, sumi kutingal ing ngrikoe kaleres wonten djoeragan 
[ajar ingkang kèndel ing misik ngrikoe. 

"annlika annkkipoen Soenan Tierbon wahoe ing  surehning Карек, 
ladjeng пеп ики шеп djoerngan wikoe, nedi Tayi kanggé ngombé, nanging 
boten pikantoek 


low nerikow saking вапше ngelak, Indjeng anjoeblessaken Assi poen 


ing siti, sanalikā labet tjis wahoe ladjeng dados belik, medal tojaunrpoen, 
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Déné kolih sakabat Таеп sami ngombé, sasampoenipoen sami ngombé ۱ 
ladjeng troes sami lela. 

"Ala I пріроео belik wahie In uir (sa poe kik) sapriki kanggé pan jacdran- 
nipoen рага biting. 

Hetgeen beteekent: 

Men verhaalt, dat er oudtijds een zwerver was, wiens naam men met 
Wis) Іс Fear), en van wien alleen vermeld werd, da hu ІНГІ oon WAS VAN 
den Soenan van Tjirebon. 

Toen hij, ор zijne omzwerving, was aangekomen te Andong, zag men 
бант must een Kkustvaarder, die daar bi] de kust voor unker lag 

De zoon van den Зоепап had ergen dorst en wendde zieh tat den 
gexugvoerder, om wat drinkwater, maar hij kreeg het met. 

Daarop dreef hij zijn tjis met kracht in de aarde, en op de plaats, waar 
bn stak, outstond dadelijk sen bron en spoot er water uit, 

Nadat zijne beide sakabat’s gedronken hadden, werd de zwerftocht 
voortgezet. 

‘Fot den daag van heden, bleef de bron eene plants van vereering voor 


de inwoners. 


In het Noorden van dezeltde desa p een vijfde vrat dat voor te dean. 
wwoners роет is, — en waarvan de overlevering verhaalt: 

Katjarios, ing djaman kina, ing doekoeh Dermajoe, wonten tiang, nant 
boejoet Marta. 

Boe jet Marta saking murette sepoelimpoeti ladjeng pedjah, بس‎ чн 


lujyonnipoen оеш kakoeboer ing dekah ngrikoe, kangge pakahoelannipoen pira 


titiang, kadosta wonten ingkang noewoen seger kasarassan sertà süpanoenggil- 
lunnipoen. 

Déné para titiang ingkang sami dateng ngrikoe sarana ambekta sekar, 
boreh, menjan. 

Hetgeen Ltpes kent: 

Men verhaalt, dat ег оох in de doekoeh een man leefde, genaamd 
boejoet Marta. 

Die man stierf aan hooge ouderdom, en zijn lijk werd ook in de 
loekoeh: daar bijgezet 

En zin ағы werd door de menschen daar gebezigd als plaats voor 
het afleggen van geloften: daar waren er b, v., die er kwamen bidden om 


gezondheid en dergelijke zaken, — en die er kwamen brachten er bloemen, 


horeh en benzoë, 








ІНІ 
== 


Desa Gelang. 


Ten Noorden van deve desa is een grat, dat, als poenden Вані, 
volgender wijze in de dorps-overlevering herdacht wordt: 

Ing djaman kinn wonten antoenggilling: tiang kang boten kasoemereppan 
патша, nasal saking iloesoen bantroeng, lade kal іле doesoen Gelang 
ngantos doemoegining pedjahipoen. 

Dênê koeboeripoen ing salerripoen doesoen, 

Ing sarèhne uang ingkang pedjah wahoe kapetang Lia sahe, wili 
koeboerrpoer OCH) kamoenmoelé Lg раға ІШІН, katelah koehuer kiwastanan 
„ brantoeng”’. | 

Hetgeen beteekent: | 

Oudtijds was er een шап, wiens naam onbekend ıs, afkomstig van de desu | 
Brantoeng, gevestigd in de desa Gelang, en daar verblijvende tot aan zijn dood, | 

Zijn graf bevindt zich ten Noorden van de desa. 

\angezien de overledene geacht werd een braaf mensch geweest te zijn, 
wordt er door de desagenooten hij zijn wrat geofferd, en geeft men er den 
naam san van ,Brantoeng" (als eerbiedige herinnering aan zijn plaats van 


= 


herkomst). 





Desa Toelakkan. 


Ten Oosten van de desi, m het midden van het djntibosch behoorende 
tot de doekoeh Padjeug is een graf, dat de volks-vereering heeft gemuiakt. tot 
.poenden boejoet ratoe”, 

Ing djaman kind wonten satoenggilling tine istri saking Mataram, nami 
Raden-ajoe boejoet ratoe, lolos saking nagarannipoen, dedekah ing siti tengah 
wîn nami Gapoerni, ngantos doemoegi ing sédannipoen, lajonnipoen oegi 
kakoeboer ing panggénan padekahan mrikoe, 

Déné ing ladjengipoen koeboer wahoe, kangge pakahoelanmpoen pira | 
titiang ngantos doemoegi ing djaman sapoeniki, зама katelah kawastanan 
„poenden boejoet ratoe”, 

Hetgeen beteekent: 

Oudtijds was er eene dame, van Mataram afkomstig, geunamd Raden- 
aioe boejoet ratoe, die, na heimelijk de hoofdplaats verlaten te hebben, zich 
vestigde іп het midden van het bosch Gapoerna, tot aan haar dood toe, 

Haar lijk werd ook геу ор de plek, WHAT, Z6 zieh met-ler-woou had 


nedergezet. 
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Voortann diende dat graf als pakahoelan van de inwoners tot den hui- 
digen dag toe, en hleef het gewoonte daaraan den naaw te weven van „poendin 


lin pret ratuur 


In het midden van de doekoeh Winong, behoorende tut dezelfde desa, 
is беп grat, waaraan de volks-overlevering den naam weeft van ,poenden 
boejoet dalem”. 

Katjarios boejoet ratoe wahoe gadah rèntjang satoenggil nami boejoet- 
dalem. 

Sastdanipoen  boejoet-ratoe, boejoet-dalem wahoe, ladjeng késah saking 
(зароегпа, manggen mg dekah Winong ngantos doemoegi ing sédanipoen. 

K oeboeripoen Boejoet poenika пеш kanggé pakahoelunnipoeu ing аги 
tlang-tiang, sarti saben taboenpoeu ing koeboeran ngrikoe kanggé nedannan 
oetuwi sami шјекаг, noewoen idi sageddü wiloedjeng ing saladjengipoen. 

Hetgeen heteekent: 

Men verliaalt, dat genoemde Boejoet-ratoe MAI welin lul ТЕТТЕ 
Doejoet-dalen, 

Na het overlijden van Boejoet-ratoe, verhuisde Boesjoet-dalem: vau Ga- 
poernaü Haar het gehucht Winong, en Meel inur tot huur Пос gevestigd 

Het graf van deze Boejoet-dalem werd eveneens gebexgnl nuls eene 
plaats voor het doen van geloften voor de inwoners en ze komen daar 
has Leren af bidden, opdat ze oan dew vervolge net welstand шіңген begiftigd 


Worden, 





Desa Padang. 


Ten Noorden van deze desa is een enkel graf, dat volgender wijze in 
ide volkz-overleverinzg voortleel[t : 
katjarios Ing djaman Kind wonten tang istri nami nini Кира. 


hl wahoe kapendet bodjo dateng tiang nami kaki Koni, nanging 





mur Кїїрй boten poeroen, Katantown ing wali-wali Кіра-Кіра mest (sic) boten 
poeroen апи Їйїр, 

Déne шш Кіші оерт troes dedoekoeh ing wink ngrikoe inggà doemoegi 
ng sapedjahipoen. 

Mili katelah nimntas ideoenmoes; ing CU JARITE AAN sapoenika, koehoer wa hae 


kawastanan  poepden Klipù, sartü wink ingkang kanggé dekah жаһил tanpu 


wonten wiwittannipoen, katingal аға-аға, — mili kawastanan padang. 
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Hetgeen beteekent : 


Oudtiids was er eene vrouw, genaamd nini Klipa, die ten huwelijk 
gevraagd werd door een man, genaamd kaki Koni, maar haar toestemming 
weigerde, 

Telkens en telkens weer, werd het aanzoek herhaald, maar ze wees het 
telkens van den hand, ze wenschte het niet mt te voeren 

Nini Klipa verwijderde Ach en vestiede zich in het bosch, tot aan 
haar dool. 

Daarom pleegt men haar graf tot den huidigen dag te noemen poenden 
Klipa i* 1 danar er verder geene Інинпеп WITH ІТ! ПЕ эн li. dut tut ilie 
doekoech hehoorde en het zieh vertoonde ile een stuk lenulosrond, werd het 


pulang (open, hi ht) genoemd, 





Desa Damar-woelan. 


Westelijk VA de «сай, Іні ееті Steel op Al h-zelt, die door de bevolking 
tot een plaats ҮН" vereer gemaakt is, en waarvan de overlevering het vol- 
gende verhaalt: 

Katjarios ing djaman kina, To Madjapahit bésannan kalajan ratoe mg 
Loida 

Sareng penganten-istri sampoen kabojong déning ingkang djaler, kapi- 
toengkas déning mirisepoehipoen salebetting lelampah, menawi pengunten-istri | 
tlem boten soeki karoegroeh, 3pepdos katengzanm saktanginnipoen, 

Sareng penganten-istr tilem vem katengoannm 

Ing sarèhné tilemmipoen wahoe boten tangi-tangi, ladjeng kagoegnh. 

Sareng tangi туа! woedjoettipoen manoengs ladjeng dados sma, agerro, 
noebroek ingkang djaler. 

Saking rikatting anggénnipoen inda, noebroekipoen lepat, iroes simi 
wahoe kasoedoek pedjah. 

Sapedjalipoon simi wahoe ingkang djaler sisah manahipoen; saking 
sangetting sisahipoen ladjeng dèrèk pedjah. 

Kalih-kalihipoen sami kakoeboer ing Bola. 

Den pakoebo ripoen walioe tanpi Venger, Du DH kaseleh ID selin, 
saladjengipoen wahoe séla kapoendi-poendi ing park tiang kanggé pakahoelan, 


kadosti wonten tiang sakit, sini kahoel, menawi caged suras, nedannan img ngrikoe 


Hetgeen beteekent: 


Men verhaalt, dat oudtids de vorsten Van Madjapahit ей oda [А lisa 


waren geworden. 








"МЧ 


Тоеп de bruid door den bruidegom zou worden weggevoerd, kreeg hij | 
van zjn schoonvader de vermaning. ош wanneer zijn brud omler weg in slaap 
| mocht vallen haar met te wekken, maar haar te bewaken tot ze wakker werd. 
Toen ilan ak ile brand) WA Ill агар теуй Пен, wer LAT hewankt. НЕГ. 
daar хе maar аа door shep, wekte hi haar,- еп, op «аме oogenblik, 
verdween han тепа етке gedaante en werd tier, die brulde en den һине ип 
iu pn viel. 


Daar hu Шоп sanval snel wist te utwa ken, шініпкіс nm en werl de 


H || 
ше mill uk donl gestolken. 
Maar met den dood van den ger werd de brupleson oo dour verdreef 
| overste Ірі, dat hij haar in den dood volle, 
| Denlen werden te Boli begraven. 


Op het graf werden geene grafteekens geplaatst, men legde er alleen cen 
een НІ, ет ilte sleet werd котлап vereerd Mt dun ju ide ААА remuakt lot 
pakahioelan: wanneer er b, y, een жеке is dan leeren nde menschen daar de gelofte 


al, dat ze daar, by mogelijk herstel, gezamenlijk een maaltijd zullen houden. 





Desa Toenahan. 


i 


(suen Buleràma. Aan den Zuulkant van (сте deen is een stnk го, 
dat door de verwer ng VILI idi bewolking сте {ие Is un WEVA ile sëtz Daily: 
\ erhaalt - 

e j L | | ы 

hatjarios, ing djaman Кіші, sauterengnapoen doesoen Totuuhan dudos 


dToesoen, tasih ісіс| wina, INE Dn 


ioe Wanten satoengdilhmg wall ingkang 
dadekah ing wank ngrikoe, dame! masdjid. 
Wahoe masdjid saknalika ladjeny dados, dango “ingore katah tiang-tiang 
ingkung “ӘЛІ! deri k zu lat ing nerikoe 
Dangoe-dangoe titiang ingkang sami salat wahoe, ladjeng troes sami 
w (UO Dr kor, SLA dan cn UI | katah Ln, IU пепо dados 
OESO 


uy are bne шү] wi lice, eI er da ngoenrpoen, [пт truk kn bois di 


Hlussipoen; — saundjan gra masdjid wnhoe kantoena tilussipoen, éwisemanten 
раға titiang semi adinh menggah wilalattipoen poenika tilas masdjid, — mila 
adjeng kanggé pukahoelan doemoegining djaman sapoenika. 

Мегеееп beteekent: 


Men verhaalt, dat er опы, toen de desa Toennhan nog geen 


Jeen, maar now bosch was, zich daar wen wali gevestigd hal, die er сеп mas 


and bouwile. 
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Toen die masdjid voltooid was, kwamen er mettertijd een massa meuschen 
hunne dagelijksche gebeden verrichten, en zoo vestigden ze zich daar langza- 
merhaud, hoe langer hoe meer, zoodat het een desa werd. 

Daar de masdjid daar geruimen tijd gestaan had, rekte het webouw in 
verval, zoodat er emdelyk maar een restantje van overbleef, maar, ondanks dat, 
bleef dat restant een heilige vrees inboezemen, en zoo bleef het een pakahoelan, 


iot den huidigen dag toe. 





Desa Tilering. 


Noordelijk van deze desa 18 een put, die voor de bevolking ееп plaats 
van hooge vereering is, en waarvan de overlevering het volgende verhaalt. 

Katjarios, ing djaman kini wonten djoeragan injar. 

Ing sarèhning djoeragan wahoe kapenoedjon elak, ladjeng ngoepados 
toji kanggé ngombi, NANGING baten pikantoek, doemadakkan wonten satoeng- 
gilling tiang sepoeh ingkang lenggah sangandsppipoen goeboek. 

Tiang sepoeh wahoe kapitakenan dining djoeragan, sarta katedanan 
ngombé, wangsoelannipoen boten gadah toja, namoeng nedahaken satjelakking 


toja wahoe 





engeah wonten tjowakkan ingkang wonten жипроеп toja nan; 
katjipti, tajanm poen ladjeng Тат, Кеп иш Каро bê. 

Djoeragan sabakdannipoen ngombé ladjeng kesah. 

Déné tiang sepoeh wahoe ladjeng pedjah, lajonnipoen stjal tanpa karin. 

Katelah ingga sapoenika soemoer wahoe, kawastanan soemoer Тара. 

А, Hetoreen heteekent : 

ПЕ was er een xeeliandelaar. 

E Het geviel eens, dat hij dorst had, naar drinkwater zoi ht en het 
niet aantrof, dat hi onverwacht ееп ouden man ontmoette, die onder een 

D goeboek Zat. 

Toen hij dezen vroeg, of hy hem aan wat drinkwater helpen kon, kreeg 
hij ten antwoord, dat hij dat niet had; maar hij wees һеш, dicht by de plek, 
waar hij zat, op een towakkan, waarin zout-water wis, 

Dat water werd in de verbeelding (van den ouden man) (2) herschapen, 
zoodat "t zoet water werd 

Nadat de zeehandelaar gedronken had, vertrok Іп). 

Еп де оше шап stierf en zijn (uk verdween. zonder dat кетпеші wast, 
waar het beland was. 


Tot den luidigen dag bleet men de put pnt van den kluizenaar 


MICHELE LL, 











ON - 
ZU 


(ral van Dipämangoendjji. Van dit eraf, dat als „poenden Tjlermg” 


wordt aangemerkt, wordt verhaald: 


Ing djaman kind wonten Папа nami Dipimangoensd й lolos saking 
p'ranzipoen, dedekah Img doesoen Tilering. 

Boten antawis lani Dipämangoendjajn wahoe pedjah, npOn tM poen OPI 
kapoelüsara dening hang поті Ко, 

Kateluh ing djaman poenika, poendén wahoe kawastanan poendén 
Dipamangoend jaja. 

Hetgeen beteekent Р 

Oudtijds was er een man, genaamd Dipamangoendjäjn, die zich heimelijk 
uit den strid verwijderd, en zich gevestigd had in de desa Tjlermg 

Niet lang daarna stierf hij en werd zijn lijk ook verzorgd door de 
inwoners daar. 

Tot den huidigen dag bleef de plants van vereering bekend onder den 


naam van „poenden Dipamangoend jaja 


Poendén kaki Lèmpèr. Dit graf is gelegen ten Zuiden van dezelfde desa. 
en kreeg volgender wijze eene plaats in de overlevering : 

Katjarios, ing djaman kink wonten (satoengilling) tiang márátapiá, nami 
kaki Lémper,. 

“aking sangetting anggenmipoen tapa, ladjeng pedjah, lajonnipoen kakoe- 
haer mg ngrikoe, 

Ing sarèhné para tiang asih katah ingkang sami bodo, koeboer walioe 
kahanggep saged andongakaken oetawi njarassaken saking sakit, mili ladjeng 
kamoemoelé ngantos djaman sapoenika. 

Hetgeen heteekent : 

Ondtijds leefde er een man, genaamd kaki Leémper, 

Door de ernstige wijze, waarop hij zijne zelf-kastijding uitoefende, stierf 
hj, en werd zijn lijk in de desa daar bijgezet. 

Door onwetende lui, die veel van hem hielden, werd zijn graf beschouwd 
als geschikt, om er hoogere voorspraak hij af te bidden en bedeeld met de 
macht, om gieken gezond te maken, 


Daarom wordt er tot den hudigen dag bij geofferd. 





Desa Dilegong. 


Poendén boejoet Sawoer. Ten zuiden van deze desa із een plaats van 


vereering, waarvan de legende het volgende verhaalt: 





OM: 


Ing djaman Кіпа wontên satoenggilling tiang nami kaki Sawoer, bang 





ч 
saking Sala, dedekah ing wink Djlegong 

Dangoe-dnngoe kaki Sawoer wahoe ladjeng pedjah. 

Déné koeboeripoen kaki Sawoer wahoe, kamoemoelé ing tang sadoesoen 
ngantos djaman sapoenika. 

Hetgeen beteekent : 

ИПИЕ Whe ег сеп man, genaamt kaki Sawoer, afkomstig van SAJA. 
die zich metterwoon vestigde in het bosch тап Djlegong. 

Na verloop van tijd stierf hij. 

Tot den hnidigen dag wordt zijn graf met afferanden geëerd door de 
inwoners van de geheele dèsi. 

Desa Banjoemanis. 

Poenden moekiudana, In het gehucht Dioewet, tot deze desa behoorende. 
T IUE traf, waarvan de legende het volgende verhaalt : 

Ing djaman kina, saderengipoen doesoen Banjoemanis dados doesoen, 
wonten tiang djedjoeloek embah Mangoendjaja, asal saking doesoen Tjendáná 

| (Koedoes) mawi rentjang sutoenggil, naming boten gadah naminipoen, dateng 
me wink ngrikoe. 

Wahoe embah Mangoendjiji, waktoe datengipoen ing wann ngrikoe, 
ngrahos ngelak. ladjeng ngombé toja lèpèn. 

». euren réntiangipoen ngombe, ladjeng witinten: роешісі пара lepen 
A rahossipoen manis. 
! Еран Mangoendiija witjanten: ik: alas baka) tak gawé dea, jen wis 
У dadi, tak aranni desa BHBanjoenunis, 

Embah Масои nalika tasih (sic) gesangipoen, sênêng sidekah ing 
1 SASKIA poen. 

Embah Mangoendjija wahoe kakoeboer ing dekah Djoewet, kawastanan 
poenden Soekadáni, koelinannipoen poenden wahoe kadamel panadaran duteng 
tiang-tiang doesoen Banjoemanis: bok bilih wonten tiang sakit kasoewoen 
pandongá sagedda saras; sali bilih tiang tani tanemmipoen kakirangan toji, 

І kasoewoeni djawah; вай bilih wonten tiang gadah mahesa sakit, kaseewoena- 
> ken idi sageddipoen saras. 


Ingkang sampoen kalampahan katah kang kadoemoegen, — па wahoe 
melen Soekadana saben tahoen kanggé slamettan tiang sadoesoen banjoemanis. 


Hetgeen beteekent: 


Ondtijds, toen de desa Danjoemnnis nog geen dean was, was er een mi, 
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| bijgenaamd embah Mangoend jiji, а) komstig van de desa Tyindina (afd, Koedoes) 
vergezeld door iemand zonder naam. 

In het bosch “йат mankomende. voolde ide êmbah ziel dorstig Gi dronk 
water wit de peter, 

[оеп zijn gezel dat dronk, merkte deze op. dat het water een zoeten 
smaak had, waarop Embah Mangoendj&jà aldus sprak: dit bosch zal ik omzet- 
ten in een desa, en wanneer de desa geworden is, zal zij heeten Banjoemanis. 
[оеп Embah Mangoendjàjà nog in leven was 

kumbah Mungoendjija werd begraven in het gehocht Djoewet, en zijn 
graf kreey den naam van рәеімен Soekadana, en die poendén diende als offer- 
| plaats voor de bevolking van de desa Banjoemanis: wanneer iemand ziek is. 
dan wordt daar gebeden voor zijn herstel; wanneer de aanplant gebrek aan 
water heeft, wordt er om regen gesmeekt; wanneer iemand een zieken buffel 
heett, dau wordi daar hooprere Leen atgesmeekt VOOT zijne reneving еп Hë- 
woonhjk wordt dat gebed verhoord. 

Daarom wordt bi de poenden Soekudink, elk jaar, een oftermaaltijd 
gehouden door alle inwoners van de desa Banjoemanis. 


ا 


Na het bovenstaande, waarmée de voormalige Residentie Djapara is 
| algereisd, vinde hier een plaats, wat, in 1887, door Dr. S. H, Koorders 
geschreven werd, onder den titel ,Goenoeng Moerija", ten blijke, dat deze 
geleerde miet alleen oog had voor „de boomsoorten ор Java", maar ook een 
misten kijk bezat op are haeologisch gebied. 
іп het Natuurkundig, Tijdschrift van N. 1. XLVII, 1887, pag. 272 seqq. 
lezen we het үсісешіс:; 
| „Over de oudheden van Goenoeng Moerija kunnen we zeer kort zijn. 
Hindoe-tempels zijn nergens in de residentie Djapara te vinden, al doen 
de namen van sommige bergen er nog aan denken, zooals Tjandi Malok, Tjandi 
Angi enz, !). 
De eenige resten van Hindoeschen oorsprong zijn 3 beelden vóór het Resi- 
dentie-huis van Pati en 2 beelden vóór de Assistent-residents-woning te Djoewana. 
De vindplaats van deze stukken is echter met zekerheid niet bekend. 
Als resultaat van mijn herhaaldelijk navragen omtrent dat punt, kan 
ik thans als waarschijnlijk uitspreken, dat de 3 beelden van Pati 2) gevonden 
zijn nabij Bnatoer-agoeng (district Selawesi), waar thans koffietninen en een 
| | D in de 14 profielen door Dr, Koorders peteekend komen voor: G. Tiandl-angin. 6, Tian) gods, 


ГІНЕ, to Vlam en 6. Tlandi Awe tk mael] 
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pasanggrahan gevonden worden ор Ongeveer 420 meter zeehoogte, en dat de 
twee beelden van Djoewana afkomstig zijn nit het bosch, nabij de tegenwoordige 
pasanggrahan Poentjil (aan den Noordelijken voet van den Moerija en den 
Oostelijken voet van het Tjlering-gebergte). 

Deve beelden zouden gevonden zijn omstreeks 1838, onder het bestuur 
van den Resident Pretorius, 

Van de onbekende oudheden van Watoe-pajong en Tjandi-angin, zijn 
alleen de eerste door mij bezocht. 

De oudheden van den Watoe-pajong пп zijn mij gebleken zoo goed als 
zeker van hetrekkelijk jongen datum en van mohammedaanschen oorsprong. 

Zij liggen op den top van den ongeveer 1375 meter hoogen Goenoeng 
Watoe-pajoeng, welke weder een smalle, daar Шере kloven hegrensde kam 15, 
die, aan de Westzijde steil afwaarts daalt naar de krater-kolk van Tempoer 

Van Tempoer uit, kunnen we dan ook gemakkelijk dezen top beklimmen. 

De oudheden bestaan uit de resten van een grat. 

Toen ik ze in 1886 bezocht, !) vond ik: 1° een gebroken тоечбаКа *) met 
een paar stukken dakpannen, beiden van rood gebakken Кісі, 

20 een grooten eratsteen, uit hetzelfde lencititische gesteente, waaruit 
de top van den (т. Watoe-pajoeng hestant. 

De steen is een paar decimeters dik, min of meer dakvormig, ongeveer 
157, M. lang en */, M. breed. 

Hij rustte op 4 vierzijdige, ruw bewerkte pilaartjes, ter hoogte van on- 
geveer een кеп meter, waarvan er thans nog drie staan. 

De bodem onder den grafsteen is met rechthoekige 1 à 2 с.М. dikke 
(cirea 25 bij 30 c.M.) steenen tegels bezet, die eveneens van het lenestitisch 
gesteente van dezen berg gemaakt zijn. 

Beelden noch inscripties werden hier door mij aangetroffen. 

Alles jis thans door een dikken moslaag bedekt, waarin kleine, met 
Usneën behangene Agapetes-boomen groeien. 

De zoogenaamde oudheden van Tjundi-angin liggen, volgens de bewoners 
van Tempoer, op den (+. Tijandi-gede. 

Deze hert wordt met de andere nabijgelegen toppen van den westelijken 
kraterkolkrand van Tempoer door de bewoners der dorpen op de westelijke 
buitenhelling van den vulkaan, allen met den naam Tjandi-angin bestempeld. 

Terwijl door de bewoners van lempoer de rug ten westen van den 


Soetürenggà, ‘Tjandi-angin genoemd wordt. 
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De ondheden zouden, volgens de inwoners van Tempoer, veel gelijkenis 
hebben met die VII М utoe-pajoeng 4 Dechen zouten er evenmin mevonden warden. 

Wellicht hebhen we dns ook hier met ondheden van Mohameddansehen 
oorsprong te doen !) 

Van het graf van den Soesoehoenan Moerga, bij Tjala is reeds door 
Терт еп Haskarl eene nanwkéurire bes hrijving gegeven, zoodat wij dit 
met stlzwygen liner mogen voorbij gaan. 

Wu teekenen hier echter nog san, dat de legende der Dinparanezen 
het writ ҮЛІЛІ A binan en de Pandawa's ТШИ! den oostelijken vor! ҰАТ! den 
б. Rahtahoe plaatst, пан] de desa Diamboe. 

Verder vindt men diep іп het bosch op den t, Nedjenoe (een zuidwaarts 
loopendi unten) ЫМ! paar eenvondige Craven. Waarvan ШТ? dat onderhouden 
wordt, ile rustplaats voile zijn van Kali liedjenoe. 

ЕЛ Hindoe-kolonisten hebben Ces dus Am јарат sparen nagelauten, 
manr zeer weinige, n |, û beelden en de namen van SETIU bergtoppen, waar 
Vriuurepr wellielhit tandis gevonden werden, 

Tot cle ehaarsehte dezer resten hebben waarschijnlijk [wee Inc top n 
veel bijgedragen. 

Ten eerste heeft zich het Mohamedanismus op Java verbreid van nit 
Demak, maar niet onwaars пунк hebben aardbesingen en herliaalde erupties 
van pain en zand, die thans den voet van den Moerija allerwege bedekken, 


het hunne daartoe bigedragen”. 





| D. Afdeeling Grobogan. 


Volgens de rapporten van het. Binnenlandsch Bestuur, worden in deze 
afdeeling geene Hindoe-ondheden uangetroflen, 2oodat kan worden volstaan met 
de verwijzing naar het Museum te Weltevreden, War, van de desn emen- 
kidoel, distrikt Wirûsari bewanrd wordt ven „oorknop, knopvormig ornament, 
met een open hony пап «en a literkant'. door den heer үү. Р, Urroeneveldt 


geboekt in zijn Xrehliaeologiselen Catalogus, onder No. 1413. 





E. Afdeeling Demak. 


inn ide vermeldina ҮЙІП den iitslag КАП tigen omdlerzoek. int veoral de 


Le 


mededeeling, dat inde desa Bener, in 1887, беп wouden Boeddha-beeldje gevonden 


| Печ РОА Je жыт? liri mural ІП | = il і Еч Arnall "Tw iy ^ dI ТЕЙ = (IM or TONÎ Thal ІЛ! ша 


іі: ,venlwenen' kompari. (iJ, Knebel 


apport 1910, 
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werd, dat voor f 300 — in het bezit kwam van het Maseum van het Batavinasch 
Genootschap van Kunsten en Wetenschappen. 


Verder, dat m genoemd Museum als van Demak af komstig, ін opgenomen ; 


„Stier, liggend op een vierkant voetstuk (schijnbaar op een ander voor- 
werp bevestigd geweest), maar zonder ring op den rng ` 


(Arch, Cat, No. 754). 


Bronzen biil — de achterkant beschadigd. Gevonden hi het graven 
' 1 | 
van het Serang-kanaal te Demak”. 


(Arch. Cat. No. 15025). 


Mag ik verder afgnan op hetgeen Demak mij-zelven op mijn tournee 
geleverd, en op hetgeen pene fienjarire ervaring mij geleerd heeft, dan behoeft 
het gemis van een voetstuk, een nandi en een Ganeca, op plaatsen, door Brumund 
bezocht, niet dadelijk eene teleurstelling yweacht te worden, en voel ik jets als 
dankbaarheid, dat het land der Wals me, na het bereizen van Kembang. 
Pati, Koedoes en Japara, nog tets van Hindee-kunet папрокі, die, over een: 
nitgestrektheid van honderden kilometers weggevangd scheen door den Islam 


In gezelschap van H. M dipati Aria Adiningrat. heb ik me begeven naar 


(Distrikt Wedoeng), 
Desa Kalitekoek, 


Wir we ито ПП : 


Kalkbrok. Кеп kalkbrok, dat door de verbeelding (af moet ik spreken 
vai hallaematie 2) der bevolkimg wort aangezien Voor een ІПГТІНІ hebeeld en 
vereerd wordt als beschermgeest, 

Het kalkbrok roe Sporen vir hnreh en ет wordt dan ook {тепли 
gevraagd huj kinderziekten, en die een gelofte heeft wit te spreken, о deu) op 


Donderdag of V гї. 


Door denzelfden reiswenoot werd Ik den weg gewezen naar 
(Distrikt Grogol), 
Desa Pidada, 


whar we, Op een kerkhof te midden der sawahe, geleund tegen een omgevallen 


randoe-boom, anntrofen: 
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Doerga. Fene verminkte en bemoste Maheshasoera-voorstelline : eons i 
achtarmige godin, staande op een buffel, die ligt naar links, met achterstuk. 

Hoofd en voeten zijn verdwenen 

De linker handen houden. van onder nuar boven: voorhand, het haar 
van den asoera, du gehurkt ait achter den kop van den buffel, met een opge- 
heven hand: ne hterhanden: hellestrik (paca). boig en sangka, 

De rechter handen houden: voorhand, staart van den hutfel; achterhanden, 


int dezelfde volgorde als links: pul, opstaand zwaard en tjakra (waarvan slechts 


een klem gedeelte gespaard bleef). 


Als ова, draagt ili vol het ҰТҮНІТГЕЗТІНІЕІГ 


Hong 0.75 M. 
D. 9 
МҰ ГЕ teen 11! iwhterstak. up ilen boonistutn hert yy] kleine Retia- 


= 


5 s 
pada, ontel bare maden met wen scherp voorwerp hi kat 


Wederom vergezeld door den Adipati van Demak, kwam ik in 
(Distrikt Grogol), 
Desa Blerong, 


КГ Wir, 


П de am perkte roinnte, im let milden der snwalis; onder wnaroe-, 


prili- en kemlilhoomwen, aantroffen: 


L Yoni. Ken zeer beschadigde en zeer verweerde vom, die geene 
hesehrijving verdient, — doch die тебии, blijkens de borèh, waarmeé 21] 
besmeerd ік, door de bevolking vereerd worl! 

Bovenvlak 0,30 М. in het vierkant. 


Darin 18 geplaatst: 


2. Lingga. Кеп wer mannerly k дие, dat ined fete IT heaclhirn- 
Ving toelaat. 

Ноо 0.360 М. 

Daarnaast is, grootendeels in de aarde weggezonken, zichthanr een beeld- 
werk, dat volgens den gezwollen buik en samengebrachte voetzolen, blijkt te zijn: 

3. Úaneca, wiens voorhanden eens lagen op de resp. knieën, terwijl 


ide opgestoken achterbanden eens hielden: rechts. een üksnmala: links een hil 


Slang als oepawita en clone 
Hoog 0,50 M. 


Daarnaast : 
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AN 4. Nandi, Het restant van een nandi, liggend op eene steenuplnaat, 
waarvan mets te oun valt, en geene meting mogelijk Is | 
Weer met den Vdipati als reisgenoot, hezocht ІК: 
(Distrikt Singen-kidoel). 
Е 
Desa Tegawanoe. 
(vroeger behoorende onder het Rogentschap Samarang, zie Dr. Verbeek, No. 162), 
жайт ik aantrof, op het pasar-terrein, onder een preti-hoom : 
Оапес̧а. Ken tweearmig beeld, zittend op eene dikke steenplaat, met 
samengevoegde voetzolen 
Р Snuit en ornaat zijn nagenoeg verdwenen, — alleen een redeelte vener 
slange-oepawita (op te maken mt den jangekop ор den linker schouder) Мен 
hehoudeu 
Het geheel is geplaatst op een voetstuk van metzelsteenen 
Hong 0.76 М, 
Sporen van інит) еп eeu olferschaaltjeé, voor het branden van тенуан 
werden daardoor verklaard, dat het beeldwerk pakahoelan ja Poor koopheden, 
- | 
Hoofdplaats Demak. 
| Үйде de Kegents-woning werden door mij aangetroffen: 
Е 1. Lakshmi. Кеп heteerd, VIII DU vrouwebeeld, zittend op een klein 
| rond lotuskussen. dat heet ор eene vierkante steenplaat, met achterstuk en glorie 
Ee De godin is gedost in groot ornaat, met vrouwesnoer, 
De voorhanden houden rechts den stengel eener bloem, die geplaatst ін 
` op het m hterstuk; de linkerhand rust op eene knots, die staat op de steenplaat 
[Пг opstaande achterhanden honden recht de пакта, links de sangka. 
Hoog 0.79 M. 
| d Bodhisatwa. Een zeer geschonden, verweerd en beteerd, twee- 
armig mannebeeld, zittend, op de wijze der Boeddha's, op een dubbel lotuskussen, 


met achterstuk en glorie, 
(атоо ornaat, met oepawita, 


De handen liggen, maar boven geopend(?), op de resp. kmeën; in de 


rechter lag een vierkant voorwerp. dat niet meer te determineeren is. 


Hoog 0.50 М. 
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3. Ganeca. Een zeer verweerde, vierarinige Lateh, attend, met 
затерти бе voetzolen, op Peer] dubi] lotuskugsen. 

Groot ornant met slange- WK ИЯ, WANTYI кор vn staart samengestreugeld 
gegen op den huker schouder. 
| In «de voorzijde van cen haartooi ie not сеп restant gichthaar van Wils- 

sede manti en doodskop 

Ds voorhanden honden rechts. het tandbrok,. links let etensbakje; de 
opgestoken achterhanden houden rechts de aksamala, links de bijl, 


Hoog 0.70 М. 


as Ciwa. Кеп verweerd, vierarmig mannebeeld, zittend ор een lotus- 
kussen tusschen twee steenplaten, met nchterstuk en glorie, 

Groot ornaat met slange-oepawita. 

De voorhanden liggen, als in een dhyani-moedra, in den schoot: de 


opgestoken achiterhanden: houden rechts ile aksnmala, links de батага, 


\ erder weren line) anngetrotflen : (КҮ Т kalkte PTI het ride Boeddha- 


| beelden, die, op het eerste gezicht reeds, hun afkomst van Bürlboedoer verraden. 


Door К. M kat Ага Poorba Adinmgrat, Regent van Samarang en 
"alata, kwam ik in het bezit van ile rapporten van den Kontroleur van Goe- 
hoek, gedngterken:d : Кечоепе- iat, қ Oktober 1806, Хо, 807/05 en van 2 
Oktober 1807. No, 558 aM. уйа iwat het eerste rapport betreft), aan den 
secretaris van het B. (r. van Қ. en W., wordt medegedeeld. dat door den land- 
houwer Martawidiaiü WOCHE htig іп de dean Brabo, distrikt ng: kuloel, Ben 
steenen beeld, liang 85 c.M. gevonden werd, terwijl hij bezig was een tegulveld, 
Telaga genaamd, te bewerken. 

. Het heeld werd op eene diepte Val | М. gevonden. en stelt Doerga 
(Lang Diongerang) voor, staande op een gekmelden stier. 

Het heeft 8 armen. 

Van (dun 5% homlers ilalen Wore kaarden Lie КАТЫ! Vereeniven DIS hen de 
borsten en ter hoot der lenpen vi rdwijnen (le а liriver meent dns: vronwe- 
stoer als oepuwita ). 

Onder de borsten draugt bet wen band, terw nl een tot de voeten han- 
gend kleed vastgehouden wordt door cen lendedoek (шеп leze: sjerp) en een 
мик Ба. met mesp, 


| | (hun ile enkels "MÄ polsen, alsmeil iH ІП havenarmen vy t TI hoven deent 


| elleboos, zijn armbanden aangebracht. 
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| Op het hoofd staat een rijk bewerkte kroon (lees: hooge haartooi) ter- 
wijl een diadeem het voorhoofd siert. 

De eerste hand rechte (lees: de bovenste opgestoken а Мешин! «ғаш 
leta als een schijfje of platte steen (de schrijver meent waarschijnlijk: een ver- 
weerde tjukra, waarnit de wiel-helijniug verdwenen 15); de tweede een pijl; 
de derde een hstouw (schrijver bedoelt: de hellestrik üt раса) de vierde (sehry- 
ver bedoelt: de verband) ile staart van den stier 

[De eerste hand. links (men leze; de hoogste opgestoken үа 
hand) draagt een boog (? KA de tweede een korte knots (? К.) (dii zal" aen; 
verweerde sangka zijn); wat de derde hand draugt, kan ik met nauwkeurig 
onderscheiden, 4» were ori) pt don hooven reest Muhesiasoera (lees: aspera) 


hi het МҮ fd haar H 


| Dit beeldje zit in de houding sembah op den kop van den stier gehurkt. 
| De oude lieden van de desa Brabo verhalen van het ural van М Ja Donja 
(ІП de пае waarvan het beeld gevonden werd) het volgende: 
In ouden tid woonde in de desa Paras eene vrouw, die met jal | 
ngu Репка) huwde. 
Deve bewerkte de tegalan Telaga en beplantte che met tweede gewnssen. 
: Ор het oogenblik, dat hij met het zaaien daarvan bezig was, begoti 
het hard te regenen, en vroeg hij aan zijne vrouw hem een ander kleed 
te even, 
Deze gaf hem toen een frani kleed dodot ima-ima” genoemd, dit 411 
gekocht had voor het geld, dat de oogst van de paliwidja zou opbrengen. 
i 
kat Kinhi-agoeng Penawangan werd toornig toen hy dat bemerkte, өшін! 
> hi afgesproken had ileti Oost Ban eet sedekah te besteden 
; Hi weigerde de kain te gebruiken en verhuisde naar 6oenoeng Penn- 
| wangan, met achterlating van zijne vrouw, 
Bl [Jeze wer] rk (“ТІ kreng deu ушаа ҮІ N jal | ond (lees: | boen A), 
ешкіні zu HELL 4! aan wepreldaeh rool оосо WAS, 
Zu ging vervolgens op de tegallan Telaga wonen; vandaar die steenen, 
af komstie van de woning, — en steeds weerklonken de tonen van de gamelan 
d 
Zu werd aldaar begraven 


Het {месе rapport (mede ишнен, D ШІШІ den "ekretaris ҮЗЕ! ITE 
Bataviaasch Genootschap) vermeldt: „dat bij mi] zijn aangebracht: 
l^ Een beeld van Ganeca, hoog 63 eM., bijna ongeschonden eu, naar 


het mij voorkomt, yan dezelfde bewerking als het hij bowenhedoelle missive 


(van wl Oktober EMI NO. NOT i^! vmesopden Повгетп-імеШ, 
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Een (uge stier (zebu), long OS e M. en hoor 45 c6, M.; onge- 
ikki is de kop geheel vnn het lichaam gescheiden. 


3°. Ken steenen gong, hong 28 cM. en met een diameter van 37 eM., 
voorzien van een knap. 
Deze voorwerpen zijn aangebracht van het gehneht Prigi, dat +- 8 


pulen van hier, midden in het djati-boseh ligt. 


LU 

\algens verklaring van de inwoners aldaúr, zijn zij evenwel 30 jaren 
velelen van Brabo (waarvan ook het Doerga-beeld afkomstig was) daarheen 
vervoerd geworden. 

Te Braho vond ik een prachtig geconserveerde vont, waarvan eene tee- 
kening met de maten deze vergezelt". 

(De toe kening vertoont Gen voni met hoven- en beneden-opnef, en daar- 
tusschen gladde in- en Hitspringende bunden 

іп het midden vierkante, gladde casementen. 

Bosenvlak 0.98 М, in het vierkant, waarop een verhoogd vlak vau 0,84 M. 
in het sierkant. 

In het malen daarvan eene vrouwelijke sponning van 0.21 M. in het 
vierkant en (Пер A) I? M. 

Н особе 084 M.i 

‚Deze steen werd nangetroffen op ide plants waar vroeger het Doerga- 
beeld gevonden werd, maar dieper”, (volgens de teekening uit een kuil van 
2 М. Чер, waarnit het met een dommekracht naar boven werd gebracht). 

„Kondom  zag men bhbehouwen steenen in regelmatige lagen liggen, 
loch allen hellende in N. O. richting, zoodat de nardstortmg, die de 
Tjundi verwoestte, van Ж. W. richting, d. w. z van Oengaran. of Telomo]o, 


MIDE . 





F. Afdeeling Kendal. 


MT rapporten сал еткін! werden dour їп! өшікшітеп, toen ile reis doar 
het Oengarnn-gebergte reeds was aanvaard, en de verschillende afspraken met 
le Inlandsche hoofden van Ovngaran, Ambarnwa en Salatign geene w izising 
in. den reiswijzer meer ерен 

Qader dankzegging aan de ambtenaren van B: B. voor den bekwa- 


Hoe n poa, waart de rapporten werden чег tell, waarde hier Anit- 


geteekeml, dat de besebriving der oudheden eerst in TOLI zal kimnen plaats 


hebber, 
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G. Afdeeling Samarang. 


De Hindoe-oudlieden dezer afdeeling bepalen zieh tot het beellwerk, dat 
reeds maar het Museum van het Bataviaasch Genootschap werd overgebracht, 
en waarvan herhaalde bezoeken van dat Museum mij nopen de beschrijving van 
den heer W, P. Groeneveldt onveranderd іп deze Rapporten over te пешеп 


(de Nas, zijn die van den Archaecologisehen Catalogus), 


„Brahma. Staande houding: ide pepu with ontbreekt en hel halssuoer 
loopt m eens om alle vier de hoofden heen. 

In de achterhanden rechts het bidsnoer en links de vliegenwuuer; d 
voorhanden voor het lyf in elkander gelegd, de rechter boven en met een 
pirimidaalvormig voorwerp (lotusknop) er im, 


Hong 10 (Arch. Cut, Na. 14), 


Ciwa als Mahadewa. Zittend ор lotuskussen: Vier armen: im de 
achiterhanden: bidsnoer, (zeer gesehonden) en waarvan alleen de rozet nog zieht- 
haar is, en vliegenwanier met rozet er op. 

De voorhanden in den schoot, maar verde опел) К 


Slang als (M pawita ; het hoofdtooisel із zwaar geschonden. 


Hoor 26, (Arch. Cut, No, 26). 


Ciwa als Mahadewa. Zittend op lotuskussen, zonder de gewone glorie 
op het achterstuk, Vier armen; an de achterbanden bidsnoer еп vliegeunwanier 
en de voorhanden in den schoot. 

Mang nis ерим; ТІ hel hate toons! ІШІП шап wet doodskop: Tř | 
band onder de borat. 


Hoog 17,5 (Arch. | ut. NO, 2%), 


Ciwa als Mahadewa. Zittend op lotuskussen en zwaarlijvig van gestalte, 
Twee handen, De rechter afgebroken en de linker in den schoot, naar 
boven geopend en met de rozet er in 
Knevel en puntbaard, de Inatste met een knoop of versiersel aan het ende 
| 


Tegen het achterstuk, aan den linker kaut, de drietand 


Hoog ИГ | Аус. bat “а MI 


Ciwa als (loeroe. Awharliyvige gestalte met knevel eu baanl. 
De rechterhand afgebroken, іп de linkerhand de waterkruik. 


lieechts, tegen het maehterstuk, de adrietand. links de steel van een stat, 


of icts dergelijks, waarvan het bovenemde is ulgebroken. 








uli 


Geen hand onder de horst. 
Het beeld is, өтеп beneden de kannen afgebroken еп het onderste 
gedeelte ontbreekt, 


Hoog „тн (Arche Cut. Жа, ül). 


Ciwa als Goeroe. Је, tengere htir, zomer haard 

De rechterhand houdt de oepuwita, Тег hoogte wan de SITE IL «de 
alliangende linker de waterkruik. 

Rechts tegen het achterstuk, de шеи. 


Haag 110, Ken der fraaiste beelden der verzameling. (Arch. Cat. No, 69), 


Doerga. In de achterhanden tjakra, НІ, zwaard en staart van den 
buffel; in de linker handen ж Help en boog, terwijl de twee volgende handen 
het. hoofdhaar van den daemon hebben gegrepen; de laatste schijnt ongewa- 
pend ік zijn. 


legen het achterstuk Ireern glorie, 


Hoog 76,5. (Arch. Cat. No. 129), 


Doerga. In de ` rechter NA nden ЕТІЛУ L Wire hloemen (waarschijnlijk 
| lotus) en de staart van den buffels in de linker. handen schelp, twee bloemen, 
evenals nan le rechter kunt, en m de voorhand ec onduidelhik VOOT WT], 
| misschien eene slang. 


Hone 70. (Arch, Cot. No: 133), 


Doerga. In de rechter handen tyaleru pijl (atwebroken), kort zwaard 
en Stuart van den botlel: in de linker handen schelp, bong, sehild en hoofdhaar 
van den dacmon 


| Hoog (0,5. (Arch. Cat. No, 188) 


Қап, Zittend о lofnskussen. met achterstuk en glorie. 
Lo wine verserselen : ile oc pa WIT wordt door doodshoofden vevornul, 

en m het hoofdtooisel heeft men de halve maan met het doodshoofd. | 
Onder de beenen der olin hart Geh menschelijk lichaam, Ұға Гг“ tıp) kK 


het Ink van een offer 


| Twee armen: in de reehterhnud, (һе geopend op het been ligi 


am] = в 


Aiel 


men езі plat KT Werp, dat of de rozet of missechien het sc hal tye voor het 
offerbloed verbeelden moet: de үйтіп er уап ple evenwel voor het eerste 
De linkerhand hondt den drietand, die tegen het achterstuk js wtgebeiteld, 


Nan of achter den drietand hangen өтніпшіей ke voorwerpen 


Hoog as. (Arch, Cat. No. 154) 
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3 ! Ganeca. Derde oog, halve manan en idoodshioofd up de gewone piantae. 
ІШІ rigerestiuk steekt met een derde zijner lengte hoven het beeld wit, 
Hoog 73. (Arch. Са, No. 160), 
Ganeca. Ait ор een vierkuut versierd Kussen. ween lotushied 
In het hoofdtooisel de halve maan, het doodshoofd daarboven met meer 
te herkennen. 
Het onderste gedeelte van den snuit is afgebroken. 


Hoog i. [Ari h. (at, Хо, 163), 


Оапес̧а. Anthem ор сеп een vonden vierkanten steen еп tegen het 
ruggestuk geene glorie. 

De rechter voorhand en het onderste gedeelte van den snuit zijn afgebroken. 

Mtributen bo het hootltoomel met te herkennen 


Hoog DS, (Arch, tnt. Nu, ТҰН), 


(ianeca. Atten met kussen en glorie, zonder achterstuk. 
Doodshoofd en halve maan in het hoofdtoomel, derde oog op het voor- 
hoofd: om den snuit, beneden de slagtanden, cen versierde band met вішінігеті. 


ы Hoog 89. (Arch. Cat. No, 184). 


Ganeca.  Eenvondige steenplaat als zetel, geen rugwestuk, whore achter 


het оо, 


Т : (im het vaar hoatd ven verster hand al (йт шею, ГИШИ verder ШИ huir 
[и clad naar achteren gestreken. 
M Le olifnutshaak liget дап den achterkaut van de glorie. 
ы Alle details zijn door afslijting eenigszins onduidelijk. 
| Ноор 33. (Arch. Cat. Хо, 158), 
" 
| Ganeca. Lotuskussen of rom] voetstuk, zonder iehterstuk of glorie. 
Teer onduidelijk. 
Hoor 53, (Arch. Cat. No. 1954). 
Tempelwachter. Пе rechter voet op den grond, het linker been voor 
ж het lichaam geslagen :; n de rechterliaud esp КІН (ulirebroken |, Ше Up den 


rechter selouder rust: ile ПТІЛПЕТІТІ [yar ap "IT du: motzt ronde ЕРТЕ 
plaat als voetstuk 
Dindeem en hoofdhaar (naar achter gestreken en op den rug afhangend), 


langwerpige oorhangers, halsketen еп hand onder de borst, bovenarm- en pols- 


banden en, zoo het schijnt, een broek 
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[he tepels en de navel zijn met rozetten bedekt en ile пералня 1» пе! 
«им ноо ен bezet. 


Hopu 44, (Arch: Cat. No. 214). 


Tempelwachter. Pendant van het vorige beeld, in omgekeerde hounding ; 
ide linker roe staande en de го hter arn over de borst. уні du knots ор 
den linker schouder rust. 


Hoog 43. (Arch. Cat. No. 215), 


Onbekend beeld. (gewoon type). Kop met buste, onder de borst 
afgebroken. het һенейеп-сейее іе ontbreekt 

Hoven het voorhoofd een eenvoudige band, de haren naar achter gestre- 
ken en op den тие albangemle, op de krun de rozet. Groote schijfvormige 
oorringen, halek eten, oepawita en band onder de borst. 

De beide armen zijn dicht bij den sehouder atgebroken. 


Haar 30. (Arch. Cat. No, 302), 


Stier. Liggende met den rechter poot naar voren en zonder versiering. 


Hoog 11. (Arch Unt. NO. $24), 


Doerga (metaal “Чалт ap den rug van den buffel, die wek mel 
ligt өр een langwerpig vierkant voetstuk, met den Кор naar den linker kant. 

De godin draagt de gewone versieringen met het dubbel vronwensnoer, 
op den rug twee pilkokers, die boven elken schouder mtsteken. 

Tien armen: in de rechter handen, van boven af, de fjakra, een lang- 
werg voorwerp, al- Vill red | ra нім (valens Friederich: oorlogstoorts), het 
kort zwaard, de knots en de staart van den buffel; ІшЕс de schelp, de boog 

| en het schild, terwijl de tweede en vijfde hand tot ledige vuisten gebald zijn. 

De daemon (asoera) staat met den linker voet op deu kop van den 
huffel, terwijl het rechter been nog іп den kop verborgen TE hu Is gewapend 
met schild еп kort zwaard, 


Haag 10.1. (Arch. Cat. No. 522) 


Boeddha (Wairotjana) (metaal). Zittend op сеп rond lotuskussen, met 
lang rond voetstuk, geen achterstuk of glorie, 

De vorm van den knop op het uitwus vun het hoofd en het merk van 
het voorhoofd Weines onduidelijk heid niet Те bepalen. 

De linkerhand open Jm, іп den schoot, met de toppen van duim en 
nuddenvinger tegen elkaar, de rechterhand op kleme afstand daarboven. met 


de palm naar beneden gekeerd (dharmatjakrah. 


Hoor 8,0 (Arch. Cat. No, 502). 


| EN 











Per 


Boeddha. (Akshobhya) (metaal). Roud lotuskussen met vierkant voet- 
stuk, achterstuk met versierden rand en afgebroken zonnescherm. 

Knap ор het оо. Geen merk op het voorhoof en losse diek ор Т 
linker sehouder, Bhoenisparea-moedra 


Humor RL "Ärch, Lut М, aa. 


Boeddha (Akshobhya) (metaal). Rond lotuskussen, vierkant voetstuk, 
met opengewerkte zijden, afgebroken tehterstuk een fragment vener ovale glorie 
achter het hoofd. 

Lett ronde knap up het hootduitwas, wW ratje "ip het yoorhoold en losse 
doek op den linker schouder, 

Hong 11,3 (Arch. Cat. No, 570), 


Bodhisatwa (їй е! а! глеі an de awe honmding ep eem OVA 
lotuskussen, waaronder een vierkant voetstuk. 

EENI oorringen Twee AF, ide rechterhand rust geopend ap de kme: 
de linker ік naar voren gebracht en hondt cen lotusstengel, die uit het knssen 


opschiet en, langs den arm doorloopende, bij den ж houder im een koopemdigt. 


Hong 12.2 (Arch. Сай, Хо, 000), 


Padmapani (metaal), Staande op een rond lotuskussen, zonder achter- 
stuk of gione. 

Amitabha іп het hootdtoosel. 

Twaalf armen, alleen de rechter benedenhband, die geopend neerhangt, 
is ledig: de andere handen houden verschillende voorwerpen, die meestal niet 
te herkennen zijn: duidelijk zijn slechts het bidsnoer in de rechter voorhand, 
де waterkrnik im de linker benedenhand en eene bloem in eene der andere 
linker handen 

Het beeld is verzilverd, maar overigens, evenals het kussen, van brons, 


Hoor 16,9 (Arch. Cat. No, 020) 


Bekkens, in het midden meer of min bolvormig vi rhoodgil 
(Arch Cat. No, 1042) 


Bronzen trom. Hoog 45, mullelliig van het bovenvlak 59,7, id. aan 


ilen voel 04,5, TFOOLATE iil. ever beneden het bovenviak 4..7, 
Ізеһесі ougese honden. 
Up het bovenvlak een twnalfstralige ster in zwak relief, daaromheen 24 


woneentrische ringen met diverse figuren, waaronder ook een met fantastische 


vogels, alles niet en relief, maar met ondiepe Wijnen geteekend 
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("есте kikvorschen en ook geene sparen, dat die er zanden geweest zn. 
Қап de iden vier dubbele ooren en versierde randen. 


Үү (Arch, Unt, No, LFI) 


Ronde doos, van hoven wat breeder toelonpende, middellym boven 4.4, 


hoogte LS, 


(Arth, (at. No, 1238390) 


Doos, ІШІ Kat. “ане ҮЙІП VI wy эр het ilek sel ты]! ril Ins ЫЫ! ПОТОПИ 
ӨШТІ е" relief 15 vint res шеп 


Hoog 12,7, middellijn 25. (Arch. Cat. No. 1247) 


Doos, Idem als varen, zeer beschadigd, Gevonden met het vorig nummer, 


(Arch. Cat. No. 1248). 


Doos, met eemgszins hollen bodenn en, misschien vroeger eon deksel: 
Zonder Penne керегіне, 


Mong ü d. middellijn ЗІ, (Areh. (at NG 1250) 


Voete ої bovenarmering. Fen paar, hol zonder opening en Immo: 





den huitenkant versierd met een rand van knoppen 


| (Arch. Cat. No. 1261). 


| Diadeem, bestaande wit de volgende gedeelten: 

4, een dunne, golvende band van bladkoper, met twee daaraan nog 

hevestigde ornamenten van hetzelfde metaal, die met bloemen mjn uitgeslagen : 
| i, vier ornamentan van idem, zijnde twee stervormige bloemen en twee 
langwerpige versierselen van verschillende grootte, alle van hladkoper: 

с. hoornen van hladkoper, met klei opgevuld, van versehillende grootte 
en vorm, de oppervlakte met blommwerk of schroefrormige lijnen versierd; aan 
het ondereinde is een haak of opg ter hevestiging in den voorhoofdband 

Diademen als hoven worden gedraven door krijgslieden op de has-reliefa 

| van Panataran, in Kediri. 


(Arch. Cat. No. 1530). 


Ring, van verguld zilver, cilindervormig met opstaande randen en zonder 
versiering. 


| (Arch. Cat. Хо, 1546) 


Gouden voorwerp, bestaande uit een onderstuk als een holle, afge- 


knotte kegel, en daarop een cilinder, dubbel zoo Jang als het voetstuk en van 


шетт dinmeter, 








^ Doorsnede van onder 1,5, hoog 2. 
Aan den bovenrand van den cilinder is een afgebroken uitsteeksel. 


(Arch. Cat No. 1590). 


Pan (kwali), mct bijna platten bodem, geene oogen, eerst rev ht op- 
loopend en dan naar hoven breeder wordend. 


Hoog 11, middellijn 28 (Arch. Cat. Хо. 1678). 


Schotel, met deksel, zeer geschonden. 
Middellijn 31 (Arch. Cat. Na. 1727). 


Behalve bovenstaande voorwerpen, bevindt zieh im het Museum eene 


oorkonde op koper, van 1022 (Ру Сака. 
$ (Dr. Verbeek, Lijst, No. 161). 


| Afdeeling Salatiga. 


(waaronder OCengaran en Ambarawa). 


4 (Distrikt Oengaran). 
Desa Berkas-lor. 
Doekoeh Sekoenir. 


ng" Vergezeld van Mas Reksadidjaja, wedani van Oengaran, kwam ik op 
< een tegalan en trof daar nan: 

қ Ganeca. Een zeer beschadigd en zeer verweerd, vrij-gebeteld, twee- 
armig Ganeca-beeld, zittend met samengebrachte voetzolen op een dubbel 

h lotuskussen, 
Het beeld was eens vierarmig, maar de opstaande achterarmen zijn 

weggevallen 
Ook de snuit en de voorhanden, die eens waren néergelegd op de resp 


knieën, worden gemist, 

De god was eens gedost in groot ornaat, maar de deelen zijn zeer 
beschadigd 

De oepawita is nog geheel als slange-lichaam тап voren en van achteren 


ua te gnan. 


lu. het haar wordt nog de halve maan met doodskop opgemerkt 
Hoogte 1,00 M., strekking der kmieën 1,40 М. 








сыза | 


Ee ад $Ä 


Met Mas Reksidjija bovengenoemd en Raden Sahid. wediind van Ао. 


riwa, trok ik verder naar: 
| 5 e 9 с 
(Distrikt Ambarawa). 
Desa Merak-mati. 


= 
Doekoeh  Rediasari. | 

en trof daar, onder ven bamboe-stoel en (есеп een sengon-boom, aan: 

Yoni 6f retjapada. Een verminkt, verweerd en bemost voetstuk. met 
беп bovenvlak уап 0.85 M. an het vierkant, hoor O85 M., geheel grebeiteli 
met gladde in- en uitspringenide banden, zonder eenig ornament. 

Het bovengedeelte van de linker zijde en een gedeelte van de tuit 1] 11 
weggeslagen. 

De tut wordt gedragen door een naga. 

In het midden van het bovenvlak js eene vrouwelijke sponning, metende 


0.30 M. in het vierkant 





Desa Merak-mati 
(de moeder-desn). 

Op eene omperkte plek, onder een diangkanz-; djoewet- en knpoek-boonm, 

werden aangetroffen: 
1 2 ЖЖ 0 BE ; , 

1. Yoni óf retjapada. ("ереше met in- on iitspringende, gladde 
handen, — thans zeer verminkt, zeer verweerd en zeer hemast 

Bovenviak 0.60 M. in het vierkant, en, in het midden, eene vrouwelijke 


sponning ad 0,24 M, m het vierkant: hoor 0.60 M. 


Daarnast, noe meer verminkt dan No. |, 

2. Yoni óf retiapada, met. gladde m- en urtspringende banden, 

Bovenvlak 0,44 M. in het vierkant, met vronwelijke sponning 0.17 М. 
m het vierkant; hoog 0.44 M. Rechthoekige nitsprong van de tuit 0.11 M. 


Bij dit bee! 





iwerk wordt. alleen op slasa-kliwon (anggüra-kasih) wierook 
gebrand, ofschoon de plaats geen pakahoelnn is 

De volks-legende wil, dat wanneer een kip, mit de vrouwelijke spon- 

| mng dier voetstukken, het regenwater drinkt, zij eieren legt, waaruit goede 


| rechthanen voort komen 


Met dezelfde wedáua's trok ik verder naar: 


Desa Merak-mati. 
| Doekoeh Bapang. 


en trof daar. іп de wortels van сеп beri-boom., een ateen ann, Ше door 
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d de bevolking als Retja beschouwd wordt, doeh waaruit absoluut теі te 
maken 14. 

De eigenlijke voreering der bevolking, die de plaats tat panjadrauan 
maakt, is de daarbij gelegen bron (toh-toeloeng), waarbij, op anggara-kasih, 
door de bevolking van A mbari wi. rijkdom wordt afgebeden 

Ook, ін) ziekten worden hier geloften afgelegd, waarbij de vervulling 
met een rijstkegel (toempeng) betanld wordt. 

Ook wordt hier jaarlijks (in Roewah en Moeloed) een sedekah geweven, 


waar kn reder der "aste “nn eigen hace pene hijdraagt, 
1 | ij 





| Desa Pandjang. 


| Hoofdplaats Ambarawa. 


Vr de gevangenis van Ambarawa tral ik nan: 


l. Nandi. Een dik-betewrde nandi. lige ne Op eene sheen plaat Zonder 


T ornaat, of ornament, 
i Lang 0.51 M. 
In de gevangenis trof ik aan, links van de poort: 
9. Nandi. Een dik-beteerde naudi, gelijk ann No. 1, maar met 
gerestaureerden Кор, 
ri 


Lang 0.21 M. 


Rechts van de poort: 


3. Singha. Een dik-heteerde en vernunkte singha, met gerestaureer- 


въ 
den Кор, waarop. met teer, een menschegelnat geteekend is. 
d Hong 0.40) M. 
In het huis van Wongsipawiri landbouwer, werd door mij aangetroffen: 
4. Batara (Goeroe. Een zeer verweerd en hoogst verminkt manne- 
Y beeld: van hoogen haartooi tot bink. 
| In dit beeldwerk ı4 alleen nog te ontdekken : 


een gedeelte van de haartooi, een gedeelte van het halssnoer, en een 
gedeelte van de oep win ; verder 7 kralen eener nksamnla, еп, op tle rechter 


zijde van het nebterstuk, in flanw hant-relief, een stok, waarop nog twee 


tanden eener trigoeln 


Hong i) ZM М. 








(Distrikt Ambarawa). 
Desa kranggan. | 


Voor den kawedanan, onder ееп Waringin-boom werden door mij ant- 
getroffen: 

1. Nandi. Een dik beteerd rund. liggend ор een dubbel lotuskussen, 
waarvan de blad-belijning geheel overkalkt is. 

Van ornant, of ornament 15 niets te ontdekken. 

Lang 0.75 M, 


2. Retjapada, waarvan het lichaam met gladde in- en mtspringende 
handen beheiteld Is alles zeer verminkt, geer verweerd en dik hemost, terwijl 
de tuit is weggeslagen 

Het bovenvlak meet 0,53 in het vierkant: de hoogte із 0,33 M; de vrouwe- 


lijke sponning, in het midden van het bovenvlak, meet 0.21 M. in het vierkant. 





(Distrikt Ambarawa), 
Desa Baran. 
Doekoeh Gembjang. 


Up een plekje, uitgespaard in de sawnahs, werd door mij aangetroffen : 

Onbekend beeld. len vierarmig mannebeeld, wittend ap een vierkant 
voetstuk (0.01 M b i An М.) met rugleuning, die van hoven uitloopt In een 
grooten lotusknop (hoog 0,17 M.) waarin eeu gat, waarin eens de stok van 
een pajong stak, 

De gol was wens cedost in graat ornaat, met oepawita еп glorie, en 
at op de wijze der Boeddha's, op het vruchtbed тап een lotuskussen, dat niet 
algewerkt werd. 

De voorhanden waren eens neérgelegd op de resp, voeten; de opgesto- 
ken achterhanden vertoonen reene attributen meer. 

In de таза Sum, Dn onderling gelijke ntstanden, 19 gaten geboard, 

Zetel en lotusknop doen ПІН denken aan eene Padmapanie-voorstelling. 

Ноо 0.50 М. 





(Distrikt Ambarawa). 
Desa ТагоеКап. 


Met den wediind Raden Sahid, en den aspirant-kontroleur Rhemrev, 


trok ik naar deze desa en trof daar aan: 


Happort 19140, 
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Ganeca. Een zeer beschadigd еп zeer verweerd, thans tweearmig 
Ganeca-beeld, zittend met samengebrachte voetzolen, op een dubbel lotuskussen 

Vroeger vierarmig. Kens gedost in groot ornaat, maar alles із thans 
verweerd of w egeevallen, evenals de voorhanden, die eens waren neergeleud OD 
de resp, knieën, Ook de snuit ontbreekt geheel 


Geene meting mogelijk. 
Desa Tiandi. 
Gebied van doekoeh (ng)lpik. 
Oengarau-gebergte. 


Met dezelfde reisgenooten, die me vergezelden van Ambárüwh naar 
Buran. Dietis en "Taroekan, trok ik verder naar doekoeh Ngipik en Daroem, 
waar ik aankwam op het gebied van 

| © 5 
Gedong-sanga. 

Alvorens nu mede te deelen, wat ik er in 1910 vond, zal ik mt de 
litteratuur, die met Raffles hegint (1816), en nu bij die der Oudheidkundige 
Commissie ео, navertellen, wat er, in 1862 door Ds. Bramund en in 155% 
door Dr. Verbeek, gevonden werd. 

Hierbij worde aangeteekend, dat het onderzoek van de Oudheidkundige 
Commissie, avereenkomatig ile eens Te Ne leadentie-cew ТЕ behandeling, 
mth hepaald heeft tot de rammen, die voorkomen op het ceelbd van Semarang, 
terwijl het gedeelte van de Residentie Kedow: door cen breed en diep avi 
daarvan gescheiden; beschreven zal worden in de bylage, die, zoo ik hoop, het 


voleend jaar xal worden samengesteld voor de Residentie Kedoe. 


(1. Wal fis. Вғатиті vand rr TANI: medegedeeld ін verkorten tekst. … Tempel 
of Gedong Мо, 1), Vier pral van Taroekan, een vierkant gebouw van ІЗ voel 
vierkant op een fundament van h trappen, aan den voet 19 op 195 voet, 

Ken klein portaal 5 voet tang 2 voet breed, voert naar een vertrek, 
wanrin een gebroken altaar, de pedestal van een lingga en joni im conjunectie, 
2!/, ор 2 voet. 

Op elk der drie zijden een langwerpig vierkant in den muur, van boven 
met een banaspati en op de kanten met een bas-relief voorgien, 

Hoogte van den tempel 18 voet, 

linnenvertrek opgebouwd uit langwerpig vierkante steenen in piramidalen 


Vorm, 1 vaal Op 4 voert, 


i ‘ | 
In den achterwand en twee zijwanden een nis met vlammenden band 


ombeiteld, 











Rechts en links van jeder een kleinere vierkante nis: zoo ook aan iedere 


zijde van den ineane: zonder vVersierina 
In achter- en 2ij-buitenmuren nisvormen met banaspati en breed gebei- 
telde baanden Intwerk Lt ор iden Voet, niwhar "Pen Vaas met padma s, door drie 


beeldjes gedragen. 


De kroonlijst springt ver aver de tempelwanden heen: daarboven 
springt het dak vierkant terug on verliest zich bovan imn een afgebrokkelde 


ruine, 


Daar voor nog overblijfselen van een trap van gehouwen steenen van 
12 tot 16 treden". 

Мо, 2. „Кеп twaalfhoekig gebouw np een pedestal, dat men «door 7 
o] 5 trappen bereikt, 18 voet hoog 

Geene beelden. 

Binnenvertrek 4 voet in diameter. 


Partaal 7 voet lang, 2 breed, voert in een kamer, waarin nieta wordt 
aangetroffen. 


Binnenwanden glad opgaande, sander ornament 1) nissen. 


legen achterwand en beide Zwandeén zijn masen mtzebouwi. 
Boven nissen en ingaug een banaspati". 

No. a „Кеп vierkant ЧЫГАТ өр кө [| pedestal van 44! ; Von. 

Bit zeer lage treden voeren naar den ingane, die 2 voet breed en 5 


voet lang 15 en nog 2 treden 
Links en regis van den ingang ven beeld. 


Op de huker zijde is een beeld met 8 armen ( Doerga): op den achter- 
kant een vierarmige, zittende (бане: op de rechter zijde een figuur, die zeer 
езі Піл еі E (Hesi). 

De ruimte van binnen meet Û voel ор 6 voet: zonder missen 

De tempel is hoor 14 voet, meet 12 voet in het vierkant, aan zijn voei 


10 voet in het vierkant” 


No. 4. Digt nevens No. 8, maar veel kleiner, op een voet van 3 
Viet hoopte., 
üp elk der zijden һейһшіке de voorzijde, MM (ls zonder heeldeu 


Binnen-vertrek S voet breed" 


No. 5. „Kleinste tempel van allen, regt tegenover Хо, 3, 6 voel hony, 


zonder voetstuk. 


Elk der zijden 8 voet breed, ingang naar binnen gelijkvloers, 
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Laag; langwerpig gebouw, zonder ornamenten, met eenvoudig lijstwerk 
omirokken. met een kamer zonder nissen, metende 6 voet op 3 voet, 
Verspreid vóór den hoofdtempel, yond ik een Brahma, alleen als borst- 
beeld aanwezig; 2 zonnewagens, maar met 4 paarden bespannen өп, op een 
су 


daarvan, een te hoog beeld, 2 jont-pedestallen, 2 nandi в: fragmenten van een 


а” 





tweearmur zittend en tweearmig stannd bee 


No. б. „Кеп tempel-rmne Wier dak, evenals van alle reeds gemenen, zeer 
uit elkander gewerkt en grootendeels afgestort 15, (hebbende) nog eene hoogte 
van omtrent 11 voet, (zijnde) rumm 160 voet op iedere nyde en voor zijn pedes- 
tal 15. 

De kamer, zonder nissen, ts A voet іп het vierkant, 

De buitennissen zijn eenvoudig: іп één der nissen 16 nog een gemutt- 
leerd beeld met twee stomparmen, zoodat de wsigum met meer over run, 

Het heeft eeu baard en zal zeer waarschijnlijk een Resi hebben voor- 
create lil, hetgeen we nog te meer gelooven, omdat we, te п Чеп der steen- 
hoopen, nog het fragment vinden van een tweeden Resi” 

— „Керік en links van dezen tempel heggen steenhoopen, 

Het valt niet te betwijfelen, dat ze de overblijfzels zijn van twee tempels. 

Tegenover deze en den tempel lgt ook een langwerpige hoop steenen, 
de ruïne van twee of drie tempels, die vroeger daartegenover front maakten. 

[k vond, CE rondgaande, пор Pep vemutileerde nandi, dre gest honden 
joni-pedestals, nog eel) ronde Win boven afgeronde paalsteen ; verder twee Yogi- 


stukken, een banaspati en nog andere onzekere fragmenten en beelden”, 


No. 7. (wat Ds. Brumund geeft als uittreksel van de beschrijving van 
Domi) „de laatste tempel van den berg Oengurun, ор eene plaats, die Gedong- 


опоо genaamd wordt en tot de Residentie Kedoe behoort”. 


i. Wat Dr. Verbeek er vond in 18581, 

„Пе zoogenaamde „ Negen tempels . 

Volgens Hoepermans zijn er echter 10 geweest, waarvan er 5 op het 
grondgebied van Samarang lagen, zeer nabij de grens met de Kedoe en 2 an 
Kedoe zelf, пап de overzijde van een diep ravijn, 4!/, kilometer van dean Sor- 
шажапа, aan de Zuidelijke helling van het Oengaran-gebergte. 

Friederich meent, dat er meer gebouwen geweest zijn, minstens 10 in 


het geheel, groot en kleim. 


Iu November |589 bezocht ik №111 Ambarawa ile іктіреіштоер, ilie DD 


in vele opmehten te lonr stelde, 














Пе lijstwerk der tempeltjes is uiterst eenvoudig: van buiten zii ook 
slechts zeer weinie versieringen nangebracht, zoodat Su in bewerking verre bij 
de [héng-tempels ten achteren staan 

Volgens de beelden is deze tempelgroep guiver civaïtisch, even als de 
[héng-tempels, maar Gedong-sanga is stellig uit veel jongeren (а. 

Op "amarangseh grondgebied kon ik slechts 5 gre bonu weli en het funda- 


nid bahi) CUI] ТІ gebouw onderscheiden : de TILTON Ши ПГТ maar di toppen 


m 


vun alle 5 zin grootendeels ingestort. 





. ін аап den voet ongeveer 6.20 meter 


L De 1°, laagst gelegen tempel 
lang en breed, op halve hoogte slechte ruim 4 meter: de trap hgt aan de 
westzijde; aan de buitenmuren versieringen  (bloemvazen, banaspati <). maar 
geene nissen; in de binnenkamer staat een voetstuk en aan de wanden bevin- 


«еп zh A kleine ledige missen. 


Ор о meter afstand van dezen tempel ligt een lingen. 


2, Verder К оет bereikt men den 2n tempel, mer eene гар пап 
de westzijde, en aan de 3 overige zijden uitstaande missen: de afmeting is 
ongeveer 5,20 meter in het vierkant, zonder de missen slechts 3.75 meter; de 
nissen aan de buitenzijde en de binnenkamer met $ kleine nissen zijn ledig. 

Het voetstuk, dat waarschijnlijk in de kamer srestaan heeft, hgt nu op 


korten afstand buiten den tempel. 


5. Steeds in noordelijke richting de berghelling opgaande, bereikt men 
den zoogeunamden hoofdtempel, die, zonder de nissen, echter ook niet. grooter 
is dan 3.79 meter in het vierkaut, met de nissen medegerekend echter 5.40 
meter lang en breed is; de trap ligt weder west, nan weerszijden van den 
ingang vindt men 2 wachters in nissen; aan de drie overige zijden vindt men 
groote mtstannde nissen, waarin de beelden nog aanwezig zijn, namelijk Doergu 


aun de noord-, (iwa als Goeroe aan de zuid- en Ganeca aan de achterzijde 


(hier oostzijde). 


4 en 5, Naast den hoofdtempel staan twee andere, één aan de noord- 
sijde, nagenoeg vierkant, op halver hoogte zonder de nissen 2.75 meter van 
voren lang en 2.70 meter breed (ann de basis zijn de afmetingen wat grooter), 
met trap aan de westzijde en 3 ledige uitstaande nissen: en een aan de west- 
tijde, dus tegenover den hoofdtempel, met ingang aan de әзілдері gebouw 

i 


T bij uitzondering miet vierkant maar rechthoekiz, 275 meter van voren Jang 


en 1,75 meter breed en zonder missen. 
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De binnenkamer van deze en de twee vorige tempels zijn leeg 

In den omtrek liggen verscheidene beelden verspreid, o. m een vierhoaf- 
dig Druhima-beeld, twee zonnewagens (de koppen der paarden zin afgebroken) 
en verachenlene andere gebroken en beschadigde beclden, 

б. Ten жийеп van den hoofdtempel ligt een steenhoopje met tempel- 
steenen en enkele gebroken beelden. 

Ik hen gene «dit voor eeu overschot van eum 6 tempel te houden. 

Vian ЫМ! d en = gebouw, ИТІ Hoepermans “ния! heet ree bet Baene kk tarn Ev 
{ним ө т DI DT, WHS eehter huegenaa md nets te ontdekken, 

Deze tempels ор Samarang s grondgebied zijn van de tempels in de 
Kedoe door een 51 meter diep ravijn gescheiden.” 2... . (Dus Û tempels op 


"umáranig' s: gebied). 


і", Ion ТІ? werden ін Зе етік! Iw et ott en 

L De eerste tempel, die Op de nangegeven reistoute werd naungetraiten, 
Was en vierkdünt webouw, uit andesiet-hlokken opsezet: van boven еп Op de 
len bewassen met tembelekkan, alang-alang, simbar en ander planten; waur- 
van de nog bestuande hoogte straks aan de binnenzijde zal warden opgenomen 


De voet meet ruim D M. in het vierkant, hooger op by het opef 4,50 
M. in het vierkant, 

De ingang. op het Westen, heeft eene breedte van 0.70 М. en eene 
hoogte van 1,58 M., met rijk-geornamenteerde stijlen, die van onder uitloopen 
in ryk-bewerkte makara's, 

Daarmeé komt men in een tempelkamer, 2,10 M. in het vierkant, 

Het recht-opguaand muurwerk Is hoog LR M.. en van dnar gaat hel 
gewelf met uitspringenile hlokken trapsgew уле opwaarts tot еспе hoogte van 
AGU М. zoodat de sluitsteen der afdekking eene hoogte heeft van 5,95. M. 
of Û M 

De Oostelijke muur dezer tempel kamer heeft een blinde nis, hoog 0,00 
M., breed 0.38 M. en is boogvormig afgedekt, 

Links en rechts van die nis, is een vierkant gat aangebracht, vermoe- 
delijk voor het Пішім n val tempellampen 

бе meten 0.28 M. bij 0.30. M, 

De Noordelgke en Zuidelijke muur heeft. eene gelijk- еп gelijkvormige 
nis en eveneens de vierkante eaten links en rechts, als bi; den Oostely ken muur 


[п het midden der kamer ік сеп retjapiela. Of yoni ingezakt, van onge- 


wone grootte, lung 0,85 М. breed 0.01 M terwijl de hoogte niet 15 na te уйй 
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In het midden van de Noordelijke bovenzijde dezer retjapada, was eens 
een Dt, die nagenoeg geheel vermeld is. 

Daaromheen liggen bekapte steenblokken, 

Het muurwerk іс met eene dikke mashag overdekt en door hooniwortels 
doorboord., 

Deve graftempel ts, volgens verklaring van mijn dnvnanschen reisgenoot 
„angker sanget . 

Jaarlijks wordt bij het „soesoek wangan”, d. w. 2. by het uitdiepen van de 


waāterierdingen, voor den anuvaby van de sawuh-bewerking: een ollerdier geslacht. 


2. Geheel omgroeid door soki, paridjatá, ng kul-poetoeng en Wagah; 
ook de top is daarmeé begroeid en daardoor geheel onzichtbaar 

Gaan we den inguug (breed 0.57 M., hoog 1,75 M., lang 1,40 M.) 
binnen, dan komen we in een tempelkamer van 1,75 M. m het vierkant, 

iet muurwerk daarvan gaat recht opwaarts tot eene hoogte van 2 М, 
en alraagt eene piramidale afdekking van 2,00 M. hoogte, zoodat de binnen- 
meting wijst op eene hoogte van het tempel-gebouw, tot aan den leksteen van 
het gewelf, van 4.50 M. 

In de Oastelijke of achtermuur is een HEI анте ги vau 0.20 M. 
hij O40 M. boogvorminrz alwedekt, terwijl 111 dëi Noordelijken DT Znidelgken 
wand een blinde nis voorkomt van 0.30 M, m het vierkant. 

De doorgang naar de tempelkamer, ter lengte van 1,40 M., 18 bewsssen 
met mos, terwijl het muurwerk van de kamer liter en daar door boomwortels 
doorhoord us 

De ingang had versierde pilesters, die weer, rechts en links, witliepen 
ПІ een такага. 

Links eu rechts van den ingang is een rechthoekige nis, hoog 0.32 M.. 
hreed 0.27 M.. geheel door boomwortels ontwricht. 

Ор de Westzijde heeft het gebouw een rechthoekigen wtsprong van 
0.72 M. over eene breedte van 2.15 M.. waarin de ingang met zipuissen zijn 
aande bracht | 

Lan ide Мооре |5 eveneens een rechthoekige uitsprong van U, ІМ... 
wiru eene blinde nis van 1 М, hoogte en 0,45 М, breedte (wen „uitstaande 
nis" dus} 

Deze is wevat іш geormumenteerde pilasters, van boven vereenigd door 
ven kalu-kop, van omder nitloopende in een makara 


ЕП Oostelijke eti Zuidelijke buitenwanden hebben CEN welijk еп gelijk- 


vormige 1119, als voor de Noordelijke heschreven werd. 
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Vlak bij dii Lempelgebouw Ін беп vonivormig yoetstnk, waarvan het 
bovenvlak meet 0.40 M, in het vierkant, met een tuit, die 0,14 M. rechthoekig 
urtspringrt 


Overigens geheel phul, met boven- eu beneden-ojief, met geheel gladde 


ti sschenruimte. 


3. Verder opklimmende, komt men op een plek, waar alleen worden 


anngetrollen: belapte rl adile sleenblukken, нң topstuk, (NHM vonivormig voetstuk 
d, | [SF „Ге ts "ү ГҮ] ake | lel] TE TE еч іе cre | із. aris SI міч гч 
e punster-Lopies, егеп шика 3s del үйір een Irapesvtengel, een peoriamenteer 
loukatuk ҮЛ FJ krooulijst, KOU orem [еч lhe ҮШ Pe trapvleugel, 


Verder hier en daar сеп stuk van eene fundeering, door onkruid omeroerd. 


4. Van No. 3 uit, een heuveltje met een trap opgaande, troffen we, 
ip een zwaar begroeid plateau aan: 

а. een zwaar gebouwd mannebeeld, tweearmig, zittend op een dubbel 
latuskussen, een marterachtig dier bij den nek vattend en neerleggend op de 
linker dy; wens gedost in groot ornaat, met glorie, thane zeer verminkt en 
betioat — een Koewera=voorstelling dus 

|, een singha, zeer verminkt en verweerd. 

C Ul gedeelte VAI. Celi makara 

d, een hoeksteen, met singha=voorzijde. 

с. en f twee verminkte vierspannen met zetel voor een godheid (daar 
we op Java gewend zijn aan een 7 en JU-span is niet uit. te maken, of Batara 
Tjondra, dan wel Batara Soerya achter of ap deze vierspannen heeft plaats 
FON ONEN |, 

4. Nandi. 

h. Кеп prachtig beeldwerk, voorstellende een mmm, gedost in rijk- 
gehouwen ornaat, zonder hoof, zonder armen, zonder voeten 

i Ken verminkt vronwebevld, dat met meer te determineeren i5. 

j. Кеп hooge haartooi met makota en een ondergedeelte met kussen. 

К. Bekapte steenblokken. 


Van eene fondeering werd uiets aangetroffen, — er kan dns niet met 


zekerheid worden aangenomen, dat hier eens een гінчін graftempel stond. 


5. Ken tempelgebouw, staande op het Westen, waartoe toegang verleend 
werd door een trap, tusschen twee vleugels, die uitliepen іп makara's. 


[ho trap kan wt 7 breden bestuan hebben 


Dool ІЗГІ ШЕСІ kal) INTE M. breedte ji 1.1001) М hooute, Көші ІНЕН 











| im een doorloop van 1,35 M. lengte, die toegang verleent tot cen tempelkamer 
| vun 1,69 M. in het vierkant, 

Het glad-opgaande binnen-muurwerk is hoog 2.15 M. daarop volgt eene 
trapsgewijze vernauwing tot eene hoogte van 2.20 M. zoodat de totale hoogte 
van binnen bedraagt + 4.35 M. 

leen nis en geen retyapada. 

links en rechts van den ingang ts een rechthoekige nis, metende 0,95 
М., ор 0.40 М. 

іп elk daarvan stunt een tweenrmig muuu:sbeeld, іп groot ormat (het 
rechter beeld ook met glorie): 

Het rechter beeld houdt in de neerhangende linkerhand een kendi, dan 
wel, теб als een taseh ann een hengsel: het linker beeld steunt met de rechterlid 
op een knots; (twee Ciwa-manilestaties: als wachters van dezen grattempel 7). 

In den Zuidelijken buitenimuur is een nis van -+ 1 M. hoogte èn 0,00 
M. breedte, waarin een staande Batara Goeroe., 

Links en rechts van die 1119, Із бет ondiep-gebeitelde piaster, net D 
medlaljons, waarvan het ornament niet meer te determineeren is 

In den Oostelyken burtenmuor komt een nis voor, metende 1 М, UL 
0.00 M., met eene Ganecae-voorstelling er in 

Links en rechts van dien Ganeva, een pilaster, gevuld met ornament, 
met eene geornnmenteerde afdekking. 

In den Noordelijken buitenmuur is een nis van dezelfde afmetingen als 
dre іп den Ддин Кеп hinitenimunr, gevat tuss hen pilasters, wuar medaljons, 

In die nis staat eene nchtarmige Maheshasoera-voorstelling 

De voorhanden van de godin grijpen rechts den staart van den buffel, 
linke het haar van den asoera. 

In de opstaande achterhanden 14 alleen te ontdekken, van beneden naar 
boven, een Kort mes, een hoog, een opstaand zwaard, een pijl (7) en een sangka: 
de tjakra wordt gemist 

Van het groot ornaat is alleen te constateeren, dat de godin een vrou- 
wesnoer droeg als oepawita 

Het muurwerk 15 Overgens glad, doch geheel met mos overdekt. 

Het geheele bouwwerk is bemost, met wortels (doorboord, met hoog 
onkruid omgeven, en overdekt met verschillende varens, saki, paridjatu, keblak, 
Stoen, епу. 

б. Ор een afstand van 6.70) M. үші den mgnng van Хо, 5 


staat rei 


% 


gebouwtje, miet den НП ШААП ор het (holen 








ayer 
weng $ P 


Het ojief-vormig voetstuk meet 3.05 M., by 2,10 M. het Пећ van 
het tempeltje (?) 1,55 M. bij 2.31 M. (het eerste eu vierde getal geven de 
voorzijde aan). 

De ingang is hoog 1.30 М., breed 0.55 М. 

De kapelkumer (7) meet 1.90 M, bij 0,88 М. 


De totale hoogte van het gebouwtje is 2.40 M. 





Het muurwerk, zoowel hinnen als buiten, 1e wlad, doch allerwege bomosi 
en door boonrwortels doorboord. 

Vóór dit gebouwtje hgt een topstuk en wen gladde retya padi 

De top IS geheel begroeid met semoetan, konal, snngkual-poetoeng, toem- 


hrangan, parijata, varens en. 


7. Ор een afstand van 165 M. van de Noordzijde van No. 0, staal 
eet tempeltje, dat weheel beu port), опто, overgroeid en doorworteld 18. 

De top is weggevallen. 

De ingang, met pilasters, die rusten op makara's, staat op het Westen, 

Voor zooverre de opunme magelijk was, сәндеп we сеп rechthoekigen 
ingang, hoog 1,45 М. breed 0,50. M. 

De doorloop naar de tempelkamer, ye een reehthoekigen uitsprong vorm 
ор het tempel-lichaam, is lang 1.10 M., en heeft, links en rechts een blinde 
nis, hoog 0.86 M., breed 0.40 М. 

De kamer, sene ledige ruimte, meet 1,37 M, op 1,00 M. 

Het rechtopwaand gladde muurwerk gaat, op eene hoogte van 1,90 М.. 
over in het trapsgewijs gewelf, dat weggestort 15. 

De Noordelijke, Oostelijke en Zuidelijke buitenmuur hebben teder eene nis, 
waarvan de pilasters rusten op makara's. en die afgedekt zijn door kala-koppen. 


Ле hebben eene afmeting van 0.65 М. hoogte en uou M. breedte, 





ЕТ ore heele kapel zit ІН itti netwerk кат boomwortels 
— Bij dit gebouw vindt men ook m het soubassement, uan de Noord-, 
Qlost=- en Zuidzijde, “ene blinde nis, met makara s, ols benedeusuitloopers Vall 


de pilasters. 


In verband nu met No. 4, п.ш. het platenu dat de plek van een afzonderlijk 
tempeltje han geweest zijn, vond ik, op het кемей van Semarang, waarzehajntijkh 


Т. duu li zeker b houwwerken 


Теп slotte worde hier m herinnering gebracht, dat in het Museum Dat. 


(sen. meh bevinden twee hevlden van Gedong-^angza: een Kaila (Arch. Cat. 


No. 101 en een Kali (Arch. Cat. No. 199°). 











Weër dalende, werd door ons de reia voortgezet tot 
(Distrikt Ambarawa). 
e е 
Desa Bedana. 
Doekoeh Wawar. 
en kwamen op een plek, die bezet is met 3 reosachtige woeloe-boomen en 
troffen daar aan: 
© © e | „ый. ' - | | 
Retjapada of Yoni. Кеп voetstuk. waarvan het lichaam bewerkt is 
met gludde in- en uitspringeule banden, op сеп оре уои voet, alles 
oiler ornament. 
) Het bovenvlak meet 1,01. M. in het. vierkant, еп heeft, їп het midden, 
vene vrouwelijke sponning, metende 0,31» M. in het vierkant, en, op eene der 
| den, eene 0,51 hinge, rechthoekig witspringende tit, met gladde, ongedekte 
inkeping, rustende op een lotuskussen, dat ligt op сеп whildpad, die weer rust 
ap ЫЫ! пири 
Verder werden hier. aangetroflen bekapte andesiet-blokken, waart op 


te maken is, iai hier vroi mer ec] tel stand. die in AMT kamer het boven 


beschreven voetstuk geborgen had. 


Van daaruit trokken we verder naar 


Doekoeh Klotok. 


(deel van de vroegere доеКоеһ entan), 
(Distrikt Ambaraw a). 
Desa Doplang. 
waar we, in het midden der sawahe, eene sterk-apborrelende bron aantroffen 
de zoogenamnle Toh Klotok, omzet met eene bamboe-omrastenng en met 


kendal- en djaranboomen 


Buiten de omrastering vonden we: een tempeltop, 2 retjapada’s, en 

een Ganeca, zonder hoofd, zonder armen, zonder ornaat 
| Verder Aal UA: hekapte steenblokken, che, daar overgroote vermimkang, 
elke beschrgving, hos sober nak, onmogelijk maken, LAD het beeldwerk wort 
geen eer bewezen, maar aan de bron wordt nu en dan een slametan aangeboden 
(rysi in kegelvorm, шопо у, wilat xe, іп linar water, een geneesuaddel 


LEEN hnulzu kte VOT haft. 


We trokken weer verder naat 


| Doekoeh Gentan. 


(vroeger Kradjan) 














37100 


Desa Doplang. 


Tot de sehonders in de / arde, еп omkueld door de wortels van een 


ipé- en lengokoboom, lag daar een: 


Ganeca. Tweearmig (vroeger vierarmig), verbrijzeld, verweerd en bemost. 

Een ontgraven linker hand met etensbakje, rechter hand met een knobbel 
(Iandbrok) er in, een peervormig hoold, waaraan het desa-hoold vroeger nog 
een snuit gezien heeft, een stuk van de oepawita en van de ohfants-ooren. 

Hoog boven den grond 0.50 M. 

De volks-legende verzekert, dat de aangeschoten wilde varkens hier 


genezing komen vragen en erlangen van hunne wonden. 


Met Raden Sahid als reisgenoot, trok ik uaa 
(Distrikt Ambarawa). 
Desa (ng)Rapak. 
(vroeger: Desa Lemboe). 
өн traf daar. gan den жоош der swwahs, tusschen de wortels van eet wiurinz- 


нн, Au: 


Nandi, zonder kop, en verder oo verminkt en verweerd, dat geene 


nadere beschrijving mogelijk 12 


(Distrikt Ambarawa). 
Desa Kebon-dawa. 
Doekoeh Djambon. 


Op het erf van den landbouwer Kashi, onder een ^uurzaükhoom, troffen 


we aan: 
Сапеса, Een bijna onherkenbaar bell. dat eens vierarmug was, maar 
waarvan de handen met de attributen nagenoeg verdwenen zijn. 
Alleen de kegelvorni VATI de looge haarktoot, pp] gedeelte van ile Gepa- 


wita en twee olifants-ooren bleven over, en ouk de bronk van den snuit bleet 


mehthaar. 
Hong 0.50 M. 


Daarvóór lag: Gode- of Godinnekop, wet weogegrmzeld welnat; 


hoove hnartooi, waarin halve maan еп doodskop nog even te bespeuren wijn. 


Hoogte (7.21) М. 
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Door de bevolking wordt dit hoofd gehonden voor het kind van den 


grommen retji: 


= (Hei doekoch-hoofd wordt hier hekel. het ilesa-hoofd [erah сеет). 


= 
- 


(Distrikt Ambarawa). 
Desa Rawabani. 
(vroeger: Rawakantjing). 
Doekoeh Tiandi-doekoeh. 


Ruïne van een graftempel van andesiet. Op een vierkant, af- 


теретікі егі, bezet met kuntil-, loemoet-, djaran-, tandjoeng- еп sembodji- 
'nnüá-boomen, troffen we aan een ruine van een graftempel, geheel ontzet, 


verweerd ЕТІ hemost, metende 4.80 M Hi het vierkant, mel opstaand muurwerk 


1.13 M. hoog. 


In het midden daarvan een bouwkoker, metende 1.90 M, in het vierkant. 

In den bouwkoker trof ik аяп: 2 linggu =, verscheidene glad bekapte 
aidesiet-blokken en éen geornamenteerd blokje, waaromheen glad bekapte 
blokjes geplaatst zijn. 

Het munrwerk staat met een ojiefvormigen voet ор eene steenplaat 

Up het muurwerk worden driepuntige hlokken aangetroffen, waarop een 
amengesteld trigoela-ornament 

Sporen van eer га, in het madden der 4 den, worden miet anngetroften. 

Қап de Oostzijde van dit mausoleum is een vloer тап vierkante ateen- 
blokken, lang + 4,00 M, breed 4,80 M, en daarop en daaromheen troffen we aan: 

| lingga, 


М: georuamenteerde hoeksteenen, 


қ-ғ 


2 makaru я, 

1 topstuk (een groot rand kusser: daarop Ki LA kleiner rond kussen, ЕП 
daarop. gestoken in eene vrouwelijke sponning, een balustrade-top, 
zooals bij de pilasters van l'rambanan ), 

1 vierarmige Ganeea, waarbij aksamala еп bijl nog te ontdekken zin in 

de opgestoken rechter en linker hand, en ook halve maan en doodskop 

in de haartooi; met achterstuk, zonder glorie, 

blokken met kala-kop, - terwijl nog 2 kala-koppen door mij gevonden 

werden buiten het erf (onder die 4 was er één van grooter afmeting). 

Het gebouw had dus werkelijk een ingang met den grooten kala-kop 


en, op elk der 3 zijden een nis met kleineren kalakop als afdekking. 


Al dat beeldwerk із ADCT beschadigd, verweerd en hemaost. 





"e 


Buiten deze nfgesloten plaats, staat tegen de omheining: 

Oema of Parwati. Een zeer verweerd, verminkt en bemost, vierarmig 
vrouwebweld. staande op eene steenplaat, met achterstuk zonder glorie. 

Grove opzet van het geheel 

Groot ornaat, met vrouwesnoer en met halve maan en doodskop im de 
haartooi. 

De opstaande handen houden beiden een lotusknop; de beide voorhan- 


den rusten (schijnbaar) beiden op eene knots: 


Jaarlijks wordt hier беп offerdier geslacht door het «desa-hoohl van 
Rawd-kantying. 

Vele menschen komen hier den nacht doorbrengen voor het afleggen 
van eene gelofte, nadar нері, voor het verkrijgen van het genoegzame, voor 
het welslagen van de oogst, voor het gewild maken van koopwaren, voor het 
krijgen van kinderen of van eene betrekking 

Ook danseressen offeren hier, op dat er verleiding uitgu van haar dans enz. 


AR offers hestuan uil rund із! sehiaap, 111! bloemen. boreh Ы! wierook, 


Achter dit erf, onder een arén-boom, vond ІК: 

Batara Goeroe, een Dweenrmmlv mannebeeld, staande ор?, met "chter, 
stuk, zonder glorie. 

(ео ill vront ornaat, met и-не рача. 

1 № heneden-helft van deu re liter arm is weggeslagen, waardoor dus de 
aksamala gemist wordt, want de linkerhand houdt de kendi, 

Verder werden hier de 2 nis-kala-koppen aangetrofien, die, by de 


tempelbeschryving, door mij werden geboekt. 


Voor het Batara Gosvoe-heeld ligt HMA wvornamenteerd ateenblok. 0.6] | 


М. ор 0.30 М. 





(Distrikt Ambaraw a.) 
Desa Tegaran-koelon. 
Doekoeh Gilang. 


Onder ееп waringin-boom, ДА?! den oever van een heek, kendang ilang, 


werden aangetroffen: 


Сапеса. Een allertreurigst toegetakeld steenblok, waarin nog even Û 
ontdekken was, dat er eens twee voeten waren, die met de zolen waren bijeen- 


gebracht, en dat de massa geplaatst was op een dubbel. lobuskussen. 


Geen meting mogelijk. 
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Steenblok. Een bekapt steenblokje, waarvan geene meting mogelyk 15. 


Nandi. Een zeer verminkte nandi liggende op eene steenpluat, 


Lang 01.00 М. 


De bevolking beschonwt hier, heel devotelyk, Ganeca ale de herder van 
“on karbouw. 

Jaarlijks wordt door haar eer bewezen nan de bron, door een slametan 
van rijst en kip — zonder tandak of gamelan. 

Bii = tole hetl FT МАРЧ he 4 ae rath aa v T^ = | Қ та 

31] du ereen neri ЕҢ?! mel NEL WALES, A "pen, еп Wore i che vijver 


sehoan gemaakt . 


Met Raden Май en deu aspirant-kontroleur. Rhemrev, trok tk naar 
Baran Kahoeman, 
Desa Barang. 


en trof daar, aan den rand der sawahs, aan: 


Ganeca, Een hoogst verminkte en verweerde, tweearmige (vroeger 
vVerurmige | CANECA, zittend op een dnhhel lotusknesen: я ril gebeiteld. 

Hoofd i*TI glorie zijn verdwenen. 

sporen van groot ornaat nog aanwezig 

De handen liggen op de resp. knieen en hielden eens. rechts en links 
tandbrok en etensbakje 

Hoog 0,40 М. 

== Du dit beeld is een gat met water, dat beschouwd wordt als een 


geneesmiddel tegen oogziekte, 





| (Distrikt Ambarawa). 
Desa Mlilir. 
Padoekoehan Dioerang. 
Op den grond van Retjadiklina, landbouwer, tegen een bamboe-boschje, 
troflen we aan: 


Nandi. Een eld nam groo beeld, 1.15 M, lang, legende о)» een 0,42 


ch M. dikke steenplaat, met den linker роо! omgebogen yoor den halskwab, geheel 
glad, zonder ornaat, ornament of inscriptie 

ti | Het beeldwerk ік bemost; heeft diepe barsten in lichaam en steenplaat, 

i- en is op den rug eenigszins uitgehold. 


List die i A = ala parenateeken van de mdoekoehans | hoerang UTI 
H lier | (7 | | H 


Karang-taloen. 
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(Distrikt Ambara wa). 
Desa Sidamoekti. 


Batara Goeroe, Ganesa, Naga, Nandi. Op de. van riviersteenen 
gestapelde besehoeung, тап een heek, die wanrsehijnlijk eene vorstelijke (oul, | 
plaats was, staan Batara (асрро en | песо, waar het hooger gelegen brenwa- | 
ter tusschen door vloeit. 

In de badkom zelve liggen een пара en een nandi, en, op den oever, 
tusschen de wortels van een kamadoe- en waringin-boom verscheidene vierkant- 
bekapte steenblokken. 

Het heeldwerk is zeer verminkt, maar Batara Goeroe is te herkennen 
aan den puntbaard, dikken buik, gedeelte van een trigoela en een kendi; — 
terwijl een snuit. вет dikke buik en twee samengebrachte voetzolen ap HU 
dubbel lotuskussen, Ganega verraden. 

Korrekte meting is met mogelijk, doch, naar schatting, waren de beel- 
den 0.60 M. en 0,70 M. hoog. 

lan de rechter zijde van Batara Goeroe, op de steenpliat, zit een devoot 
en face, die de sembah aanbiedt; op de linker zijde staat een bloempot, waar- 


ші het bloemwerk verdwenen is 


N.B. De jaarlijksche sidekah-boemi wordt hier ter plaatse gehouden, 
па den padi-oogst, — terwijl de slametan „tingkebbi pantoen gehouden wordt 


op de sawah zelve. 


(Distrikt Ambarawa). 
Desa Diembaran. 


(voorheen Kradjan). 


Doekoeh Blater. 


Onbekend beeld. Aan een boom trof ik nan een tweearmig beeldje, 
in zittende houding, waarnan miets te herkennen is, en dat miet nangeraakt 


mace worden (angker). 


in hiermeé neem ik afscheid van den Asp. kontroleur Hhenirev en van 
Raden Sahid, en reis verder met den wedini van Tengaran, Raden Mas Niti- 


аша. 


Met den President van den Landraad van Salatiga, Mr. P. F. Woesthoff, 


als mede-reisgenoot, trokken we maar. 
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(Distrikt Tengaran). 
Desa Tegal-wetan. 
Doekoeh Djoeboel. 


en troffen we, op den heuvel Bandoeng, ') het volgende aan: 


Kala, die, als Banaspati, eens geplaatst was boven een tempelpoort (zie 
afmeting). 

Het monster heeft een onderkaak (men vergelijke Prambanan), waarvan 
de hals de bovenkaak plantsen ap rozetten, die met guirlanden vereenigd 
zijn, en verder de onderkaak missen. 

De angen van het monster puilen uit; de neus is afgeplat-kaukasiseli 
gebeiteld; de mondhoeken hebben elk een opstnanden en neergaanden slngtand 

In het midden van de voormanen stant een gestileerde tricoela, terwijl, 
nit de gebolde wangen, tanden opgaan, zooals ik die het meest geprononceerd 
aantrof bij de banaspati's op het Ass.-residents-erf te Kraksaiin (zie aldaar}. 

De neuswortel wordt overspannen door een ring 

Van achteren gezien, heeft het beeldwerk den vorm van eene piramide 
op eene langwerpigevierkante basis, 


Het is hoog 0.65 M., breed 1,28 M., geheel verweerd en dik groen bemost. 


Dat Op deze plek Е fey Ташта ston, wordt bewezen door de bekapte, 
gladde steenblokken, door hoekstukken, waarop de dakgoot is nitgebeiteld, door 
twee stukken van een kroonlijst, met een ornament van vierkante hlokjesuloor 


ven kralensnoer verbonden en door vele andere bekapte steenblokken. 


N.B. Het volkszelool heeft deze plaats gewijd Lot een ратерен. 

De bron daar beneden werd een pel (nein voor goede zaken: nan hnar 
water wordt geneeskracht en beveiliging tegen gevaar toegeschreven, — zooals 
dan ook een honderdtal soldaten, voor de lantete Bali-expeditie bestemd, hun 
behoud wenschte te ontleenen aan dat water 

fe doken er in onder еп haalden. met de lippen, de Krikil op van den 


bodem, — wat een teeken was van zeker lijfsbehoud. 


Op een afstand van 56 M. van deze bron, naar het Oosten, is een 
ljoengkoeb, die gebezigd wordt voor rustplaats bij pie-nic’s san deze bad- 
gelegenheid. 

Om deze zoogenmumde pasanggrahan van kleine afmeting en om de 


daarbij gelegen badkom, is eene opstapeling van vierkante steenblokken, glad 


ih Ir. несін ан PEL van Sei MAJA, {алт d anl) geleen leek nest Toh mijî à 


KApport ИНО, 6 








249 


en versierd, vele steenen met ojief en gedeelten van kroonlijsten; blokken met 
godebeelden in hoog relief, die, door het gemis van attributen, niet te deter- 
minderen zijn, drempels, ееп кегтетті topstuk. lias-relielts Ше! vogels, Hen hlokie, 
Ww auro een ІШЕГІ покоре [п een venster en eene ontelbare menigte vierkante, 
elad-bekapte steenblokken. 

De plaats 15 panadaram еп pakahoelan voor versehillende zaken. 

Jaarlijks, na de halili pinin, wordt een deel van den maaltijd, die, ten 
huize van het desa-hoold, gehouden wordt (mel ramalan, zónder tandak) aan 
deze plaats aangeboden (swijen met Damen)? 

Ook uit andere stroken komen hier vronwen bidden om zwanigersehap 

In de mand Hoewnl. wordt er een wapmng-1 jorstellimg gegeven: Pako 


Lé. 


wiadin, Патша tambak en 


Fen eind weegs daarvandaan komt men айп de 
Sendang pengauten, 
eene badplaats, м aarin we aantreften: 
(ianeca, ken zeer Deu harsen en zeer verweerd, viernTintz cl, mttend 
uU. "Pene steenplaat, 
Ornaal behalve ңе үг [ыз ta VAIN ili oepawita, verdwenen 
Van de attributen rest alleen het tandbrok in de rechter voorhand 


Hoor 1.13 M. 





Met den welàna van Tengaran, trok ik naar 
Desa Tengaran. 
Doekoeh (ng)Elo, 
waar we, bij cen heek, onder een würimnzn-booni aasntroffen: 


Naga. Кеп zeer beschadigd, geer verweerd en zeer bemost borstbeeld 
van een naga, van wiens ornaat nog alleen het halssieragd wordt aungetrolfen. 

Op den kop ia eene vrouwelijke sponning aangebracht, waarschijnlijk 
ter inplaatsing van de Korpa mami. 

Hals en ruestuk zu bezet met een kamvormig ornament. 


Hoog 0.72 M. 


De pinats T poenlen bi huwelijken moet den шыға een sad jen warden 


na ngeboden. 


Ook is de plaats pakahoelan: bij genezing van ziekte, wordt een sadjen 


ЛЫЦ А mei bloemet, denang ЕШ Handa | Sli |. 


De naga is bij de bevolking bekend onder den naam vati Korbakoer. 











| 
= 
e s 
me 


Vandaar trokken Wo naar қ 


z 
Desa Klera. 
Doekoeh (ng)Entak, 
waar we guntrotles, op сеп atuk пта-аға, onder een woenl- en wueroegnm poer- 
роги : 
& Б Е 
Yoni òf retjapada. Кеп voetstuk, met een glad boven- en beneden 
opel, waartusschen gladde in- en Hitspringende banden. 
De tuit wordt gedragen door een koerma (schildpad), die weer gedragen 
wordt door een nagn; alles wlnd. 
Links en rechts op het uiteinde van den fnit, een rozet, 
Bovenvlak 1.04 M. in het vierkant. waarop een verhoogd vlak met rand 
UBT M. in het vierkant, met eene vrouwelijke sponning in het midden, van 
0.30. M. an het vierkant. 
(Dit voetstuk is geplaatst in eene Hanwei verdieping van het terrein en 


Inget met ре ateenblokken), 


Daarnaast js een: 
Tempel-fundament, waarop en waaromheen een ontelbaar nantal vier- 
kante, gladde steenblakken, 


De ingang was op het Westen. 


Dieht daarbij het: 


Nandi, in twee stukken, nauwelijks herkenbaar. 


De Chineezen komen hier bidden CHI rijkdom en Zegen op handels-trans- 


acties. Wanneer hunne bede verhoord wordt, geven ze een wajang-voorstelling. 


Verder vonden we iets ale een: 
Topstuk, hoog 0,37 M. : ann de vierkante basis metende 0,55 М.: ant 


alle zijden drie opstaande tanden 





[Vandaar zijn we opgegaan naar het perceel Melambong. 
Distrikt Ampel. 
Afdeeling Bajalali. 
Desa Gilang, 


er heen gelokt door het gerucht, dat daar Hindoe-oundheden zouden to vinden 


п, Maar. wat we te Meti kregen harde teleurstelling : еее мат онуц (fur: 
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koch, mëi акар gedekt, onder een Бојо, waar pise een voetstuk van 


modern maaksel vertoond weril. 
Kjahi Gilang, die, naar men wil. onder de tjoengkoeb 1 bipgrezet, Meld 
E heitellen van nenten en 


zieh, bg zijn leven, onledig als steenhouwer, met hat 


voetstukken van de -goort als ОПЕ vertoond werd | 





Hoofdplaats Salatiga. 


nn het en] man di aesislenl-resilenuls-monimq, werden door mun aangetroiten: 


} en 2. Makara. Niet als Spier, maar 
De hovenknop WILT) ide dubbele 


als hasis van tempel-pilasters 


Zeer verweerde en beschadigde beeld werken 


anuitwinding id rant ЫМ) М оиз ое en Lace, en ( иг! vallen qamini- 


ren peer op een voorwerp: dat het ор ili onderiip van het monster. 


NB. Bi het eene heeldwerk is dat voorwerp met meer te herkennen. 


hu het andere 15 het een һала AH kalako je (iets zeri zildzaams dua) 
| ) l 


Do makaranas gaan van achter neer met eene ropornamenteerde, |. 


nitloopende iti PII ead inzetsbuk. ilnt nud We Тір {= uitgre hold ink yertd}H)- 


nen ze van voren geen spa ІМ. 


Hoog ПЕ A lung 84 М, en hong U Ld M., lan ТЕТЕ М. 


benal pPI Us 


= 


3. Onbekend beeld. Кеп zeer verweerd, besi hadigi, 


restanreerd, мүгі beeld, itteni op een m de narde cranes ki ТІПТІ voetstuk, 


Niet fet iletermineeren, 


Hoog 0.70 M. 


4. Ganesa. Een zeer verweerde en zeer heschadiwile, vierarmage sane. 


мезі ор een dubbel lotuskussen, met me hterstuk en glorie 


[s god 18 redost in groot оға, 


De voorhanden houden rechts (bijna onzielitbaar) het tandbrok, links 


het etensbakje; de opstaande achterhanden houden rechts de aksamala, links 
TY dit beeldwerk, нісі den VOTI heeft van wen atrijdaks 


ae olifants-haak, die, 
Hoog INi М. 


bedwhmwhoade, zeer verweerde, bijnn onlerkenbar’ 


5. Nandi. ben ey 
nandi liggend op cene steenplaat. 


Hoog 0.23 M.. lang 0,05 M 


Ф. Qaneca, Fei aarsproukelijk viernrmige, thans елге eenen 
ile linker achterartii HU hau) Won snnm |е pen feel verweerdl an veel 


| d I TL In 


verminkt beeldwerk. 
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De grind Ail met ишетте hri hte voetzolen op ее dikke teenplaat, et 
achterstuk, waarvan het boven-gedeelte met glorie is weegeslagen 

Als oepawitu wen slang, waarvan de uitgezette kop rust op den linker 
"d hauder, 

Кеп gedeelte van de aksamala, in de rechter opgestoken achterhand, is 
nog zichtbaar. 


IT нг (0 03 М. 


7. Onbekend beeld. Een zeer verminkt en verweerd beeldwerk, 
Iweenarnni, stuande (voeten met voetstuk wuesen), 
Groot ornaat, — verder mets te onderscheiden, 


| [eng ИЙ М. 


м. Ganeca. UT verweerde, hese ada ardi ец beteepde ENT bt voorstel. 
lug, zittend met samengevoegde voetzolen op een dubbel lotuskussen, met 
uchterstuk oo glorie, 

Groot ornaat, met sInnpe-oepawita. 

De voorhanden liggen op de resp. knieën (attributen verdwenen) 

N.H. [ıı ali opstaunde iM hiterlianden res lites МЫ! üksamala ІШТЕ CEN di Lem 
staaml лтан! 

In hoeverre dit zwaard zijn bestaan dankt aan kwalijk-begrepen restii- 
ratie, 15 met na te gaan. 


Hoog O45 М. 


N.B. 9. Ciwa. Кен betecrd, beschadigd en verweerd beellwerk: eeu 
Iweenrmig MaU, [agin nali "p ЫЫ! (ICH lotus [veer моу е vorm Val пай шазапа), 
met achterstuk en glorie, 

(rroot ornaat, met Ce pth WI LA. 

De armen hangen recht пег langs het lichwam; de rechterhund is 
ledig, de linker houdt een kemiji. 

Op de rechter zijde van het achterstuk is, over de geheele lengte, een 


{гона gebeiteld, 


Hoor 1.02 М, 


10. Doerga. Гей beeldwerk, dat, ondanks de groote verweering en 
verminking, te herkennen is als eene achturmige оогон, staunde op een buffel, 
die hyt naar links, 

Van ornaat en nuttributen is alles verdwenen. 


Alleen is nog te ontdekken, dat de voorhanden eens grepen rechts den 


дй van dew buffel, links het har van деп "soot. 


Hoog 0,55 М. 
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Hôtel van Kleef. 
(ter hoofdplaats). 


Up den гог val het ert, links ЕНІ rechts van eem koepeltje, trot 


ik aan: 


1. Doerga. Ken dik-beteerd, zes-armig vrouwebeeld, staande op eeu 
айы, die ligt naar rechts, op eene steenplaat, met i hterstuk, zonder glorie. 

Grout ornaat, dat grootendeels іп de teer ts schuil gegaan, — dach 
makuta en hooge haartooi, halssieraad, lint-oepawiti, tusschen de borsten dovr- 
vim mide (doeh ҮСІП Vvronwesmoer ) zijn п Ta ontdekken., 

NB. De linker voorhand grijpt den staart van det buffel, de recht 
com land T оттеһеген ен лоши cen sard; de achterbanden bonden, van Ieneden 
naar boven, rechts: het haar van den asorva еп tyakra: links: schild en жина, 

[Пе си ГЫ is ор den kop VELD den buffel geplaatst in suero howling: 
hij houdt tu de linkerhand een schild; iu de opgeheven rechterhand een kort 
zwaard. 


2. Bodhisatwa-cakti (?) Een dik-beteer|, vierarmig vrouwebeell, 
zittend op de wijze der Boeddha's op een dubbel lotuskussen, met achterstuk 
en glorie. 

Ruw en achterstuk zijn gescheiden door een kussen. 

Onder de teerlaag is een kompleet groot ornaat, met vrouwesnoer nor 
na te gann. 

De voorhanden liggen op de resp, Кшейёп; m de opgestoken achterlian- 
den wordi rechts een (7); links pen weda о dubbel lotusliussen gelouden. 

De honding en vulling der voorhanden is met meer na te gaan, 


Hoog 0,70 M. 


Hel іш van “е ші еште ШТІ Ен Ke Judde, 


J. КзЕвкі. 


Resehreven op de aangegeven plaatsen, in Juli, 
| | 


Augustus in September 1910. 








Buriat 54. 


BESCHRIJVING 


VAN HET 


nieuw-gevonden Hindoe-beeldwerk in de aídeeling Madjakarta 
(Residentie Soerabaja) en als zoodanig, aanvulling van de 
beschrijving der Hindoe-beelden op het erf van 
den Regent van Madjakarta, in de Oud- 
heidkundige rapporten van 1907, 
pag. 18— 38, 





In Bijlage 35 werden door mij de Hindow-beelden van Kaden Mas Adie 
pati Aria Kramidjaja Adinagura beschreven, No, 1 tot en met No. 62, 
De nn te beschriven beelden, mede op het hHegents-erf bijgezet, zullen 


alenu in volgnummer worden geboekt 


03. Ganeca. hen beschadigde en zeer verweerde rangga, zittend met 
sameugebrachte voetzolen, zonder lotuskussen op eene steenplaat, met nehter- 
stuk en glorie. 

Op ТТІ boven-gedeelte vin de rlorie EAT, ҮЙІ dran tap ^ ATI de hooge 
haartooi uit, een ornament neer, bestaande, aan elke zijde. uit vier zieh naar 
beneden verklemende krullen, als samengeregen tot een snoer, terwijl, boven 
achter de glorie, ook een ornament was gebeiteld, dat door verwenng met te 
determimeeren 18, 

De god was eens gedoat in groot ornaat, doch alles is veer verweerd. 

Kop еп staart van de ilunge-oepawita gaan, ор den linker schouder, 
schuil onder den leelijken, vierkanten oorlap. 


De voorhanden liggen op de resp. knieën, en houden rechts het tand- 





hrak, hunks het etensbakje, 


ЕТ apgrestoken achterhunden houden (tegen de normaal-voorstelling in) 


rechte. de bijl, links een zware aksumala, met een knop of sluitkraal in het 


Wilden hoven 


Hong ІНЕ М. 
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Dit beeld is afkomstig van de suikerfabriek Ketanen, distrikt Маза, 
afdeeling Miacdjakarta 


Op de achterziple van het ош hterstuk zijn ІЗ (of 197) regels intl- 
Jaennnseh schrift gebeiteld, dat over het geheel veer verweerd, en, wat hel 
hoven-gedeelte betreft, nagenoeg verdwenen 18, 

Van deze inseriptie werd door nig een afdruk m Chinvesch papier ver 


vaardigd, die nan den voorzitter der Oudheidkundige Commissie zal worden 


aangebalen, "Y. 


64. Rakshasa òf Vama-voorstelling. Een fraai gebeiteld, twee- 
III таәптеһеній, ШЕ Кине МЕ, opgetrokken mondhoeken, кийп 
E shigtanden, eo opgestoken luevel, kuelend in de houding djonghok op eeu 
kussen. 

Het beeld is vrij gebeiteld en gedost іп een rijk groot-orniant: priu Int sere 
nyik ota, Шин хетт, nit ТЕТЕ ornament-bteekenins, ul ШІП Ін [abur hook 
pesloten met een roret: arme en enkelbhanden, ihe een slim voorstellen, waar- 
vau kop en staart zijn samengestrengeld ` dubbele gladde  polsbanden; {тшше 
oorknoppen, een overrijk halssieraad ` (eenigszins verweerd.) waarin de halve 
mann met dondskop nog te herkennen valt; een sjerphand, die nog zelden, zoo 
fraai van tekening gesneden, werd aangetroffen, 

De oepawita, mede een slange-hehaam, waurhij de staart den hals om- 
kronkelt, op den linker schouder, gunt onder den linker arm door, kron- 


kelend over het linker dijbeen, over de sjerp-slip en over het stamgeploord 





kleedje, (Ін! bashen de пч П ueerhangt, en gaat Weer 0], over let 
rechter «Ішінен; verliest zich onder “еп rechter arm en, van 1и liter, onder 
sjerp en krullen van de pruik. 

Het haar із glad over деп schedel gekamd, en valt, in gestileerde krullen, 
mer over den rug, tot. aan ile sjerp. 

Dijbeenen ет hil zijn begroetd met de strakke plooren тап een saruni. 

De handen zu samenge hrii fit ep de rechter horst en omvatten daar 


een knots, dhe achit-voudig gerroetd is en ufyeidekt met een bloemknep 


Hoog 0,60 М 


65. Brahma, hen geer verweerd beeld, met wier hoofden en vier 
armen, zittend op eene ronde steenplaat, die als padmasana Кип bedoeld zijn: 
mainar wanrvan de lotusbladen verweerd of miet webheiteld лүп; met eet achter- 


stuk. waarvan de vier hoeken zijn afgerond. 


1 Verg. те, ІЗ сп іс van dii парро 
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De vier hoofden, waarvan het "hchterhoofd kijkt over het achterstuk, 
zijn gedekt door één haartooi. 
De god was eens gedost in groot ornaat, ше! Iiit-oepawita, 
| De voorhanden, de rechter in de linker, zijn neergelegd in den schout, 
en houden een bloemknop; de opgestoken achterbanden houden rechts de aksa- 
mala links de tjamara 
Afkomstig van de desa Padoesan, distrikt Djiboeng, ufdeeling Madjakartà 


Hoog 0.00 M 


66. Steenblokje met inscriptie. Een kalkblokje, metende 0.26 M. 
bij 6,18 M., by 0,11 М. geheel glad. 


lu ide hieste- (ol dikte-) zijde Ip тере NI bas-reliel: 





= Caka 1303 
= A. D. 1351. 


Gevonden (ul Na. b. 


07. Ciwa. ken zeer verweerd, viran mannebeeld, staande ор eene 
steen plaat, net m: hterstuk en оге, alles енене uit eene grove steensoort, 

De god was eens gedost in groot ornaat (dat thans nagenoeg ver- 
wenen 18), 

De voorarwen hangen recht néer langs het hebaam; de linkerhand hield 
eens een kendi (7); de opgestoken achterhanden houden rechts de aksamala, 
links de tjamara. 

Hoog 0.50 M. 

Afkomstig vau de suikerfabriek Gempol-kerep, distrikt Miuliakasri, at, 


deeling Miadjikarta. 


Het lud ІЗІН ide (пение ( Әіңіпіккіс ІН Kell - Гн, 


J, ANGEL. 


Beschreven te Miuljakurtà, 


in October. 19140 
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Soerakarta. Ciwa-Mahadewa үні Ampel: lingga van Soekoe, Ir, 
Brandes over de inseriptie-verklariogen van Dr. O. J. van der ҮП, 
Wishnoe van Padjang. Ciwa van Ampel. (ма van Tekaran 
Ciwa en Parwati van Padjang. Parwati yan Soerakarta, Koewern 
тап Ampel, T wee Wnirotjana s van Ain pel. Akshobliya van Am pel, 
Boeddha van Ampel Twee Padmapani's van Soerakarta. Bodhi- 
satwa van Soerakarta. Drie Padmapanis van "oernkarta еп 
Klaten. (Beeldwerk van het museum, beschreven door W. Р. 
(sroeneveldt) 

Kota Soerakarta. Bas-relief, Ciwn-goerce (has-reliel LAN п-го (2 1, 
Bodhisatwa, Parwati, Boithisatwa, 2 Boeddha к, onbekend beeld, 
(запора, Amitabha, Akshobhya, Ganeva, Padmapani (2), Puudara, 
onbekend heeld, Amitabha, 2 onbekende beelden, Akshobhya, 
Boeddha. Wairotiuna, 4 Boeddha's, klok, twee rakshasas, twee 
пама e TL end WE түлету" еге, „2 

= 8 

Kebon-radja (Sala). 2 Ciodebeelden, Doerga, dubbel-busrehel als hoek- 
steen, Batara Goeroe, onbekend beeld, Ciwa Mahadewa, mngha, 
Mahayogi, Ganera, Trimoerti, 2 Ganert а 

Wagenkamer van Z. Н. den Soesoehoenan. Parwati, 2 onbekende 
heelden, (iwa, 2 onbekende beelden, (туа, anbekend heel. 
knotsdragend man, onbekend beeld, (iwa, | akti, Doergu, 

Majoor Bé-kwat-koen., Cakti, 2 Bodhisatwa's, klok 

Langenardja. | Koewera s, Doerga, Padmapani, оет, шап, Batari 
(rorroe, Kili rikshasa, [oergra, amg ha, ТЕЛ? oubekend beeld, 
Padmapani, Ciwa, Gnnecn, haut-relief, Ganeca, onbekend beeld, 


Gunecn, 2 onbekende beelden, Ciwa, onbekend beeld, Ganecn 


Afdeeling Bajalali. 


Desa Bantoelan. Itestanten Vall (нілін еп wul кеп bas-relel, res- 


tanten van 2 пага, youl, tweearmig mannebeeld, 2 Ganecu s, 
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Bodhisatwa, tweearmig mannebeeld, Batara Goeroe, makara, ge- 
wone spier, onbekend beeld, Ganewa, bas-relief 
Desa Pahingan. Voetstuk, Doerga, 2 has-reliefs, Ganeca , 
Pengging. Doerye, 9 onbekende beelden, Batarn (дере, raksliasa, 
nandi, 2 Lane's, Mahadewa, en, ор ide begraafpluats (leben), 


een hoop verwaarloosd beeldwerk en 4 putjes, 


D. Ledok-retjasari. Bajalali. Voetstuk, kolak. 
2 

Kampoeng Joeswapoeran. Nandi 

Kaboepaten Bajalali. Parwati, bas-relief 


D. Manggis-kembang. [uakshasa, Bodhisatwa , 


D. Tiandi-kidoel. 1 putter, A beelden, tempel-blok, tmudi-lor-put, 


mel Batarn (оеро, met магі en vrouwebeeldye ор het agh- 

terstuk , 

D. Koenti. Ganeça en tweearmig beeld zonder hoofd 

Ampel. wa, (raneca, onbekend beeld, Водата, liane Bodhisat- 
wa (bas-relief), antetix, Ganega, Doerga, A Ұй 

Karang-gedé, Niet te bereiken 

D. Koewarigan. De zoogenaamde Tjandi-raga 

Afdeeling klaten. 

Tiandi-lor. Aie Oudheidkundige rapporten var [ЧОО {һа е 40), 

Tjandi Авое. Vergeefsch onderzoek 


Tjandi Boebrah. Geboekt in bijlage 46. 


Tjandi Séwoe. À 
Tjandi Loemboeng. : 
Tjandi Plahosan. > 


Tjandi Kalongan. e 

Tjandi Soediiwan. Beschrijving , 

Desa Pereng. Beschreven steen van (53 (ака, 

Desa Kepala. De 3 rakshasa’s werden vergeefs opgespuord EB, 
Desa Troetioek. Lingus abklatseh door den Heer (e, H Monier: 


verklaring van Dr. JL A. Brandes 


Desa Srago. ні riptae vin den steenen paal : nota van Dr. J Я А. 


Brandes, 


Desa Moedal. Lingga : ubklatseh door den Heer 6, P. Коне; 


lenge van Dr. JL А. Brandes 
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Klaten (hoofdplaats). Пак-һаза, (anton, Doerga, Parwati, singla, 2 
Doerda's. Lakshmi, onbekend behi. . s . . >» 

Desa Dompiong. omen plua in met nmserptie, liim ҮЙЛІ Dr. 
Brandes, tie s 

Desa Karang-anom. Onbekend beeld; schuilplaats van Dipinagárt 
(iwi 

Desa Tjemeti. Ganeyu, voetstuk. , a e „ eoe oe ot ot t 

Perdikan desa Wongga. Mededeeling van den heer P. W. Jonquiere 
over de kris Ка Dalak 

Afdeeling Sragën. Rapport van К. M. Toemenggoeug моеи И, 
пап R. Adipati Sasridimingrat, riksbestuurder. van Soerakurtn ; 
idem aan RK. Toemenggoeng Djajanagara. van den kliwon-policte 
te Soekahardja, Kaksawadana . . . 

Mangkoenagaren 

Desa Sockoch, De Uiwa-Wishnoe-monumenter beschreven, Мүйһзейһе 
heschouwiuren van Dr. J. L. A. Brandes zie bij No. 357 van den 
archaeologischen catalogus; beschrijving van Dr. U. J. van der 
Vlis zie Verhandelingen В. G. Ie deel 1843 

Tjeta. De oudheden van Tieta konden miet worden bezocht 

Pasanggrahan Srikaton, Wrekoidiira, varken 

Desa (ngjLoerah. Voetstuk, düntwa, Parwati, onbekend beeld, vier 
raksasa к 

Desa Karang-anjar. Godinnehbeelkd, tel. lIodhisatwn 

Residentie Rembang. 

Afdeeling Rembang. Dierklok, armband 2. . . . . . e 

Kaboepaten Rembang. Оеша, Brahma, 

Afdeeling Blora. ‘iarcuda 

Kaboepaten Blora. (запеа 

Desa Bengis. 2 rakshasa's 

Desa Gondang. Doerga, met jaartal 1515 Caka, Steen met jaartal 
1294 (aka, gevonden door Dr. Verbeek 

Desa Bebet. Een paar bekkens 

Desa Beget. Кеп paar һе Кеп» 

Desa Kelina. Kjahi Dorp, beschrijving van Dr. Brumund 

Afdeeling Toeban. Beschreven steen, verklaring van Dr. Папе, 


Pasar Toeban. 2 voetstukken 


Soenan Bonang. Begraafplaats . . . . 4 
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Afdeeling Goenoeng-kidoel. 

Wanasari (hoofdplaats). (rodebeeld, 

D. Semanoe. [rane 

Bédii-koelwa. Vier godinnebeellen 

Sendang-moedal. akt godeheehld, put met beeldje 

Bédji (ng)A wis 

D. Ploemboengan. Ganeva, 2 onbekende beelden 

Soember Pongangan, (песа 

D, (пое)Алуое. Doerga, 2 rompen, kop, tusschenstuk, topstuk, lotus- 
vormig voetstuk, godebeeld, 3 yoni-lingga-voorsteilingen: voetstuk- 
е, mannebweld 

Troekan Bandoeng.  lHakshasn, (iwa (2) 

Residentie Samarang. 

Ран. 2 rakshasa's, Оно, 

Randoe-koening. 4 slPutém's en D saron, legende, 

D. Randolé. Legende van de lawang kerbo njabrang 

D, Darakandang. (ravên van Ontàgopá, Kükrüshna, Narayana en 
Wars Мешїниїгї | 

D. Kemiri-koelon. Graf van ІЛараКоезовта, Inhoud babad Рай, 

D. Pakoenden. Graf van Kebokalù 

Doekoeh Dakarsa. Graf тап Kjahi 1 

Distrikt Pati. Monsterachtige NYANE (museum). a í a қ А 


HAA 


D. Sani en Kerepparé. Bronnen van Soennu Kaldjajn 

D. Goewa. Steen met indruk van deu voet van 5. halidjaja , 

D. Padiaran. Stuk granil, WHAT «9. Moers Gu а= и! ZO bouwen. 

D, Kadjar. Bron, waar 5. Moerja toefde voor het gebed 

D. Wedari-kebon. Beek sendang-nganten. Graf Gaedondong , 

D. Bagangan. Waar een leerling van 8, Moerji zich afzonderde voor 
het gebed . 

D. Panggoeng. Waar Dewi Rajoeng-woelan werd uitgehuwelgkt, 

D. Soekaraia. Batoe bléntjiong . 

D. Dietakkolan. Waar S. Kulidjaga een djati-boom haalde voor een 
pilaar van de masdjid van Demak 


D. (jambong. Waar is. hallt toefde voor het gebed 


D, Ploekaran. Waar eens kinh kaman woonde en А. анага тит, 
D. Klakah-kasijan. Гек verblijf van soenan Moerjà , 
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D. Poh-gading. Waar Кап Koerondü kluizenaar was, 


D. Bageng. Woonplaats van Күліп Катап, 
D. Djokong. Graf van Куан Sand on kahi а-ля D CT" 


È = 
D. Goenoeng-rawa. 4 steenen nenten van de masdjid van S. Мосуа, 


D. Bermi. Pasanggrahan van Kjahi Semar., 2... … à 

D. Wanasekar. Tijdelijk verblijf van Kjahi Platock 

D. Soekatila. Кеба kerbo, grot 

D. Bombong. Ча, . . < s e о ee û 
D. Kedoe. Grot Plemboesan (Mintaraga, Niwatn-knwatjal, 

D. 


D. Sering. Sendang pengilon . 
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Jjember. Toefplaats van Soenan Кай. 


D. Dioewana. Twee rakshasa's , 
Klenténg Djoewana. Ciwa (2) 
D. Karangsari. iron, Verbranding van het lakliuis door de Korawna's, 
D. Awén. Hermitage van Déwi Nawang-woelan. 
Doekoeh Bambang. Herinnering aan Aswatuma-Hahtahoe 
Doek. Toelang-wesi. Пшіріздіс van Déwi кай. , . . . . 
Doek. Boedhilaré, Herinnering añu Bambang Poelnsirm , , 
Hoofdplaats Koedoes. Manira enz, 
D. Taroenan. Babi-oetan . 
Doek. Gedebek. Nandi, retjapada : 
Kampoeng Langsé, 3 beeldwerken van kulksteen, 
ғ Séwanagaran. Cilinder, steenen plaat, kwispedoor Vili 
Soenan Prawaüta (ret рі), pa poert 
D. Djekoela. Balken van Miadjapahit, 
D. Tampingan. Mourwerk in hindoeschen stijl, 
D. Djepang. l'oortgebouw, een paar bekkens 
D. Tjala. (Graf van Soenan Moers 
Distrikt Djapara. Lamp, balans, hals- of borstanoer . | | 
Hoofdplaats Djapara. irat van Kapt. Tak, — bron Diniräsi (Njah 


Mas Jos Nalinjamat) | -, s s s s e s e >œ 


D. Mantingan: (raf van Soenan Kalinjamat 
D. Poerwagonda, Tj Embah Betek, 
D. Krasakemalang. Graf Sentäng . . . . . . . . . . 
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D, Singaradja. Giraf van Kyahi Datoek, 
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D. Gemiring-lor. Қан Gentong, . . . . «.". оед. wie 171 
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D. Rabajan. Ti. Embah ki Наһарш, Embah R. MST НТИ, Ж Неа 
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О, Padang, Poemlên Klip . a 07. e ve s Qe и 260] 
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Hoofdplaats Demak. Lakshmi, Bodhisatwa, 2 бапеса 5, (їжа , , 212 
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Kedoeng-djati. Beeldbeschrijving van kontroleur Nieuwenhuis; Doerga, 


lnnecn, stier, steenen гопа, қ e i : 


Afdeeling Samarang. De beelden in het Museum te Weltevreden 

Afdeeling Salatiga. 

Doekoeh Sekoenir. (rane 

Doekoeh Redjasari. Yoni òf retjipida, . 3 … à 

D. Merak-mati. Twee yoni's of retjàpadi ê. . . 

Doekoeh Bapang. Bron. . . . . s s s + * 

D. Pandjang. = папага Singha, Batar-Coerpe, . s . . . 

D. Kranggan. Nandi, Itetjapada : 

Doekoeh Gembjang. Onbekend beeld , . . . . . 

D. Taroekan. (inen , 

D. Tjandi. (iedong-anga; wat De. Brumund vond in 1862; wat Dr. 
Verbeek er vond in 1889: wat door my (J. Anebel) іп Septem- 
her 1910 werd aangetroffen. Twee beelden van Geodong-sanga, 


Kala en Kali in het Museum Bat. (теп 


Doekoeh Wawar. Voetstuk `, . a . 6 6 6 © . 

Doekoeh Klotok. Bron, 2 retjipidi’s . s . . . a we * 

Doekoeh Gentan. (ranea. 

D. Doplang. (тапеса 

D. (ng)Aprak. Ganega. ......0...... уж л 

Doekoeh Djambon. banegn, Gode-of Godimnekop , 

Doekoeh Tjandi Doekoeh. terattempel, verschillend beeldwerk , 
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D. Barang. Lanegan < 

Doekoeh Djoerang. Nani 
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penganten , 

Doekoeh Djoeboel. kala, Badplaats Sendang penganten, CANECA, 

Doekoeh Elo. Naga i - : 

Doekoeh Entak. Voetstuk, tempel-fundament, nandi, topstuk. 

Salatiga (hoofdplaats). 2 mukara a, 2 onbekende beelden, З Ganeca's, 


nandi, (iwa, Doerga. Hotél van Kleef, Doerga, Bodhisatwa-eakt (2). 


= = - 
Madjakerta (hoofdplaats). «neca, met iiseriptie, rakshasa (of 


Yama?) Brahmn, steenblokje met jaartal 1505 Сака, (iwa , 
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TJANDI LOEMBOENG 
PLATTEGROND 
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TJANDI LOEMBOENG, OOSTZIJDE. 
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TJANDI BOEBRAH 
PLATTEGROND 


Schaal 1:200. 
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Plaat 151. 


MAKARA'S VAN TJANDI BOEBRAH. 
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MAKARA'S VAN TJANDI BOEBRAH. 
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ORNAMENTEN ENZ. VAN TJAND! BOEBRAH. | 
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VOETSTUK UIT JOGJAKARTA. 
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RAKSASAKOP UIT JOGJAKARTA. 
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CIWABEELDEN UIT SOERAKARTA. 
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DOERGA UIT SOERAKARTA. 
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